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SEANAD EIREANN

Déardaoin, 5 Iuil 2012.
Thursday, 5 July 2012.

Chuaigh an Leas-Cathaoirleach i gceannas ar 10.30 a.m.

Machnamh agus Paidir.

Reflection and Prayer.

Business of Seanad

An Leas-Chathaoirleach: I have received notice from Senator Mary White that, on the
motion for the Adjournment of the House today, she proposes to raise the following matter:

The need for the Minister for Children to retain the 50 week option in the delivery of the
early childhood care and education scheme.

I have also received notice from Senator Kathryn Reilly of the following matter:

The need for the Minister for Education and Skills to discuss the use of the Geographical
Information System in assessing the proposal to provide additional permanent accom-
modation at St. Mary’s national school, Virginia, in County Cavan.

I have also received notice from Senator Mary Moran of the following matter:

The need for the Minister for Education and Skills to consider adjusting school transport
arrangements for a child with special needs (details supplied).

I have also received notice from Senator Colm Burke of the following matter:

The need for the Minister for the Environment, Community and Local Government to
outline how his Department proposes to deal with the serious flooding that was caused in
Blackpool, Park Court, Ballyvolane and Meadow Brook, Riverstown, County Cork, and in
particular if a special fund will be established to assist those who are not able to get insurance
for flood damage.

I have also received notice from Senator Trevor O Clochartaigh of the following matter:

Go dtabharfaidh an tAire Talmhaiocht, Mara agus Bia eolas maidir leis na leibhéil eitinn
ata ann — contae ar chontae — ar fud na tire, minid cén fath an bhfuil na leibhéil eitinn
chomh hard i gcontaetha an Chldir, Iarthar Chorcai agus Cill Mhantdin thoir agus cé chomh
gniomhach is até cldir fiadhulra na Roinne maidir le broic a bhfuil an ghalair eitinn orthu a
thégdil as na ceantair seo.

I have also received notice from Senator Martin Conway of the following matter:
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[An Leas-Chathaoirleach.]

The need for the Minister for Public Expenditure and Reform to confirm if contracts have
been signed for phase two of the Ennis flood relief scheme and to advise on the proposed
time frame both for commencement and completion.

I have also received notice from Senator Thomas Byrne of the following matter:

The need for the Minister for Transport to discuss the lack of any public transport service
to anywhere from Stamullen, County Meath, the largest town in Ireland without any public
transport.

I regard the matters raised by Senators White, Reilly, Moran, Burke, O Clochartaigh and
Conway as suitable for discussion on the Adjournment and they will be taken on the conclusion
of business. The other Senators may give notice on another day of the matters they wish
to raise.

I regret I have had to rule out of order the matter raised by Senator Byrne as the Minister
has no responsibility in this matter. It is a matter for the National Transport Authority.

Order of Business

Senator Maurice Cummins: The Order of Business is No. 1, the Gaeltacht Bill 2012 — Com-
mittee Stage (Resumed), to be taken on the conclusion of the Order of Business and to con-
clude no later than 4 p.m., if not previously concluded, and business to be interrupted between
1.45 p.m. and 2.15 p.m. Members should note that since last Thursday, eight hours in total have
been provided for Committee Stage of this Bill. Yesterday, we spent three quarters of an hour
debating whether “shall” or “may” should be included in the Bill. I ask Members to focus on
it to allow us conclude at 4 p.m.

Senator Paschal Mooney: Yesterday, a number of Members of this House attended the 4
July celebrations in the Phoenix Park. My colleague, Senator Leyden, paid tribute to our
American cousins and wished them well on their Independence Day celebrations.

Following on that, the US ambassador, Ambassador Rooney, who is a great friend of Ireland,
is quoted in today’s newspapers as saying that US investors continue to have confidence in
Ireland and in the Irish economy. He went on to say that he had travelled throughout Ireland
and had visited every county in Ireland. I wish the same could be said of IDA Ireland. Two
weeks ago, our finance spokesperson in the other House tabled a parliamentary question on
the policies of IDA Ireland. The question concerned the manner in which it goes about its
business and whether it attempts to disburse much needed jobs across the Irish economy rather
than focusing, as the statistics have indicated, on Dublin, Cork and, to a lesser extent, Galway
while ignoring key areas of the country, including my own area of the north west. The north
west has haemorrhaged young people, many whom are now contemplating their future after
college in an economy that is failing to provide jobs.

I raised the issue at the time but I wish to return to it today because I believe we have
reached a crisis point. It is important that the Minister for Jobs, Enterprise and Innovation
comes to the House to outline the reality of industrial policy as distinct from the perception of
it. The perception is that the IDA and the Government are doing a wonderful job in attracting
high technology companies into Ireland but when one examines the figures one discovers that
large parts of the country are not even receiving visits. My own county has not been visited
despite the fact that clusters of industrial units were established by successive administrations
over the past 30 or 40 years in practically every county. Many of these units are now lying idle,
with whins and thistles growing outside. There has been one IDA visit to County Roscommon,
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where Senator Leyden lives. In his response to my previous inquiry on the matter, the Leader
bemoaned the fact that Waterford has received few visits despite suffering severely from the
economic downturn.

The main plank of this Government’s policy platform was jobs creation and solving youth
unemployment. If the driving engine of that policy is to be the IDA, it is vital that we know
its policies and whether they are initiated internally or are being driven by the Government. I
focus on this specific issue because we will begin summer recess in a couple of weeks. Young
people are now contemplating their future. I would like to think that the hope and confidence
conveyed by the US ambassador could also be conveyed by the Government. We have to build
hope and confidence in the young people of this country if we are not to lose yet another
generation to England, Australia, Canada and America. The consequences of repeating the
mistake of previous generations, when the country lost real talent, do not bear thinking about.

Senator Ivana Bacik: Like Senator Mooney, I wish the US ambassador well and note that
yesterday was US Independence Day. We have had a positive interaction with the US ambassa-
dor this week. We appreciated his presence in the Chamber on Tuesday during the discussions
with the representative of the Orange Order. The British ambassador was also present. It was
good to see representatives from various embassies in the Chamber, along with a number of
representatives from the press.

Senator Mooney is being somewhat unfair to the IDA and Enterprise Ireland, particularly
in light of the thousands of new jobs that have been created in recent months through the
foreign direct investment they have supported. The success of the IDA and Enterprise Ireland
in attracting investment has been noted in the House on numerous occasions, most recently by
the Minister for Finance in Tuesday’s debate on finance. It is important to receive positive
indications of continued support from the US ambassador and other countries where invest-
ments are being made. One positive development in recent months was the trade mission to
France by Irish food producers. It is not often appreciated that Irish food producers have a
huge market in France and other European countries.

I ask the Leader to arrange a debate on the Middle East when we return in October. The
Ténaiste and Minister for Foreign Affairs and Trade has been in the House on several occasions
to discuss foreign policy generally and we have often focused on the Middle East but in light
of this morning’s report from Amnesty International indicating worrying abuses of human
rights in Libya under the new regime, we should be concerned to keep the situation under
review by holding a debate on Libya and the changes that have occurred across the Middle
East following the Arab Spring. I would welcome a debate of that nature and I am sure other
Senators would agree.

Senator David Norris: We could discuss the American use of drones.

Senator Ivana Bacik: We could also discuss the ongoing situation in Palestine.

Last week I spoke about the appalling advertising campaign by Youth Defence and my
efforts to persuade the Advertising Standards Authority for Ireland to deal with it in the same
way that it deals with other commercial advertising campaigns. Various sanctions are available
to it, such as requiring advertisers to amend or withdraw their campaigns. The authority has
since informed me that the advertisements are outside its remit because the campaign is not
commercial and I have now raised the issue directly with the Minister for Communications,
Energy and Natural Resources. This is not a matter of censorship. Anyone who uses commer-
cial advertising spaces should be subject to the same monitoring regime and citizens should be
able to submit complaints if they so wish. That is a fair position to take and I understand that
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[Senator Ivana Bacik.]

hundreds of complaints have been made to the authority on the matter. It is unfortunate that it
regards the campaign as lying outside its remit but, if that is the case, its remit must be changed.

Senator Mary Ann O’Brien: Senators may be aware the Minister for the Environment, Com-
munity and Local Government reconvened the forum on philanthropy in June 2011 and set it
the task of increasing the level of philanthropic and charitable giving, along with developing
fund raising capacity and best practice across the sector. The forum’s findings and recom-
mendations are contained in a report which was launched yesterday in the National Library by
the Taoiseach and the Minister. The report makes four main recommendations which will be
implemented over the next four years. The recommendations are as follows: a national giving
campaign aimed at the public, high net worth individuals and corporations in Ireland; improving
the fiscal environment and incentivising greater giving; developing better fund raising capacity,
education and training among not-for-profit organisations; and creating a national social inno-
vation fund supported by the Government and the philanthropic sector.

The publication of the report and the objectives set out in it must be welcomed and I encour-
age the Government to implement its recommendations at the earliest opportunity. As the
Minister noted yesterday, while there is a strong awareness of the value that not-for-profit
organisations bring to our quality life, the economic impact of the sector is often overlooked.
The not-for-profit sector in Ireland employs more than 100,000 people and has an annual
turnover of €5.7 billion, which means it is bigger than the IT and pharmaceutical sectors. The
not-for-profit and charity sector generates €3.7 billion in wages and salaries and €290 million
in employers’ PRSI per annum. Moreover, funding channelled into the sector goes straight to
work in every city, town and parish across country, thereby boosting local employment.

However, I fear the Government is putting the cart before the horse. Noticeable by its
absence from the report is a plan to make the not-for-profit and charity sector more trans-
parent. When pressed, the report’s authors acknowledged the absence of a regulator for the
charity sector. Until a regulator is established along the lines provided for by the Charities Act
2009 the sector’s potential will be hampered because the public and the corporate sector will
not have full confidence that the moneys given are spent properly. Once again, Ireland is
behind the fence in this area because England, Scotland and Northern Ireland have already
established fully functioning regulators.

With each passing week, services are being cut and we have no idea where the waste is being
produced. Even though the budget for St. Michael’s House was cut by €6 million it still has to
pay €300,000 in increments this year. Organisations like St. Michael’s House have to find sav-
ings somewhere but they cannot cut pay or make anyone redundant because of the public
sector Croke Park agreement. The Brothers of Charity in Limerick stopped paying increments
but the Labour Court ruled that withholding them represented a pay cut and ordered that they
be reinstated retrospectively at a cost of €2 million to the charity.

Many charities have evolved into big businesses over the past few years but a statutory body
has not yet been established to regulate them. In 2008 and 2009 the Houses of the Oireachtas
went to huge efforts to introduce the Charities Act in order to provide the transparency and
accountability which are badly needed to enhance public trust and confidence. I call on the
Leader to ask the Minister when we are going to revisit that legislation and when will it be
enacted.

Senator Martin Conway: I share some of Senator Mooney’s sentiments in regard to the IDA.
There is much concern in the mid-west in regard to the future role of the IDA in terms of the
recent announcement that Shannon Development’s remit in respect of foreign direct invest-
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ment is to be transferred to it. That said, in terms of what has been happening during the past
couple of years it will, I suppose, be considered an improvement. There is merit in our having
a debate on the IDA’s regional policy. While I acknowledge that there has been significant job
creation and announcements in recent months, a number of them have been in the cities, in
particular in Dublin. We are not getting the same level of job announcements on a regional
basis in places such as Leitrim, Clare and so on from where thousands of people are emigrating
to Australia because they cannot get work and do not want to spend a lifetime on the dole.
There is merit in our having a debate on the role of the IDA, how it does its business, its action
plan and its decision making process in terms of visits. I acknowledge that Ambassador Rooney,
who has Clare connections, spends a great deal of time there, where he is always welcome.

I agree also with many of the sentiments expressed by Senator Mary Ann O’Brien today. I
believe a charities regulator is essential to the proper management and corporate governance
of charities. It is appalling that people who have jobs continue to receive increments while
service users are suffering. I call on the Leader to ask the Minister of State with responsibility
for disability issues, Deputy Lynch, to publish the value for money audit which has been sitting
on her desk now for almost six weeks.

Senator Sean D. Barrett: On the Leader’s point about the debate yesterday on “shall” versus
“may”, for Senators who were not present, it was an important debate. The amendment, which
I did not table but supported, sought to amend the Bill by substituting the Minister “may” do
something to promote the Irish language, as provided for in the Bill, with the Minister “shall”
do something about the Irish language. We wanted the Minister to be held accountable in this
regard. It was not a semantic debate. A serious point was being made in regard to the responsi-
bility of Ministers to the courts and the Houses of the Oireachtas.

The Gaeltacht Bill is the worst prepared and worst intentioned Bill to come before this
House in a long time. We have identified numerous faults in it and there has been no regulatory
impact assessment of it. We are trying to promote the Irish language and the Minister is trying
to abolish the democratic election of people to Udaras na Gaeltachta because the Department
does not want to be accountable. It is obvious, given the number of notes passed to the Minister
by a tribe of civil servants, that that is what is going on. The democratic people in this House
should protest against it. We are not deliberating delaying the legislation. There are serious
issues to be addressed. I fear for the language if the Department of the Arts, Heritage and the
Gaeltacht becomes as unaccountable as it wishes to be in terms of the legislation providing
that the Minister “may” do things and its getting rid of democratically elected people.

I note the publication of more evidence in regard to our problems with mathematics. I am
sure Members will agree that what we do not need in this regard is another committee. While
I accept the bona fides of the Minister, Deputy Quinn, and Minister of State, Deputy Sherlock,
what we need is action, in particular in respect of teacher training because having unqualified
people teaching mathematics does not serve us well.

I support the comments made by the Minister, Deputy Howlin, and Senator O’Brien, in
regard to allowances and expenses. We need to get this under control. According to the Book
of Estimates 2012 travel and subsistence allowances in respect of the Departments of the
Taoiseach, Finance and the Environment, Community and Local Government, and the appeals
commissioners has increased by 18%, 34%, 53% and 21%, respectively. I am sure the Leader
will agree that is unacceptable at a time when we are all facing constrained budgets. I support
the call by the Minister, Deputy Howlin, for a full evaluation in this regard and call on him to
ensure that the base year for 2013 is the year when the recession commenced, otherwise we
could have a situation whereby next year’s allowances will be cut by 10% despite having been
increased over the years by 23%. It appears the travel and subsistence budget has built up a
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war chest at the expense of an economy that is in serious recession and wherein money is being
cut back in all types of areas. I call on the Leader to ask the Minister, Deputy Howlin, to make
a presentation to us on the reason the travel and subsistence budget in some Departments is
growing by multiples of the rate of inflation and how this might be restrained in 2013.

Senator David Norris: However, they are going after Deputy Joe Higgins.

Senator Susan O’Keeffe: I share some of the sentiments expressed by Senator Mooney in
regard to employment and the IDA and, as mentioned by others, its regional policy. However,
I suggest to the Senator that there is, perhaps, a bit of rewriting of history going on in that
while this Government did come into office with a pledge for jobs, that pledge is subject to the
mess left behind when it took office. One cannot create anything until an attempt has been
made to clear up that mess.

The National Treasury Management Agency is today putting its toe back into the water,
which conjures up an interesting picture. It is taking a long time to repair the damage which
undoubtedly was created by the previous Government. Before throwing brick bats at the IDA
and its capacity to create jobs, Members should perhaps take a reality check in terms of the
difficult environment in which we are operating and the difficulties facing the Government and
the European Union in creating jobs.

I would like if I may to celebrate Peter Higgs’s great hypothesis of 50 years ago, which now
turns out to be correct, that there is a glue which holds the world together, which is rather
comforting to know. What great timing in terms of world focus on science and its value in

communities in the world and the commencement of the science festival here
11 o'clock today which celebrates all cultural institutions, including theatre, art and science

in which people are encouraged to take part. Perhaps in the midst of that cel-
ebration and in acknowledging the great work going on in Geneva and Mr. Peter Higgs’s
hypothesis of 50 years ago, we could invite the Minister to the House to discuss the National
Competitive Council’s findings in relation to, as raised by Senator Barrett, our struggle in this
country in terms of mathematics, in particular teacher training in this regard. We are falling
behind. While we are celebrating science and there are many bright and wonderful people
working in that area, our school children need more attention if we are to create the jobs which
we undoubtedly need.

Senator Trevor O Clochartaigh: Ba mhaith liom tact leis an méid at4 raite ag an Seanadéir
Barrett maidir le Bille na Gaeltachta. Tugaim faoi deara go bhfuil sceideal na seachtaine seo
chugainn curtha amach agus gur luadh ansin go mbeimid ag plé Chéim na Tuarascédla agus
Céim dheireanach den Bhille Dé Chéadaoin. An dtabharfaidh an Ceannaire soiléirid an gcial-
laionn sin go bhfuil crioch 4 chur le Céim an Choiste inniu?

It could be misconstrued from the Leader’s statement that we were, in terms of our discussion
around “may” and “shall” in relation to the Gaeltacht Bill, debating semantics. However, as
will be evident from the transcripts there was a wide ranging debate, in which the Minister also
engaged, on the fundamental issues of this Bill, for which we have been waiting 56 years. This
legislation will have a fundamental affect on life in the Gaeltacht and on the Irish language
and institutions and is connected to the Government’s 20 year strategy for the Irish language,
which was agreed across all parties. It introduces fundamental changes in all of these areas.

I note from the schedule issued this morning that we will debate Report and Final Stages of
the Bill next Wednesday. Perhaps the Leader will clarify if this means the Committee Stage
debate today is to be guillotined, which would be a retrograde step. We often complain about
the lack of coverage of Seanad debates on Bills.
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I wish to make it known to the House that the Gaeltacht Bill and our debates have been
receiving extensive coverage on all Irish language media in recent weeks. Every morning, the
debates have been covered with panels discussing what has been debated and considering
whether the issues are relevant. I am not saying they agree with either side but they are cer-
tainly giving it coverage and the Irish language community and Gaeltacht people are very
engaged with the debate. In comparison to other Bills eight hours might seem a long time, but
we have been waiting for the Bill for 56 years. The Minister has stated he wants to get it right
and we need to get it right. Although it might seem an inordinate amount of time it is not in
the context of what we are debating.

I note we are not sitting tomorrow but that we will sit next Friday and the following Friday.
I would have no issue with us coming in tomorrow, if necessary, to debate Committee Stage if
required to get this right. Serious issues are being raised and not only by Senators. They are
also being raised by people outside of the House. I implore the Leader to clarify this and
ensure we have full time to debate all of the issues and amendments that need to be debated
fully and completely before the Bill moves to the next Stage.

Senator Terry Brennan: Yesterday I read in the newspaper about a lady returning to a house
in Donegal to discover it had been ransacked and items had been robbed. She rang the local
Garda station to discover the Garda could not come to investigate the crime; she had to collect
him in her car and bring him to her home to see what had happened.

Senator John Gilroy: It was privatised.
Senator Terry Brennan: It is laughable.
An Leas-Chathaoirleach: This is the Order of Business and not a venture of storytelling.

Senator Terry Brennan: I understand, but I call for an urgent debate in the House with the
chief superintendent, the Minister or both. It is a necessity. It does not matter what day of the
week it is, break-ins and robberies occur. I am aware of six such incidents in my neighbourhood
which have a common denominator. I am convinced there must be local input if a house is
robbed between 10.15 a.m. and 11.30 a.m. on Sunday. These incidents have happened within a
one-mile radius and affected elderly people, a woman who lost her husband and two business
people who were robbed at 3 p.m. This type of crime is escalating in parishes throughout the
country. I was out for a spin with my wife on a Sunday afternoon and three people on foot,
whom I had passed two hours earlier five miles from my home, arrived at my home at 3 p.m.
Luckily enough my youngest son was there. I was not there. They did not ring the bell because
my car was not there. My son, who was watching a football match, discovered they had robbed
everything I had in my garage including a lawnmower. An urgent debate is required. We cannot
let this escalate any further in every parish in every town in the country. I am convinced there
1s local input. If local people are not doing it themselves they are advising those from afar on
which houses are vacant and at what time.

Senator Diarmuid Wilson: I join Senator Mooney in calling for a debate on the IDA. Senator
Mooney made a very eloquent contribution and made his point very well and very clearly. In
her contribution, Senator O’Keeffe alluded to the fact my colleague may have been criticising
the IDA. Far from it. He did not deny the fact it does excellent work in getting jobs for the
country. What he disputes is where they are located. It is quite obvious the jobs being created
in recent years are going to major urban areas. There is a reason for this, namely, if the IDA
does not bring foreign investors to areas other than the big urban areas they will not locate
there. This is the point my colleague made.
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I propose an amendment to the Order of Business that the Minister for Jobs, Enterprise and
Innovation, Deputy Bruton, comes to the House today to discuss not only the IDA but the
more urgent situation continuing since 15 December last year when 27 former employees of
Lagan Brick were told the factory would close with immediate effect and they were dumped
on the side of the street. Since then they have been protesting 24 hours a day outside the
factory in Kingscourt, County Cavan, for their entitlements from the very profitable company
which has continued to receive State contracts throughout the country.

Senator Paschal Mooney: Shame.

Senator Diarmuid Wilson: It is deplorable this company obtains State contracts at a time
when it is denying 27 of its former employees and their families their entitlements. I call on
the Minister to come to the House today to outline what progress has been made to date by
him and the Department on this matter.

Senator Michael D’Arcy: It has been brought to my attention that a particularly unfair anom-
aly exists with regard to the early child care year concerning certain creches which provide the
service. Parents pay less if the creches have staff with FETAC level 8 qualifications. This is an
anomaly and is unfair and means fees are less in some creches than in others. This is an
unintended consequence of a decision made. I ask the Leader to raise the matter with the
Minister for Children.

Approximately 61% or 62% of increments paid to public sector workers are to very low paid
people who earn between €30,000 and €35,000. When their salaries are taxed at the appropriate
rates they do not have an awful lot left. The big problem we have in Irish society at present is
the gap between those earning and those not earning is not wide enough. When we speak
about increments we should differentiate between those in lower paid work and higher paid
work rather than bundling them together. This is important to note when we discuss increments
in the public sector.

Senator David Norris: Will the Leader request the Minister for Jobs, Enterprise and Inno-
vation, Deputy Bruton, and his colleague, the Minister for Foreign Affairs and Trade, Deputy
Gilmore, to examine the situation whereby 34 young people applied to take a course with Pilot
Training College in Waterford and paid up to €80,000, €90,000 for €100,000? As a mandatory
part of the exercise they had to take a course at the Florida Institute of Technology. A dispute
has broken out between these two bodies, as a result of which these young people have been
left stranded. They are in danger of losing their entire investment and not getting the qualifi-
cation. This is situation that concerns both job and visa because while these people are waiting,
their visa may run out. Can any way be found by the two Departments to assist them?

Will the Leader ask the Minister for Arts, Heritage and the Gaeltacht, Deputy Deenihan, if
at the very last moment, he can find a philanthropic sponsor to buy at least some of the contents
of Mount Congreve? This house was very generously left to the State and has magnificent
world-class gardens designed by the late Ambrose Congreve. For some reason, however, Mr.
Congreve did not leave any of the furniture to the State. The house would be bereft without
its furniture. I know times are difficult and I do not ask the Government to act on this but
perhaps the Minister might take a look around, in order that the furniture which belongs in
the house not be lost.

I partly agree with my distinguished colleague, Senator Barrett, in that it is astonishing that
civil servants and bureaucrats should increase their travelling allowances at such an exponential
rate. However, I deplore the attacks on Deputy Joe Higgins by a particular section of the
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media, in both broadcast and newspapers, all controlled by the same interest. It seems extra-
ordinary that pressure should be put on politicians to become more local, more parochial, more
tied to their constituents and servile to these interests, and that they should not be allowed to
travel outside their own little parish, as Deputy Higgins did, on a bus or a train, staying in
bed and breakfast accommodation. This is not luxury. The same people would confine Daniel
O’Connell to Kerry if he was still alive and campaigning for Catholic emancipation. Here it is
becoming increasingly like working in some kind of downgraded factory, with constant super-
vision by a hostile and permanently installed time and motion study team that does not know
one end of its anatomy from another.

Senator Denis Landy: I support the comments of Senator Wilson in respect of IDA Ireland.
When I was a county councillor there was an IDA office in Waterford and at the time the south
east got its fair share. That office was closed although we vehemently opposed the closure. We
predicted we would see job announcements going to the areas of high population such as Cork
and Dublin. That office in Waterford has been closed for a number of years. Since it closed,
there have been no significant announcements for south Tipperary, which proves the point. It
is worthwhile having a debate on this matter.

I refer to the independent broadcasting sector in Ireland. Yesterday we had a presentation
in Buswell’s Hotel by the IBI, which made a very strong case. I ask that the Minister for
Communications, Energy and Natural Resources come to the House in the coming weeks, or
perhaps after the recess, to discuss this issue. Independent broadcasting in Ireland is public
service broadcasting, the same as that of RTE. It serves local and regional areas. Every day
seven out of ten people take as their first choice of listening local or regional radio, but 40%
of revenue has been lost during the economic downturn.

The current programme for Government has committed to a review of public sector broad-
casting, encompassing the dominant broadcaster, RTE, and commercial entities. The IBI calls
for four specific actions and I suggest the debate should be based around these. First, to recog-
nise the public service contribution of commercial radio; second, to set up a fund to support
public service broadcasting in the commercial radio sector; third, to amend the 2009 Broadcast-
ing Act to define and limit the commercial role and mandate of RTE; and, fourth, that the
funding of the BAI come from the new household broadcasting charge. These are four clearly
defined requests or aims on the part of the IBI.

Will the Leader ask the Minister, Deputy Rabbitte, to come to the House? Most of us who
are not high-profile politicians, who came up through local government and became Members
of this House, have relied on and worked with local and regional radio in our own areas for,
at this point, probably 20 years. It is only fair that the pitch should be levelled and that this
service which has been given to Ireland, to which seven out of ten people listen every day of
their lives for sport, local news and issues, even for death notices——

An Leas-Chathaoirleach: The Senator can speak on this in the debate.
Senator Denis Landy: I am sure the Leas-Chathaoirleach listens to the death notices——
An Leas-Chathaoirleach: The Senator can make those points in the debate.

Senator Denis Landy: ——on Kerry Radio or 96FM. I ask for fair play and for the Leader
to arrange a debate.

An Leas-Chathaoirleach: I remind Senators that all 12 speakers who contributed today
exceeded their limit. In one case, a Senator spoke for four minutes and 30 seconds. I am trying
to be fair but some people take advantage of my situation in the Chair. It upsets the business
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of the day. I ask people, in so far as possible, to obey the Chair. Sometimes when I give an
inch they take a mile. It is unfair. The last speaker spoke for three minutes, although entitled
to one. That is unfair on the Chair. I call Senator Mark Daly.

Senator Mark Daly: I second the amendment to the Order of Business proposed by my
colleague, Senator Diarmuid Wilson. Will the Leader organise a debate on the US-Ireland
Alliance? One issue I would like discussed is the reason the president of the alliance, Ms Trina
Vargo, has not attended the Oireachtas joint foreign affairs committee in spite of being
requested to do so. She indicated to the committee Chairman she would either come or give
an answer:

An Leas-Chathaoirleach: The Senator is not entitled to name people. It is a breach of the
protocol of the House. I ask him to be careful.

Senator Mark Daly: We were told we would receive an answer to our request for the lady
to come before the committee by the end of June but that deadline has passed and we have
not received any response as to whether she will attend. She has questions to answer. The US
State Department has cut funding to the Mitchell Scholars programme which is run by the US-
Ireland Alliance. Many, probably all Senators, will have received an e-mail from the alliance
on 20 June, stating that funding had been cut by $500,000. That decision was made by the
Secretary of State on 13 February 2012 but the US-Ireland Alliance seems to have become
aware of it only in June. It costs €1 million annually to run the Mitchell Scholars programme
and 12 students come here each year. Senators might find it extraordinary to learn that €1
million is spent on 12 students but $500,000 was contributed by the State Department.

As of the end of 2010 there was €3.7 million sitting in the programme account. The reason
I would like a debate is, first, we do not seem to be able get the president of the US-Ireland
Alliance to attend the foreign affairs committee and, second, some of that €3.7 million is Irish
taxpayers’ money. What will be done with it? Will the programme be discontinued? Should it
be transferred to another organisation? I ask the Leader to organise a debate on the US-
Ireland Alliance. If the president of the alliance attends the committee before such a debate,
well and good, we will not need the debate in the House but can ask questions of that person
in committee. She should either attend the committee or resign because Irish taxpayers’ money
is sitting in that account and we cannot get answers. We cannot even put questions to the
alliance as to what will be done with the money or ask why a cut of $500,000 has been made
by the US State Department to the Mitchell Scholars programme.

Senator Michael Mullins: I will keep within the minute. I strongly support the call made by
Senator Landy for a debate on the funding of broadcasting in Ireland. We all want to see a
fairly funded broadcasting sector that serves the entire country and every community. [ agree
that local radio stations provide a vital service in the areas of news, current affairs and sport
but they are at a major disadvantage. The 1960 Broadcasting Act gave the entire television
licence fee to RTE. We all want to see a strong, vibrant and innovative national broadcaster
but it is unfair that the entire fee should go to the national broadcaster. There must be a much
fairer and more level playing field. My local radio station in Galway pays approximately €10,000
a week in fees and levies simply to operate before taking wages or running costs into consider-
ation. We all want to ensure that the vibrancy local radio stations provide continues. I ask the
Leader to request the Minister to come to the House in the autumn in order that we can thrash
out the funding of broadcasting in Ireland to ensure we have a much more level playing field
into the future.
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Senator Feargal Quinn: I support what Senator O’Keeffe said about this week providing a
great opportunity to enhance interest in science. Dublin is at the centre of the science world
this week. We had a good debate on science here recently and I thank the Leader for that
opportunity. I hope what is happening will support the same steps in science, as those about
which Senator Barrett spoke with regard to interest in mathematics, and we should make sure
there is interest in science.

On another point related to science, one of the threats to agriculture are the discussions
taking place about obesity. I cannot believe a claim is being made that there should be a ban
on the advertising of cheese. That does not make sense. I believe science has answers to this
issue and we can do something about that and we should ensure we do so in the future. The
opportunities to solve many of the challenges in agriculture will be helped a great deal by
science. We have great food and produce in Ireland and we should ensure that continues to be
the case.

(Interruptions).

Senator Cait Keane: Like Senator Norris, I raised the issue of the financial loss suffered by
trainee pilots yesterday. We should have a debate on that matter. It turns out that only very
rich people can afford to be pilots and families having to take out a loan of €80,000 to €100,000
for their child’s training. We have to do something about that.

I want to put a positive note on the record. The market has just closed and €500 million of
Irish treasury bills are being auctioned. It is the first time since 2010 that has happened. This
is a very positive sign. It is not the bond market but the auction of €500 million of treasury
bills. It has been recognised internationally as Ireland doing its work and going in the right
direction. I wanted to put that on the record because we regularly get negative news. This is a
positive day for Ireland.

The Minister of State at the Department of the Environment, Community and Local Govern-
ment published a report on unfinished estates yesterday. There are many vested interests in
those estates ranging from financial institutions, NAMA, housing agencies, builders and banks
to residents who live in them and many local authority residents who may come to live in them.
On foot of that report, the Seanad should have an input into what will happen with regard to
them. These estates are being categorised and worked through to determine what action will
be taken. The resolution would be for them to be made into viable living spaces. As a Seanad,
we should discuss that report and I ask the Leader to request the Minister to come to the
House for such a debate.

Senator Ronan Mullen: Senator Bacik adverted today to her sense that there is a difference
between censorship and what she might see as regulation of billboard advertising. I wonder
whether she is the best person to be putting this case. I would like if we could have a debate,
whether it be about lobbyists and registering them, and about how these things can tip over
into a censorship mentality that would allow the suppression of free speech.

I was contacted by a former student of Trinity College yesterday who told me about the
time when a certain students’ union leader instigated a referendum on abortion information.
Unfortunately, the pro-life group in the college was silly enough to boycott it so there was no
debate except for some UCD students standing outside the campus. Under a by-law that was
feverishly advocated by the then student leader, they were not allowed on campus to express
their point of view. However, they found a loophole by way of a Trinity student who brought
them in and they were able to express their point of view. That Trinity student wrote to me
yesterday and that student leader was the Deputy Leader of the Seanad. We need to be careful
about limping over into——
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Senator Ivana Bacik: I think Senator Mullen is referring to an issue between Trinity and
UCD students.

Senator Ronan Mullen: With affection for my colleague——
Senator Martin Conway: It is amazing.

Senator Ronan Mullen: ——I would say that we need to be careful that we sometimes have
a censorship mentality——

Senator Paschal Mooney: No censorship.

Senator Ronan Mullen: ——but we might not be ready to admit it.

An Leas-Chathaoirleach: I am not sure that is relevant business.

Senator Ivana Bacik: On a further point——

An Leas-Chathaoirleach: No, Senator Bacik. Senator Mullen, td an t-am criochnaithe.

Senator Ronan Mullen: Trinity students have very long memories and they sometimes write
to Senators.

Senator Ivana Bacik: We should not all dredge up issues from the murky past of our
student politics.

Senator Tom Sheahan: I want to raise an issue concerning representations I received in my
office from a lady regarding her social welfare payments. She qualifies for and is receiving lone
parent’s allowance and she has two children but is only receiving payment for one of those
children. She applied for the second child’s payment on 7 October 2010 but her deciding officer
did not examine the case for over a year. Then her social welfare inspector moved from the
Tralee office in November to Cork and since last November the social welfare inspector posi-
tion for her area and the surrounding areas has been left vacant and nobody is deciding on any
social welfare cases in that area. There is no deciding officer and no social welfare inspector to
deal with all such cases due for review since last November.

A source within the social welfare office in Tralee informed me that the new inspector is
due to start in the coming weeks. This is in response to our investigations. For the past eight
months a large portion of Kerry has not had a social welfare inspector dealing with cases. The
same source within the social welfare office told me that they did not have anyone to fill the
vacancy due to the number of people who retired from the office last February. This begs the
question as to what good the Croke Park agreement is when we cannot address situations such
as this. Are we not supposed to be able to transfer staff between Departments, functions and
areas. I call on the Leader to request the Ministers, Deputy Howlin and Deputy Burton, to
come to the House to debate this as a matter of urgency.

Senator Mary Moran: 1 would like to raise the issue of the severe cutbacks in the service
provided by St. John of God services in Drumcar, County Louth, and the effects they are
having on the users of the service. St. John of God north-east services provides for the care of
people with an intellectual disability. This year the cutbacks in the service have amounted to
€1.5 million. Since 2005 it has had cutbacks of more than €4.366 million. It has continually
implemented increased efficiencies to avoid curtailing the service offered to the clients and the
staff have taken on additional responsibilities. However, they are at the point where they can no
longer continue to deliver the previous level of services within the current financial allocation.
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St. John of God north-east services would be well known not only in the north-east region
but throughout the country for the excellent service it provides in terms of residential services
but, unfortunately, it reports that it will be unable to accept any more admissions unless specific
funding is provided for such places. At present, several people are on the waiting list and seven
are in urgent need of accommodation. From 12 June there will be only one respite house in
operation and the service will be provided on a four-week cycle. These vulnerable users of the
service and their families are the ones who will suffer. In the children’s unit alone, they will
now only have ten days every month to avail of respite. Up to now St. John of God services
was able to accommodate a child if there was a major family problem or an urgent need for
such care arose but now if a family emergency occurs outside the ten allocated days in the
month, nothing will be able to be done for that child. It is frightening that again it is the most
vulnerable who are affected. At present there are no places for school leavers to go on to
day services.

An Leas-Chathaoirleach: The Senator is calling for a debate.

Senator Mary Moran: I call on the Leader to have a debate on services provided for people
with an intellectual disability.

An Leas-Chathaoirleach: I remind Senators that they can call for a debate but they should
not have that debate on the Order of Business. The time allocated is now up. I note three
Members are offering and if they are quick of the mark I will allow them in.

Senator Colm Burke: I received a letter from a constituent of the Leas-Cathaoirleach’s yes-
terday. He raised the issue of trying to get visas for people who are very highly qualified and
that we cannot get people with that qualification to come to work here. He pointed out that
there are more than 20,000 jobs vacant here because we do not have the people with the
required qualifications. It is time we examined this issue. Are there that many vacancies that
cannot be filled because we do not have the people with the qualifications? If so, we need to fast
track the procedure for filling those jobs and then adjust the educational system immediately to
ensure that Irish people will have those qualifications in the not too distant future. The Minister
should give this matter his immediate attention.

Earlier speakers criticised IDA Ireland but the IDA has to provide jobs and it does so in
areas where people have the necessary qualifications. We are not dealing with the issue and it
is being put on the back burner. There is a trickle down effect from the creation of 20,000 jobs.
We need to respond immediately to the market demands. I ask the Leader to bring this matter
to the attention of the Minister and I ask for a debate on this issue. I understand there are
currently more than 1,600 job vacancies in the financial services centre which cannot be filled.
If this is the case, then it is time we started to respond to the market demands. I ask for a
debate at an early date.

Senator Paul Coghlan: I support Senator Landy’s call which is also supported by Senator
Mullins, that the Leader arrange a debate in due course on the future of broadcasting in
Ireland. Everyone in this House and in the other House is aware of the public service contri-
bution of the local radio stations. We all know the value of the local radio stations which reach
out to every parish and every community in their respective counties. I know a little bit about
this as I am a small shareholder in one of these small local radio stations——

Senator Ronan Mullen: All local in its politics.

Senator Paschal Mooney: How many stations? Is it two or three?
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Senator Paul Coghlan: All politics is local. I do not have a conflict of interest as my interests
are always declared fully in this House as Senators know, particularly from contributions I have
made on the matter in the previous Seanad. We are all agreed that it is a matter of levelling
the playing pitch. I strongly support that call from Senator Landy. I was very sorry yesterday
that I missed these good people when they were here lobbying Members. I somehow missed
the event.

Senator Catherine Noone: I refer to the point about Members of the other House claiming
travel expenses to travel the country for campaign purposes. It has brought attention on them-
selves. These were law makers who were travelling the country——

An Leas-Chathaoirleach: The business of the other House should not be discussed here.

Senator Catherine Noone: I will finish my point if the Leas-Chathaoirleach will indulge me.
They were travelling the country as law makers and encouraging the citizens of the State to
break the law. This should not be encouraged and these expenses will be difficult to justify. I
do not disagree with Senator Norris’s general point on the media but the salient point is that
law makers should not be encouraging citizens to break the law.

On the funding of broadcasting, I support other Senators in their call for a debate. It is easy
to understand how this came about because RTE was the first broadcaster and local radio
stations were established subsequently. It may be necessary to review the sector with a view to
making it more equitable for all concerned.

Senator Maurice Cummins: The Acting Leader of the Opposition, Senator Mooney, raised
the matter of the policies of the IDA. He was supported in his comments by Senators Conway
and O’Keeffe and others. I agree there has been a concentration of investment in Dublin, Cork
and Galway to the detriment of other areas. However, the companies decide on their preferred
locations. I agree that all areas should be given an equal opportunity and fair play should be
practised. We must acknowledge the successes of the IDA with regard to foreign direct invest-
ment. Unemployment and job creation still remain the most important priorities for this
Government and I will arrange a debate with the Minister, Deputy Bruton, after the summer
recess. | agree with a number of the sentiments expressed by Senator Mooney.

Senator Bacik asked for a debate on the Middle East. I have already requested such a debate
with the Téanaiste and I hope he will respond positively in the near future.

Senator Mary Ann O’Brien spoke about the importance of the not for profit and charity
sector and the lack of regulation in that sector. She suggested the Charities Act should be
revisited. I commend her very good comments in that regard. If she wished, the Senator could
introduce a Private Members’ Bill in order to address some of the points she raised. I will
inquire whether the Government intends to revisit that legislation.

Senator Barrett referred to unqualified people teaching mathematics. I agree with the
Senator’s point. It is acknowledged there are significant problems in the teaching of mathemat-
ics as outlined by the National Competitiveness Council. Unqualified teachers are also teaching
other subjects and this must be addressed. I will endeavour to have the Minister for Education
an Skills come to the House to debate the report of the National Competitiveness Council with
specific reference to the teaching of maths.

Senator O’Keeffe addressed the difficulties facing the IDA and she also spoke about the city
of science. As Senator Quinn said, we had a very constructive debate with the Minister of
State, Deputy Sherlock on that matter and it needs to be kept on the agenda.
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In reply to Senator O Clochartaigh the Committee Stage of the Gaeltacht Bill will conclude
at 4 p.m. today. It has taken 56 years for such a Bill and considering the progress on Committee
Stage I think it will take another 56 years to complete it, in the way it has been dealt with

Senator Trevor O Clochartaigh: That is an insult to muintir na Gaeltachta.

Senator Maurice Cummins: The House will have completed eight hours on Committee Stage
of the Gaeltacht Bill. It is envisaged that Committee Stage will be concluded today and Report
Stage next week.

Senator Brennan raised the problems associated with the Garda transport fleet and Senator
Reilly made a similar point yesterday. The issues of law and order and robberies are debated
at length in the joint policing committees which are working very well. I will arrange with the
Minister for Justice and Equality to have a debate on crime statistics.

Senator Wilson proposed an amendment to the Order of Business to have the Minister,
Deputy Bruton, come to the House to discuss the situation at Lagan Brick. The Minister was
in the House less than one month ago when he addressed that matter at length which had been
raised by Senator Wilson. I do not propose to agree to the amendment to the Order of Business
as proposed and seconded.

Senator D’Arcy asked about the anomaly in the pay rates for child care staff. I suggest he
raise the matter on the Adjournment. I note the majority of increments are paid to people on
low pay and I agree with him that the higher paid should be targeted. Senator Norris and also
Senator Keane raised the matter of the pilot training college. The Irish Aviation Authority
regulates, approves and oversees flight training organisations. Its primary functions in this
regard are that oversight, safety, quality and standard of training be delivered, and the conduct
of examination and flight tests. It also has the capacity to seek evidence that organisations have
sufficient resources in place to conduct training and approve standards. The pilot training
college in Waterford is such a flight training organisation and also has a pilot training college
in Melbourne and Florida to take advantage of the better weather and visual flight operations.
Students undergoing training in Florida normally return to Ireland to complete the multi-
engine, multi-crew instrument rating to European standards.

The pilot training college in Waterford has a contract in place with the Florida Institute of
Technology to deliver the flight training in Florida. On 26 June, the Irish Aviation Authority
was informed that the Florida Institute of Technology was ceasing all training activities in
Florida due to a commercial dispute concerning payments. The Irish Aviation Authority
immediately sent a senior inspector to establish the training situation and he has met the
students in question. There are approximately 180 students in the Florida facility and 37 in
Waterford at various stages of training. The students comprise sponsored students from inter-
national airlines and those with individual commercial contracts. Students have paid the pilot
training college in Waterford for training and the college has a personal relationship with
Florida Institute of Technology to provide flight and ground training. Contracts between the
self-sponsored or the airline sponsor students in their training organisations are a matter out-
side the remit of the Irish Aviation Authority. The matter is being address and, I hope the
students will be accommodated. Certainly assurances should be given that sufficient funding is
available to continue the operations at Waterford given that the operations at the Florida
Institute of Technology have ceased. Given the training the students have received they should
be accredited for the work they have done and steps are being taken to ensure that happens.

Senator Denis Landy raised the issue of the restructuring of IDA Ireland, on which I will
seek to arrange a debate.
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[Senator Maurice Cummins. ]

With Senators Paul Coghlan, Michael Mullins and Catherine Noone, the Senator also raised
the funding of the independent broadcasting sector in Ireland. I will endeavour to have the
Minister for Communications, Energy and Natural Resources, Deputy Pat Rabbitte, come to
the House to debate the matter.

Senator Mark Daly asked the reason the president of the US-Ireland Alliance did not appear
before the Joint Committee on Foreign Affairs and Trade. As that is a matter for the committee
I do not propose to comment further.

Senator Feargal Quinn noted that Dublin is at the centre of the science world this week. He
also mentioned a ban on the advertising of cheese. It is ridiculous that somebody would suggest
we should not advertise cheese.

Senator Cait Keane said that the fact that the National Treasury Management Agency was
going to the markets was a positive sign. We would all agree that this morning’s successful
auction of three-month treasury bills by the National Treasury Management Agency was an
important milestone on Ireland’s continuing path to recovery. The yield on the bonds at 1.8%
was very competitive against its peer group and market commentators were agreed that any
level under 2% would be considered a good result. Demand was strong among investors.

This is the first time the NTMA has raised money in the markets since September 2010 and
highlights the significant progress the Government has made in restoring Ireland’s reputation.
The markets have reacted positively to our strong programme implementation to date, to the
decisive “Yes” vote in the recent referendum on the stability treaty and the decision taken at
last week’s summit to break the negative links between the sovereign and the banks. This has
been seen by the yields in the long term Government bonds which have been halved in the
past 12 months, making Irish bonds the best performing sovereign bond in the eurozone in the
past year. The Government is certainly focused on emerging from the programme and returning
to the markets next year. Today’s return to the treasury bill market is a small but important
first step in this regard. The Government will continue to take the necessary measures to fully
implement the programme and reduce the deficit in line with our commitments. That was a
positive development this morning in respect of the NTMA.

In response to Senator R6ndn Mullen’s query, I am not going to get involved in a debate on
student politics.

Senator Ronan Mullen: I understand that.

Senator Maurice Cummins: I will leave that issue to the University Senators to discuss
among themselves.

Senator Catherine Noone: They will take it outside.

Senator Maurice Cummins: Senator Tom Sheahan raised an issue concerning social welfare
payments which has arisen in Kerry and the lack of personnel to deal with personal problems.
That is unacceptable. I will raise the matter with the Minister. I suggest the Senator also raise
the matter on the Adjournment.

Senator Mary Moran raised the issue of cutbacks in the service provided by St. John of God
services. Perhaps she too would submit a motion for an Adjournment debate in order to get
more specific details on the matter than I can provide.

Senator Colm Burke raised the important question of visas for people with high level qualifi-
cations that are necessary for industry in Ireland. The most important part is responding to
market demands for the Department to ensure we can provide the necessary people to fill the
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posts into the future. That matter can be debated with the Minister when he comes to the
House to discuss youth unemployment, job creation and a number of other issues on which
Members have called for a debate.

I agree with Senator Catherine Noone’s comments that lawmakers should not encourage
people to break the law.

Senator Trevor O Clochartaigh: On a point of order——

An Leas-Chathaoirleach: Perhaps the Senator will wait for a moment.

Visit by US Delegation

An Leas-Chathaoirleach: Before proceeding further I am sure the Members of the House
would wish to join with me in welcoming the Governor of the State of Washington, Ms Christina
O’Grady Gregoire, who is in the Visitors Gallery. On my own behalf and on behalf of all my
colleagues in the House, I extend a warm welcome and good wishes for a successful visit
to Ireland.

Order of Business (Resumed)

An Leas-Chathaoirleach: Senator Trevor O Clochartaigh wishes to raise a point of order.

Senator Trevor O Clochartaigh: Ba mhaith liom iarradh ar an gCeannaire an raiteas a rinne
sé maidir leis An Bille Gaeltachta a tharraingt siar mar silim go bhfuil sé maslach do phobal
na Gaeilge agus na Gaeltachta an beag is fit até sé ag déanamh faoin diospdireacht tdbhachtach
atd ar sidl faoi lathair. T4 s€ maslach go bhfuil an Rialtas ag cur baic ar dhiospdireacht daonla-
thach, oscailte agus cuimsitheach maidir leis na cuinsi seo ¢ thaobh na Gaeltachtai de. Is mor
an ndire don Rialtas é go bhfuil a leithéid ar siul

An Leas-Chathaoirleach: Nil sé ceart né c6ir sin a ardd anois. Ni pointe oird é.

Senator Trevor O Clochartaigh: Ba mhaith liom go dtarraingeodh sé siar an réiteas a rinne
s€. T4 an rud aduirt sé faoi 56 bliain ndireach. T4 sé ag déanamh beag is fiu

Senator Cait Keane: Bhi an rditeas sin fior. Ddirt sé——
Senator Trevor O Clochartaigh: T4 an Seanadéir féin ag masli mhuintir na Gaeltachta.
An Leas-Chathaoirleach: With respect, Senator O Clochartaigh, tég go bog é.

Senator Trevor O Clochartaigh: T4 sibh ag masli mhuintir na Gaeltachta. T4 sibh ag tarraingt
acmhainni 6 phobal na Gaeltachta ach nil sibh sasta é a phlé.

An Leas-Chathaoirleach: Senator Keane is not helping the situation. These are matters the
Senator can debate with the Minister in a minute.

Senator Trevor O Clochartaigh: Le cead, is é an Ceannaire a rinne an rditeas. Tdim ag
iarraidh air an rditeas, maidir le 56 bliain caite againn ag fanacht le Bille Gaeltachta agus go
mbeidh muid 56 bliain eile ag plé na ceiste, a tharraingt siar.

An Leas-Chathaoirleach: Nil sé ceart n6 céir € sin a phlé ag an am seo.

Senator Trevor O Clochartaigh: Nil an rditeas ceart n6 coir agus ba choéir don Ceannaire € a
tharraingt siar. Is mér an ndire don Rialtas é.
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An Leas-Chathaoirleach: Senator Diarmuid Wilson has moved an amendment to the Order
of Business, “That a debate on the ongoing dispute at Lagan Brick be taken today.”

Amendment put.

The Seanad divided: T4, 14; Nil, 30.

Téa
Barrett, Sean D. Q’Sullivan, Ned.
Byrne, Thomas. O Clochartaigh, Trevor.
Cullinane, David. O Domhnaﬂl., Brian.

Power, Averil.

Daly, Mark. Reilly, Kathryn.
Leyden, Terry. White, Mary M.
Mooney, Paschal. Wilson, Diarmuid.
Norris, David.

Nil
Bacik, Ivana. Higgins, Lorraine.
Bradford, Paul. Keane, Caiit.
Brennan, Terry. Kelly, John.
Burke, Colm. Landy, Dems.‘
Clune, Deirdre. Moloney, Marie.
Coghlan, Eamonn. Moran, Mary.

& ’ Mulcahy, Tony.
Coghlan, Pau.l. Mullen, Rénan.
Comiskey, Ml(?hael. Mullins, Michael.
Conway, Martin. Noone, Catherine.
Cummins, Maurice. O’Keeffe, Susan.
D’Arcy, Jim. Quinn, Feargal.
D’Arcy, Michael. Sheahan, Tom.
Harte, Jimmy. van Turnhout, Jillian.
Hayden, Aideen. Whelan, John.

Heffernan, James.

Tellers: T4, Senators Ned O’Sullivan and Diarmuid Wilson; Nil, Senators Paul Coghlan and
Susan O’Keeffe.

Amendment declared lost.
An Leas-Chathaoirleach: Is the Order of Business agreed?

Senator Paschal Mooney: In light of the proposal by the Leader to guillotine one of the most
important Bills to come before the House in 56 years we cannot possibly agree to the Order
of Business. This Government enjoys the most unprecedented majority in the history of the
State. If the Dail cannot stop this Government from being anti-democratic this House has
an obligation to do so. We are opposing the Order of Business on the basis of a very anti-
democratic decision.

Senator Brian O Domhnaill: This Bill constitutes a flagrant disregard for democracy. It is
about pushing through the democratic principles we fought for before the Civil War. It is
a disgrace.

Question put: “That the Order of Business be agreed to.”
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The Seanad divided: T4, 27; Nil, 17.

Ta
Bacik, Ivana. Heffernan, James.
Bradford, Paul. Higgins, Lorraine.
Brennan, Terry. Keane, Caiit.
Burke, Colm. Kelly, John.
Clune, Deirdre. Landy, Denis.
Coghlan, Eamonn. Moloney, Marie.
Coghlan, Paul. Moran, Mary.
Comiskey, Michael. Mulcahy, Tony.
Conway, Martin. Mullins, Michael.
Cummins, Maurice. Noone, Catherine.
D’Arcy, Jim. O’Keeffe, Susan.
D’Arcy, Michael. Sheahan, Tom.
Harte, Jimmy. Whelan, John.
Hayden, Aideen.

Nil
Barrett, Sean D. o) Clochartaigh, Trevor.
Byrne, Thomas. O Domhnaill, Brian.
Cullinane, David. Power, Averil.
Daly, Mark. Quinn, Feargal.
Leyden, Terry. Reilly, Kathryn.
Mooney, Paschal. van Turnhout, Jillian.

White, Mary M.

Mullen, Rénan. . . .
Wilson, Diarmuid.

Norris, David.
O’Sullivan, Ned.

Tellers: T4, Senators Paul Coghlan and Susan O’Keeffe; Nil, Senators Ned O’Sullivan and
Diarmuid Wilson.

Question declared carried.
An Leas-Chathaoirleach: We will now move on to Bille na Gaeltachta.
Senator Trevor O Clochartaigh: Ar phointe oird——

An Leas-Chathaoirleach: There is no point in raising a point of order because the Order of
Business has been agreed to. If the Senator has a point to make on the Bill, I suggest he makes
it when the Minister of State is here.

Senator Trevor O Clochartaigh: T4 sé scanallach go bhfuil an Rialtas ag cur coisc ar dhios-
poireacht daonlathach sa Teach seo ar chursai Gaeltachta. Taispednann sin drochmheas. Ba
cheart go mbeadh ndire ar an gCeannaire.

Senator Maurice Cummins: Speak on the Bill.

Senator Trevor O Clochartaigh: Nil sé fiu in ann mé a threagairt 1 nGaeilge. Is m6r an ndire
do é. Tathar ag tarraingt acmhainni 6 phobal na Gaeilge agus na Gaeltachta agus ag cur coisc
ar dhiospdireacht——

(Interruptions).

Senator Trevor O Clochartaigh: D4 mbeadh sé ag tarli don Seanad, bheadh siad ag 1éimnigh
suas agus anuas. Ba cheart go mbeadh ndire orthu.
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Senator Thomas Byrne: Ar phointe oird, thdinig an tAire Airgeadais isteach sa Teach seo
Dé Mairt agus duirt sé nach raibh sé ceart reachtaiocht a chur trid an Teach seo faoi dheifir.
Nil sé ceart an reachtaiocht seo a chur trid an Teach faoi dheifir agus bhi an ceart ag an Aire
Airgeadais faoi sin.

An Leas-Chathaoirleach: Ni pointe oird € sin. All of these points should be made to the
Minister of State when he arrives.

Gaeltacht Bill 2012: Committee Stage (Resumed)

Acting Chairman (Senator Cait Keane): Tosn6imid anois ar leasd Uimh. 10.
Senator Trevor O Clochartaigh: Nach bhfuil muid f6s ar leasi Uimh. 9?

Acting Chairman (Senator Cait Keane): Chriochnaigh muid le leasi Uimh.9. We voted on it
and the amendment was lost.

Government amendment No. 10:

In page 10, subsection (2)(b), line 2, to delete “part” and substitute “a part”.

Senator Trevor O Clochartaigh: On a point of order, ba mhaith liom ceist a chur faoi an
bhfuil leasi Uimh.10 in ord, mar deireann sé: “Nil ga le leasti comhréireach ar an téacs Gaeilge
anseo.” Ni thugann sin aon mhinid ar chén téacs Gaeilge atad i gceist. An bhfuil sé ag caint
faoin Bhille ar fad, ar alt faoi leith n6 céard até i gceist ann.

Acting Chairman (Senator Ciit Keane): I have been advised it has been deemed in order.

Senator Trevor O Clochartaigh: An bhféadfadh an cathaoirleach a mhiniti dom cén téacs atd
1 geeist?

Acting Chairman (Senator Cait Keane): Baineann sé le leathanach 10, subsection (2)(b),
line 2.

Minister of State at the Department of Arts, Heritage and the Gaeltacht (Deputy Dinny
McGinley): Is leasu teicnitil € seo. Baineann an rud atd i geeist leis an leagan Bhéarla amhadin.
Sa leagan Gaeilge deirtear: “(b) cuid de limistéar Gaeltachta,”. Sa leagan Bhéarla deirtear:
“(b) part of a Gaeltacht area,” agus taimid ag cur isteach an focal “a” chun “a part of a
Gaeltacht area” a rd. Tdimid direach ag cur isteach litir amhdin. T4 an leagan Gaeilge ceart go
leor mar ata sé.

Senator Trevor O Clochartaigh: A gceart don Aire Stdit, nior 1éigh mise an leagan Bhéarla
den chdipéis, mar ni léann mé leaganacha Bhéarla. Mar sin, nuair a Iéann duine an leagan
Gaeilge, 1éann sé ag Uimh. 10, “Nil g4 le least comhréireach ar an téacs Gaeilge anseo.” Nior
léigh mé an leagan Bhéarla agus ni thuigim cén téacs Gaeilge atd i gceist anseo. Ba mhaith
liom an pointe a dhéanamh nach bhfuil sé€ soiléir 6n leasu atd i nGaeilge céard atd i gceist.

Acting Chairman (Senator Cait Keane): An bhfuil an Seanaddir sdsta anois go bhfuil minit
tugtha?

Senator Trevor O Clochartaigh: Nilim sasta ar chor ar bith mar is déigh liom go dtaispednann
sé drochmheas ma tdimid ag brath ar an leagan Bhéarla atd luaite ar an leathanach eile: In
page 10, subsection (2)(b), line 2, to delete “part” and substitute “a part”. Taispeanann seo
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meon an Rialtais seo i leith na Gaeilge, rud até feicthe againn ar maidin, gur tibhachtai doibh
an leagan Bhéarla nd an leagan Gaeilge agus is mor an ndire déibh é.

Acting Chairman (Senator Cait Keane): T4 a thios ag an Seanadéir nach féidir direct trans-
lation a chur isteach, but that the amendment is to allow the Irish version to agree with the
English one and the Minister of State has explained that.

Amendment agreed to.

Acting Chairman (Senator Cait Keane): Tégfaidh muid leasuithe Uimh. 11 go dti 14, iniata,
le chéile. Amendments Nos. 11 to 14, inclusive, will be taken together. Is that agreed? Agreed.

Senator Brian O Domhnaill: I move amendment No. 11:
In page 10, between lines 8 and 9, to insert the following subsection:

“(3) When designating a specified area under subsection (2), the Minister shall be cognizant
of the linguistic circumstances of the community who live in that area and will not designate
an area which contains communities which are linguistically dissimilar to each other.”.

T4 imni mor orm agus mé ag labhairt anseo inniu, de bhri go bhfuil an cuma ar an scéal go
bhfuil Ceannaire an Ti agus an Rialtas ag iarraidh an Bhille seo a bhrd trid an Teach inniu
agus guillotine a chur ar an t-am atd leagtha amach don Bhille, ag 4 i.n. inniu. B’fhéidir go
rachaimid trid na leasuithe go 1€ir, ach b’fhéidir nach rachaidh. Is drochmheas é don Teach seo
agus don daonlathas Billi mar seo a bhru trid an Teach.

Ba mhaith liom tagairt a dhéanamh do chupla focal aduirt an tAire Airgeadais sa Teach seo
D¢ Mairt nuair a thug sé freagra don Seanadéir Byrne. Duirt sé: “If the Senator wants to ram
the Insolvency Bill through during the next three weeks, without due consideration, I do not
think this is the way to carry out legislative business. Bills need to be considered and given due
consideration and time.” That is exactly the opposite of what is happening here. Is néire é.

Acting Chairman (Senator Cait Keane): Gabh mo leithscéal, td an Seanadéir ag caint faoin
am atd againn don Bhille, ach t4 an Seanaddir féin ag imeacht i bhfad 6n bpointe.

Senator Brian O Domhnaill: Baineann seo leis an mBille go ginearlta.

Acting Chairman (Senator Cait Keane): Ni bhaineann. Ni bheidh muid criochnaithe go deo
ma leanann an Seanadoéir ar aghaidh mar sin.

Senator Brian O Domhnaill: T4 sé soiléir go bhfuil brii ann an Bille seo a bhri trid an Teach
seo gan deis a thabhairt ddinn na leasuithe go 1€ir a phlé. Ta sé sin ndireach agus scanallach.

Acting Chairman (Senator Cait Keane): Pléigh an leasu, led thoil.
Senator Paschal Mooney: It is not the Acting Chair’s job to stifle debate.
Senator Brian O Domhnaill: I agree.

Acting Chairman (Senator Cait Keane): Gabh mo leithscéil, mar chathaoirleach, caithfidh
mé——

Senator Brian O Domhnaill: Nach bhfuil cead agam a rd nach aontaim leis an doéigh atd an
Bille seo 4 bhrt trid an Teach? T4 a thios agam nach bhfuil sin ceart. Nilim ag cur lochta ar
an Aire Stdit nd ar an feidhmeannaigh, ach t4 Ceannaire sa Teach seo agus ta sé ag iarraidh
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an Bhille seo a bhru trid an teach inniu. T4 sin ndireach, mar nach bhfuil deis againn € a phlé
thar ceann pobal na Gaeltachta agus na Gaeilge. Is masla go huile agus go hiomlan é ar phobal
na Gaeilge agus na Gaeltachta go bhfuiltear ag iarraidh an Bhille seo a bhru trid an Teach gan
deis a thabhairt ddinn na pointi sonrach a phlé.

This goes totally against the word of the Minister for Finance in this House last Tuesday.
What has changed between Tuesday and today?

Acting Chairman (Senator Cait Keane): An bhfuil an Seanadéir chun caint ar an leasu os
ar gcombhair?

Senator Brian O Domhnaill: Labhairfidh mé ar anois.

Acting Chairman (Senator Cait Keane): Mar chathaoirleach, caithfidh mé aird an tSeanadéra
a dhiriu ar na leasuithe.

Senator Brian O Domhnaill: T4 seo tdbhachtach fosta. An aontaionn an cathaoirleach go
bhfuil sé seo tabhachtach?

Acting Chairman (Senator Cait Keane): T4 sé an-tdbhachtach, ach cloigh leis an least le do
thoil. T4 an Seanaddir ag cur ama amd.

Senator Brian O Domhnaill: Rushed or guillotined legislation is not the way to do business.
The programme for government and the Fine Gael and Labour Party manifestos suggested
there would be a new way of doing politics and that legislation would be given due consider-
ation and time for debate. That is not what is happening here. It is downright disgraceful.

Acting Chairman (Senator Cait Keane): Chaith muid tri ceathrd uair ag plé “shall” agus
“may”, neart ama.

Senator Brian O Domhnaill: Leanfaidh mé ar aghaidh. T4 fearg orm i dtaca le seo ach nilim
ag cur lochta ar an Aire Stdit nd ar na feidhmeannaigh atd anseo. T4 an cinneadh déanta. Bhi
véta againn agus bhri muid an pointe ar an taobh seo, ach ar an drochuair, td an cuma ar an
scéal go bhfuil bru ag teacht ¢ it éigin sa Rialtas i dtaca leis an Bille seo a bhru trid an Teach
sa doigh go mbeidh deireadh le daonlathas sa Ghaeltacht.

T4 ceithre least le chéile anseo, ctipla ceann ardaithe ag an Seanadéir O Clochartaigh agus
ceann né dhé i m’ainm féin. Séard atd i geeist le leasi Uimh. 11 nd go bhfuil muid ag iarraidh
fo-alt breise a thabhairt isteach idir linte 8 agus 9 ar leathanach 11 le rd: “(3) Le linn don Aire

limistéar sonraithe a ainmniu faoi fho-alt (2), cuirfidh an tAire san direamh staid
12 o'clock na Gaeilge sa phobal atd ina gconai sa limistéar sin, agus ni ainmneoidh sé n6 si

limistéar ina bhfuil conaf ar phobail ata neamhchostil lena chéile go teangeolai-
och.” Ta sin tdbhachtach. De réir an staidéar teangeolaiochta i 2007, bhi an Ghaeltacht roinnte
ina tri chuid — A, B agus C — agus leagadh amach moltai sa staidéar i dtaobh todhchai na
Gaeilge sa Ghaeltacht.

Tuigim 6n Bhille seo go bhfuil an Ghaeltacht anois 4 bhriseadh isteach i 19 ceantair agus go
bfhuil cuid de na ceantair sin istigh le chéile, ach nach bhfuil na pobail ar fad sasta go bhfuil
dha phardiste n6 dhd cheantar le chéile. Mar shampla, td Muscrai agus oiledn amuigh 6n choésta
istigh le chéile, ach nil an pobal sa cheantar sin sdsta go bhfuiltear ag bri an da cheantar le
chéile. Nil seo féardilte ar na ceantair atd lag 6 thaobh na Gaeilge de agus nil sé féardilte ar na
ceantair atd laidir 6 thaobh na Gaeilge de mé tathar ag iarraidh na gceantar sin a chur le chéile
agus an sprioc amhdin a bhaint amach. M4 tdimid le daoine a thabhairt linn agus ma taimid le
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na daoine sna ceantair Gaeltachta atd nios laige na ceantair eile 6 thaobh na Gaeilge de a
tharraingt linn, a thabhairt le chéile agus tacaiocht a thabhairt déibh, t4 sé tdbhachtach nach
mbeidh na ceantair laga buailte ar na ceantair ldidre. Cuirfeadh sin bra ar na ceantair ldidre
na ceantair laige a thabhairt go dti caighdedn nios deacra nd mar a bhféadfadh siad a bhaint
amach. Sin an méid atd i geeist leis an least seo agus td sé tdbhachtach maidir leis na pleananna
teanga atd le haontu agus an obair a bheidh le déanamh maidir le plean teanga a chur le chéile.

Té 95,000 duine ina gcénai sa Ghaeltacht agus ma ta 19 ceantar ann, an bhfuil sé 1 gceist go
mbeidh thart faoi 6,000 né 7,000 duine, né nios md, ina gcénai i ngach dit a bhfuil plean?
Cuirfidh sin bru ar na coisti a mbeidh an dualgas orthu na pleananna seo a ullmhd. Cuirfidh
s€ bru orthu, b’fhéidir, limistéar an-mhor a tharraingt le chéile. Laige i a bheith ag amharc ar
19 ceantar in 4it a bheith ag amharc ar pharéisti n6 ceantair eile ar an gcaoi céanna le Cumann
Luthchleas Gael. Bheadh sé i bhfad nios fearr amharc ar phlean mar sin né ar an phlean a
leagadh amach sa staidéar teangeolaiochta 2007. Ar a laghad, ma t4 plean le hullmhu do cheant-
air le chéile, ba cheart go mbeadh an caighdedn Gaeilge thart ar an leibhéal céanna sna ceantair
sin. Mar shampla, i nGort a’Choirce, mo cheantar féin, ta thart faoi 85% den daonra ag labhairt
Gaeilge go laethuil agus ni cheart an ceantar sin a chur isteach, mar shample, le ceantar i nach
bhfuil ach 30% den daonra ag labhairt Gaeilge go laethdil. Nil sin féardilte ar cheachtar acu.
Cruthdédh sin deacrachtai don ceantar lag agus don ceantar ldidir. Caithfear idirdheald a dhéan-
amh i gcdsanna mar seo. Caithtfidh na spriocanna a bheith sa phlean don ceantar lag a bheith
difritil do na spriocanna atd sa phlean don ceantar ldidir. Beidh dréachtd iomldn le déanamh
ar na phleananna seo agus caithfidh difriocht a bheith eatarthu maidir leis na critéir agus na
spriocanna a bheidh leagtha amach iontu. Sin an fath go gcreidim go gcaithfidh gacadh leis an
least seo. Maidir le least Uimh. 14, baineann sé le hUdaras na Gaeltachta agus eagrafochtaf
bunaithe ins na limistéir Gaeltachta. T4 an leasu ag iarraidh na focail “or adjacent to” a bhaint
amach as an mBille. M4 t4 an tdarés i gceannas ar na pleananna seo a ullmhd, ba chéir don
udards a bheith 1 gceannas sa tir go hiomldn. Ma td an Bille ag moladh go mbeidh an tdaras 1
gceannas sa Ghaeltacht leis an spriocanna agus na pleananna éagstla a aontd agus a chur i
bhfeidhm, ni fheictear domsa go bhfuil aon chiall leis na focail “an organisation based in or
adjacent to”, mar de réir an Bhille, tad an dualgas ar an tidaras sa Ghaeltacht agus taobh amuigh
den Ghaeltacht ta Foras na Gaeilge i bhfeidhm. Nil an fhoclaiocht cruinn sa Bhille. Is féidir
ciall a bhaint as sin go bhfuil an t-udards freagrach taobh amuigh den Ghaeltacht chomh maith.
Caithfidh sin bheith nios soiléire nd mar atd leagtha amach sa Bhille faoi fho-alt(4).

Senator Trevor O Clochartaigh: T4 mé ag tacu leis na moltai atd 4 ndéanamh agus & bplé
faoin ghné seo den Bhille. Nuair a bhi an tAire deireanach, Pat Carey, i mbun na Roinne, bhi
plé idir an Aire Stdit agus € féin sa D4il. Seo an rud a duirt an tAire Stdit ag an am:

Aontaimid go 1€ir go bhfuil an straitéis tdbhachtach ach ta cur i bhfeidhm na straitéise nios
tabhachtai f6s. Téa ceisteanna buntsacha, tdbhachtacha le freagairt ag an Aire. M4 amharcann
duine ar chaiteachas na Roinne don bhliain seo, agus don bhliain seo chugainn, agus na
blianta amach romhainn, t4 titim thubaisteach ann. In 2007, bhi €112 milliin ag an Roinn
agus an bhliain seo chugainn t4 €40 milliin, beagnach an rud a duirt an Bord Snip Nua, a
duirt €36 millitin. Nach n-aontaionn an tAire go mbeidh sé an-deacair ar fad freagracht a
ghlacadh ar straitéis na Gaeilge agus ar rudai eile a bhaineann leis an Ghaeltacht nuair ata
titim chomh tubaisteach sin ar an chaiteachas atd 4 chur ar fdil don Roinn sa bhliain seo
chugainn agus na blianta ina dhiaidh sin? Nil sin dodhéanta. T4 an Rialtas ag cleasaiocht,
mar nil sé i geeist aige ach an straitéis a chur amach nuair nach bhfuil sé ar intinn aige 1 a
chur i bhfeidhm.

Cuirim i leith an Aire go bhfuil an chleasaiocht chéanna ar bun aige féin inniu. An bhfuil ndire
air bheith ina shui anseo inniu tar éis an chinnidh atd déanta ag an Cheannaire sa Teach seo
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cosc a chur ar an diospoéireacht ag 4 p.m. inniu ar ghnéithe fiorthdbhachtacha den Bhille seo?
Is 1éir go bhfuil an gilitin le himirt trdthnéna inniu agus go bhfuil Fine Gael agus Pdirti an
Lucht Oibre ag déanamh hatchet job ar chursai Gaeilge agus Gaeltachta agus is mér an ndire
doéibh é.

Deirim sin sa chomhthéacs go bhfuil an tAire Stdit féin tar éis a rd an 14 faoi dheireadh go
bhfuil an préiseas le tost maidir le daoine a roghni le cur ar bhord Udaras na Gaeltachta, gan
fit Céim an Choiste rite sa Teach seo, gan € a bheith pléite sa Dadil, gan € a bheith sinithe ag
an Uachtaran. Nach beag an meas atd ann don phrdiseas daonlathach? Nach Iéirionn sin an
dearcadh atd ag an Rialtas i leith bhord Udaras na Gaeltachta agus go bhfuil an meas céanna
aige ar an Seanad, nach bhfuil sé sasta fii go mbeadh an diospéireacht thart nuair atd na cinnti
ag dul ar aghaidh? Bhi cruinnit ag feidhmeannaigh na Roinne inné i gConamara le baill agus
ionadaithe 6 na comharchumainn agus na comhlachtai pobalbhunaithe nuair a diradh leo go
gcuirfi an Bille i bhfeidhm ar an bhealach seo. Nil an Bille fit pléite agus criochnaithe sa Teach
seo. Nach bhfuil ndire ar bith ag an Aire Stdit, nach bhfuil meas ar bith aige ar an bprodiseas
daonlathach sa Teach seo? D4 mbeadh an tAire Stdit ar an taobh seo Ti, bheadh sé ag ra rudai
costil leis an méid a duirt sé go bhfuil an Rialtas ag cleasaiocht mar nil sé 1 gceist aige ach an
straitéis a chur amach nuair nach bhfuil sé ar intinn aige i a chur i bhfeidhm.

Sin atd ar bun ag an Aire Stdit anseo, cleasaiocht le seachtain go leith, ag ligean air féin go
bhfuil meas aige ar an Teach seo agus go bhfuil suim aige sa straitéis a chur i bhfeidhm. D4
mbeadh suim aige sa straitéis a chur i bhfeidhm, chuirfeadh sé na hacmhainni cui ar féil agus
nil sé¢ a dhéanamh sin. D4 mbeadh suim aige sa daonlathas, bheimis ag leantint ar aghaidh le
toghchan Udards na Gaeltachta ach is 1éir nach bhfuil ag an Aire Stait n4 ag a chomhghleacai-
the a votdil ar maidin leis an ghilitin a thabhairt isteach.

Acting Chairman (Senator Jillian Van Turhout): Can I ask the Senator to stick the amend-
ment, the Order of Business has been agreed?

Senator Trevor O Clochartaigh: Baineann sé go dlith leis an leasti agus mineoidh mé cén
fath. T4 mise ag tagairt, mar a bhi an tAire Stdit ag tagairt, do chur i bhfeidhm na straitéise.
Ta an Bille seo bunaithe ar na limistéir teanga ina bhfuil an straitéis le cur i bhfeidhm. Ta
grupai le bheith ainmnithe sna ceantair sin leis an straitéis a chur i bhfeidhm agus t4 an Rialtas
ag ra gur féidir sin a dhéanamh gan acmhainni. Seo iad na ceantair phleandla teanga atd i
geeist: i gCorcaigh, Muscrai agus Oilean Cléire, i gCiarrai, ta Ciarrai thiar agus Ciarrai theas, |
nDun na nGall, ta tuaisceart Dhin na nGall — Fanaid, Ros Goill, an Tearmann, na Dunaibh
agus ceantar eile, td4 Gaoth Dobhair, Rann na Feirste, Anagaire agus Loch an Iuir, ansin ta
Cloich an Chionnaola, Gort an Choirce, Toraigh, an Fal Carrach agus Machaire an Rabhar-
taigh. Ina dhiaidh sin, td4 Na Rosa, an Clochan Liath, Ailt an Chorrdin, Arainn Mhor agus
Leitir Mhic an Bhaird, t4 an Ghaeltacht Lar agus ansin td Din na nGall theas. I nGaillimh, ta
an tEachréidh agus ansin t4 Maigh Cuilinn, Bearna, Cnoc na Cathrach curtha le chéile. I gCois
Fharraige, tdimid ag caint faoin cheantar 6 Na Forbacha siar go Ros an Mhil agus faoin
Cheathrd Rua agus Ceantar na nOilean curtha le chéile,Alorras Aithneach agus Corr na Mona,
atd na milte 6 na chéile, curtha le chéile agusAOiledin Arann. I Maigh Eo, td Acaill and Tuar
Mhic Eadaigh agusAlorras. I gContae na Mi, ta Rath Chairn agus Baile Ghib agus td Na Déise
i bPort Lairge.

Caitheadh suas le €500,000 ar staidéar cuimsitheach teangeolaiocht, a rinne saineolaithe 6
Acadamh na hOllscolaiocht Gaeilge, ag comhoibriu le comhghleacaithe 6 Ollscoil Mhd Nuad,
ina rinneadh plé iomldn cuimsitheach trasna na tire le daoine até ag plé le hearndil na Gaeilge
agus na Gaeltachta, a chuir moltai ar fail, agus t4 mé ag iarraidh fail amach nach bhfuil an
tAire Stdit ag glacadh leis na moltai a rinne siad tar éis an staidéar sin ar fad a dhéanamh.
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T4 mé tar €is a rd go bhfuil an tAire Stdit ag déanamh beag is fid den Teach seo, den
diospoireacht agus de na leasuithe mar is 1éir 6n méid leasuithe lenar nglac an tAire Stdit nach
bhfuil sé ag tabhairt aird ar bith ar na leasuithe, ni amhéin a chuir muidne sios ach a cuireadh
sios trinne ag eagraiochta agus daoine amuigh ansin atd ag plé le hearndil na Gaeilge agus na
Gaeltachta leis na blianta fada, a bhfuil saineolas acu ann chomh maith leis an Roinn.

An bhfuil an tAire Stdit ag r4 go bhfuil nios mé saineolais aige ar na ceisteanna seo na na
dreamanna eile ar fad? Bhi ionchur acu sin ar fad sa staidéar cuimsitheach teangeolaiochta.
Moladh ansin go rangéfai na ceantair Ghaeltacha i rannég A, B agus C 6 thaobh na Gaeilge
de. An rud atd ar bun ag an Rialtas sa Bhille seo nd ag cur na gceantar seo i mullach a chéile.

Léirionn sin cipla rud dom. Léirionn sé, b’fhéidir, gur cuma leis an Aire Stdit sa diabhal faoi
iad a bheith caite isteach 1 mullach a chéile né nach dtuigeann sé go mbeidh sé an-deacair
pleananna cuimsitheacha teanga a bheidh éifeachtach a chur i bhfeidhm sna ceantair sin mar
gheall ar na codarsnachtai atd ann 6 thaobh leibhéal labhairt na Gaeilge sna ceantair féin. Tog
Cois Fharraige, 6 na Forbacha siar go dti Ros an Mhil, ceantar uafdsach leathan. Ni ionann an
caighdean Gaeilge agus an méid daoine atd ag labhairt na Gaeilge sna Forbacha agus até thiar
1 Ros an Mhil. T4 riachtanais iomlédn difridla acu agus td an tAire Stdit ag iarraidh go mbeadh
eagraiocht amhdin as an gceantar sin ag cur an phlean teanga i bhfeidhm ar fud an cheantair
sin ar fad. Cén saineolas a tugadh ar bord go ndeachaigh an Rialtas i gcoinne na moltai sa
staidéar cuimsitheach teangeolaiochta maidir leis na limistéir A, B agus C? Ar airgead amu a
bhi sa méid airgid a chaith muid ar an staidéar sin né an bhfuil an tAire Stdit ina Aire Stait
dala carte 6 thaobh an staidéir de, ag piocadh piosai anseo agus ansiud? M4 t4 an tAire Stdit ag
déanamh sin, tad sé ag déanamh dearmaid agus td sé ag dul buille an bhdis a thabhairt don
Ghaeilge seachas { a shldnu mar a duirt sé féin ata sé ag iarraidh a dhéanamh. An rud a duradh
sa staidéar cuimsitheach 6n léamh a rinne mé air nd go raibh prdinn leis na moltai ach gur
gé na moltai ar fad a chur i bhfeidhm ina n-iomldine. Nil an tAire Stdit ag déanamh sin sa
Bhille seo.

Sin an fath go bhfuilimid ag cur leasuithe chun cinn maidir leis na limistéir atd an tAire Stdit
ag ainmniu. Cén fath sa diabhal go bhfuil an tAire Stdit ag cur diteanna costil le lorras Aithne-
ach agus Corr na Mona, atd iomlan difrial éna chéile, atd milte 6 na chéile, isteach san 4it
amhdin? Nil aon nasc traidisiinta ag an da cheantar sin lena chéile, ni bhionn aon ghluaiseacht
mhor pobail idir Corr na Moéna agus Iorras Aithneach. Ansin, td an tAire Stdit ag toégdil chean-
tar Thuar Mhic Eadaigh agus 4 chur isteach le hOiledn Acaill. Is daoine breatha iad muintir
Thuar Mhic Eadaigh agus muintir Acla ach is mé teacht le chéile a bhionn ag muintir Thuar
Mhic Eadaigh agus muintir Chorr na Ména lena chéile mar t4 an d4 cheantar buailte ar a
chéile. Is pobal dhuiche Sheoigheach a bhionn ansin a thagann le chéile.

Nil morén céille ag baint leis an leagan amach atd déanta ach caithfidh an tAire Stait togail
san direamh staid na teanga sna bailte éagstla taobh istigh de na limistéir atd déanta ag an
Roinn. Sin atd molta sna leasuithe atd a gcur chun cinn anseo: agus an tAire limistéir shonracha
a ainmnid, cuirfidh an tAire san direamh staid na Gaeilge sa phobal atd ina gconai sa limistéir
sin agus ni ainmneoidh sé limistéir ina bhfuil conai ar phobal atd neamhchosuil lena chéile
go teangeolaioch.

Beidh na Seanadéiri Rialtais agus Seanaddiri eile san Fhreasdra ag ra “cén dochar?”. Ag
brath ar an eagraiocht ata le roghnt 6 thaobh chur chun chinn an plean teanga sa ceantar sin,
d’fhéadfadh leatrom a bheith ann 6 thaobh amhdin den phobal né 6n taobh eile. Mar shampla,
agus nil mé ag ra go dtarléidh seo, 6 thaobh na Forbacha go Ros an Mhil, cén eagraiocht a
roghnéidh an tAire chun an plean a chur i bhfeidhm? Abair go bhfuil tromlach ann 6 thaobh
an cheantair sin ina bhfuil an Béarla in uachtar, agus é ag teacht nios ldidre. Luionn sé le
réasin go mbeidh daoine 6n taobh sin ag troid go gcaithfear nios mé acmhainni ar an taobh
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sin, san it ina bhfuil daoine ag foghlaim Gaeilge agus nach bhfuil an pobal chomh laidir, agus
go mbeifear ag déanamh neamhshuim den dream atd ldidir 6 thaobh na Gaeilge, atd dha
labhairt mar theanga pobail agus mar sin de. Sin an cinedl lochta a fuaireadh ar scéim na
gcuntoiri teanga, scéim a raibh sibh in ainm agus a bheith ag déanamh athbhreithnithe air agus
scéim nua a thabhairt chun cinn. Ddradh go raibh an scéim dirithe, nuair a thosnaigh sé, go
huile agus go hiomldn ar thoghlaimeoiri Gaeilge, in 4it a bheith ag diria ar saibhria teanga ar
an dream a bhfuil Gaeilge 6 dhiuchas acu sna tithe. Is déigh liomsa gur sin an fath gur mhol an
staidéar cuimsitheach teangeolaioch go gcaithfear sonrd a dhéanamh idir na limistéir A, B agus
C. I na limistéir A, td an Ghaeilge i nddirire ina theanga pobail, 4 labhairt ag na teallaigh agus
sna scoileanna agus le cloistedil sa séipéal, sna siopai agus sna gnéthai agus mar sin de. Ma
chuirtear na ceantair eile isteach ina mullach orthu, ni bhfeifear in ann fécas mar is ceart a
chur ar na hacmhainni teoranta atd dhd usaid.

An cheist mhor eile nd an € go bhfuil an tAire Stdit ag magadh fdinn, ag ligint ddinn an
diospoireacht seo a chur cinn agus ansin cruinnithe a eagru leis na comharchumainn agus na
comhlachtai pobalbhunaithe agus ag rd leo go mbeidh an mbuiséad nios Id, ach go mbeidh sé
ag cur ualaigh breise oibre orthu? Ni bheidh siad in ann é a dhéanamh. D’admhaigh an tAire
Stéit féin dh4 bhliain 6 shin nuair a bhi roinnt airgid f6s fagtha, go raibh an buiséad gearrtha
go feirc ag an udards agus go raibh brd ar na chomharchumainn. An bhfuil a chloigeann sna
scamaill ag an Aire Stdit n6 an bhfuil sé ag magadh fiinn? An gcreideann sé an rud atd 4 ra
aige n6 an ceap magaidh ¢ seo? An bhfuil sé ina phuipéad ag an Aire Airgeadais agus ag an
Roinn Caiteachais Phoibli agus Athchdirithe, atd ag déanamh ciorruithe agus ag cur na ciorrui-
the sin i bhfeidhm, agus € ag déanamh iarrachta a chur ina lui ar phobal na Gaeilge agus na
Gaeltachta go bhfuil siad ddirire? D4 mbeadh siad ddirire, bheadh siad ag cur an airgid ar f4il
leis an straitéis a chur i bhfeidhm.

Tég mar shampla ceann de na limistéir pleandla teanga agus ma t4, mar shampla, ranganna
Gaeilge ag teastdil sna Forbacha, cé t4 chun iad sin a chur i bhfeidhm? An hfuil daoine 6n
uddaras n6 6n Roinn chun ranganna Gaeilge a chur ar fdil saor in aisce mar gur stat sheirbhisigh
iad? An dtiocfaidh trasna trdthndéna ag a seacht a chlog mar go bhfuil sé sa bplean teanga ata
ag an gceantar sin go dteastaionn ranganna Gaeilge? Nil an t-airgead ag na comharchumainn
lena leithéid a chur ar bun. M4 tdimid ag iarraidh na Gaeilge a chur chun cinn, caithfear
acmhainni a chur ar féil.

Té amhras orm go bhfuil cur i gcéill ar bun. T4 amhras orm go bhfuil an tAire Stdit agus an
Roinn chun ligint orthu go raibh diospdireacht fitintach anseo agus gur phlé muid an Buille le
huaireanta fada. Ach i nddirire, nil ar bun acu ach ag cur suas facade go bhfuil siad ar son na
Gaeilge nuair atd forsai eile sa Rialtas, idir Fine Gael agus Pdirti an Lucht Oibre atd
diongbhdilte ar deireadh a chur le cirsai Gaeilge sa Ghaeltacht, deireadh a chur leis an mhao-
inid agus ar mholtai McCarthy agus an bord snip nua a chur i bhfeidhm, beag beann ar na
riachtanais. Cuirfidh siad an milledn ansin ar an troika agus mar sin agus iad ag och6n nach
bhfuil aon airgead againn agus go bhfuil orthu na ciorruithe a chur i bhfeidhm, ach iad ag ré
go bhfuil an t-adh linn go bhfuil ddaras againn.

Throid muid ar son an udarais. Throid daoine a chuaigh romham ar son an tdaréis. Throid
siad ar son an daonlathais agus troidfidh muid aris. Tdimid chun na leasuithe atd curtha chun
cinn agus tdim ag suil go mor le freagrai an Aire Stdit ar na cheisteanna a d’ardaigh mé.

Deputy Dinny McGinley: D’éist mé leis an bheirt Sheanadéir. Bhi am agam éisteacht leis an
méid a bhi le rd acu. O cheapadh mise i m’Aire Stdit, ceann de na ceisteanna is mé a thainig
anios sa Ddil le linn trath na gceist seachtain i ndiadh seachtaine, mi in ndiaidh miosa, nd cad
atd 4 dhéanamh ag an Aire agus an Rialtas mar go bhfuil an straitéis 20 bliain ann agus go
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bhfuil bliain imithe gan faic na fride déanta. Deirtear go bhfuil muid ag cur dallamull6ég ar an
phobal, ar an Ghaeltacht agus ar ghach éinne agus go bhfuil cleasaiocht ar sitl againn. Ma ta
cleasaiocht ar sidl ag éinne, is istigh anseo leis an bhFreastira ata an chleasaiocht. Ni seo an
chéad uvair do chuid den bhFreasura an chleasaiocht a chleachtadh, mar ta cleasaiocht ar siul
acu i ngach réimse de shaol na tire, ni hamhdin ar réimse na Gaeltachta. Le reifrinn agus gach
rud eile, is 1 an chleasaiocht the lowest common denominator.

Té mise bréduil agus mortasach gur éirigh liom Bille Gaeltachta a thabhairt isteach. Ainneoin
an méid aduirt na Seanaddiri, td an Bille anseo anois. T4 plé leathan déanta ar na rudaf seo le
blianta anuas, ar chimisiin Gaeltachta, suirbhé teangeolaiochta, teagmhail le pobal na Gael-
tachta agus straitéis 20 bliain. Anois t4 Bille Gaeltachta againn, agus tathar ag rd nach raibh
aon seans acu anseo plé a dhéanambh air, nach raibh aon seans ag an Ghaeltacht plé a dhéanamh
air, go bhuil muid ag bri rudai agus go bhfuil gilitin ann agus mar sin de. Seo an chéad uair
ata gilitin ann, ach t4 plé an-fhada déanta ar an Bhille cheana féin. Ar nddigh, silim go mbeidh
tuilleadh plé an tseachtain seo chugainn ar an Bhille. Fair play, beidh mise anseo. T4 mise sdsta
teacht isteach 14 i ndiaidh lae agus é a phlé, chomh fada agus a fhanann muid taobh istigh de
rialacha an Ti seo.

Deirtear nach bhuil muid ag déanamh aon phlé leis na ceantair Gaeltacht. Taimid ag déan-
amh plé leo. T4 an Seanadéir féin i ndiaidh a rd go raibh an Roinn amuigh le ctipla 14 agus go
raibh siad ag plé seo le muintir Chonamara agus muintir na Gaeltachta san iarthar. Tathar i
mo cheantar féin, 1 dTir Chonaill, ag plé agus ag dul 1 gcomhairle leis na daoine thuas ansin.
Beidh siad 1 gCaige Mumhan agus Cuige Laighean gan mhoill agus beidh siad in nGaeltacht
na Mi gan mhoill. T4 siad ag dul timpeall na tire. T4 siad amuigh ag plé leis na pobail agus nil
an Bille reachtdilte agus nilim chun aon leithscéal a ghabhdil maidir le sin. Tdimid ag ullmhad
an talaimh. Muna raibh siad amuigh, bheadh an Seanadéir O Clochartaigh ag rd nach bhfuil
muid ddirfre agus nach bhfuil muid i dteagmhadil le pobal na Gaeltachta. T4 sé ag labhairt
amach 6 dha thaobh a bhéal. T4 sé ag déanamh sin 6 thosnaigh sé anseo. T4 sé in am aige
smaoineamh ar mhuintir na Gaeltachta, seachas a bheith ag déanamh political football den
rud. Sin an méid a bhfuil sé dbalta a dhéanamh.

Senator Trevor O Clochartaigh: T4 cleachtadh mhaith ag an Aire Stait ar sin a dhéanamh.
Deputy Dinny McGinley: Labhair an Seanaddir faoi quangos an 14 eile.
Senator Trevor O Clochartaigh: Ni raibh. B’shin an Seanadéir O Domhnaill.

Deputy Dinny McGinley: Nil mise chun éisteacht le Trevor O Clochartaigh ag caint ar
quangos anseo.

Senator Trevor O Clochartaigh: Ar phointe oird, ba mhaith liom a chur ar an taifead nar
luaigh mise an focal “quango” aon uair a labhair mé an fhad agus a bhi muid ag labhairt ar
seo an tseachtain seo caite. T4 dul amu ar an Aire Stdit agus ba chéir dé sin a tharraingt siar.
Is é an Seanad6ir O Domhnaill a luaigh quangos an tseachtain seo caite agus ba mhaith liom
go dtarraingeodh an tAire Stdit siar an rditeas, mar is 1éir go bhfuil—

Acting Chairman (Senator Jillian van Turnhout): The Senator should resume his seat.

Deputy Dinny McGinley: Bhi an Seandéir ag caint faoi bhoird agus mar sin de. Duirt mise
go mbeidh bord ar Udaras na Gaeltacht as a mbeidh muid bréduil, ma bhionn an deis agam é
sin a dhéanamh agus mé théann an Bille trid an d4 Theach seo agus mé shinionn an tUachtaran
é. T4 bord agus daoine i dTuaisceart éireann, ach fid amhdin, muna bhuil an creideamh ceart
ag duine, ni gheobhaidh sé 4it ar an bloody board. Coinnitear daoine 6 bhord ansin mar nach
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bhfuil an creideamh ceart acu, ni amhadin polataiocht, mar shampla, an bord uisce thuas ansin.
Scannal mor ata ansin. An € sin an rud atd 1 gceist ag an Seanaddir?

Senator Trevor O Clochartaigh: Cén fianaise atd ag Aire Stdit faoi sin? Tabhair an fhianaise
diinn m4 ta sé ann. Sin bréag.

Deputy Dinny McGinley: T4 sé le léamh ar phéipéir na tire.

Senator Trevor O Clochartaigh: M4 chreideann an tAire Stait chuile shért a 1éann sé ar
na paipéir

Senator Thomas Byrne: Ar phointe oird, td leasu tar éis teacht isteach 6n Rialtas ar an
riomhphoist direach anois. T4 sé scanallach go bhfuil leasu ag teacht isteach anois. Caithfimid
stop a chur leis an diospodireacht seo. Nil sé ceart dul ar aghaidh mar seo. T4 daoine sdsta
diospdireacht a dhéanamh ar an Bhille, ach téd leasuithe ag teacht isteach chuig na hoifigigh.
T4 sin scanallach agus néireach.

Acting Chairman (Senator Jillian van Turnhout): Is the Senator calling a quorum? No, just
raising a point of order. With regard to those trying to listen to the translation, the volume has
decreased in the past five minutes and I have asked for the volume to be raised. It is because
of the lack of volume we are struggling with this.

Senator Brian O Domhnaill: Aontaim leis an Seanadéir Byrne. He has pointed out something
very important. We are in here debating and do not have access to our e-mails or printers. We
can get e-mails on our I-phones, but we do not have access to the additional amendments from
the Government.

Acting Chairman (Senator Jillian van Turnhout): My understanding is that it is not an
additional amendment, just a correction to the text. I understand there are not new
amendments.

Senator Thomas Byrne: Is cuma m4ds athri atd ann, sin leasu.

Senator Thomas Byrne: We have not seen the changes. We are in here debating the Bill and
Committee Stage is to be guillotined at 4 p.m. This is not the way to do business.

Senator Trevor O Clochartaigh: C¢é nach n-aontaim go minic leis an méid a bhionn le rd ag
an Aire Stdit, silim gur ceart go mbeadh a chomleacaithe anseo leis an meas atd acu ar Bhille
na Gaeltachta a léirit. T4 sé scanallach nach bhfuil nios mé acu anseo agus mar sin ba mhaith
liom céram a ghlaoch.

Notice taken that 12 Members were not present; House counted and 12 Members being present,

Deputy Dinny McGinley: Togfaidh mé leasuithe Uimh. 11 go 14 go huile le chéile. T4 sé mar
aidhm ag an Bhille seo feidhm reachttiil a thabhairt don phroéiseas phleandla sa Ghaeltacht tri
dheis a thabhairt do na pobail éagstila Gaeltachta plean

Senator Thomas Byrne: On a point of order, I would like a ruling on amendment No. 143.
The ruling I am seeking is that the amendment was not envisaged when the House made a
decision on the Order of Business this morning to guillotine the Bill. I want a ruling, therefore,
that the amendment is not part of the guillotine and cannot be considered by the House. If it
is to be considered by the House, Committee Stage should be extended and the guillotine
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removed. We did not know this amendment would be before us when the House agreed the
use of the guillotine.

Acting Chairman (Senator Jillian van Turnhout): The amendment to amendment No. 143 is
a technical correction to the Irish version and we will deal with it when we come to amendment
No. 143. T suggest we continue and listen to the Minister of State. We are now dealing with
amendments Nos. 11 to 14.

Senator Thomas Byrne: With all due respect, can I make a point about technical corrections?
Every amendment to legislation is a technical correction, that is the whole point. That is not
an excuse. This is a disgrace and an abuse of democracy.

Acting Chairman (Senator Jillian van Turnhout): I have noted the Senator’s point.

Senator Sean D. Barrett: Are the tactics of the Government to ensure we never get near
amendment No. 143? That is what the Government is doing.

Deputy Dinny McGinley: Beidh 19 limistéar pleandla teanga i gceist da réir. Beidh na plean-
anna ullmhaithe faoi réir rialachén a tharraingeoidh suas na critéir le haghaidh pleandla teanga.
T4 an 19 ceantar bunaithe cuid mhaith ar na limistéir le haghaidh pleandla atd in usdid ag
Udarés na Gaeltachta cheana féin. Ciallaionn an cur chuige seo go bhfuil dlis maith daonra
sna ceantair éagsuila agus beidh moérphlean teanga le réiteach ina leith.

Tabharfaidh an moérphlean seo aitheantas do na cuinsi teanga éagsila taobh istigh de na
limistéir le haghaidh pleandla teanga. I gcds na bpobal sin ina labhraionn méramh na ndaoine
Gaeilge iontu, beidh béim ar chosaint na Gaeilge mar ghnath-theanga an phobail, agus i gcds
pobail eile nach bhfuil an Ghaeilge chomh ldidir iontu, beidh béim ar na gréasdin phobail
Ghaeilge ata iontu a laidrid.

Is cur chuige praiticiuil € seo a thugann aitheantas don phrionsabal gur faoin phobal ata sé,
i ndeireadh na déla, cinneadh a thégdil maidir le todhchai na Gaeilge mar theanga theaghlaigh
agus phobail agus beart da réir a dhéanamh le tacaiocht chui 6n Stat. Beidh deis ag na pobail
teanga atd nios ldidre ag limistéar pleandla teanga spreagadh a thabhairt do na pobail teanga
eile nach bhfuil chomh ldidir sin. Ar scath a chéile a mhairfidh siad. Nil sé beartaithe mar sin
agam idirdheald a dhéanamh faoin reachtaiocht idir catagéiri A, B agus C, mar a rinneadh sa
staidéar cuimsitheach teangeolaiochta. Mar sin, nil sé i gceist agam glacadh leis na leasuithe
seo d4 réir.

Senator Trevor O Clochartaigh: T4 dul amu ar an Aire Stéit maidir leis an gcur chuige atd
aige. Nuair a rinneadh an staidéar cuimsitheach teangeolaiochta, rinneadh go leor staidéir agus
baineadh tusdid as go leor firici éagsila a bhain le labhairt na Gaeilge sa Ghaeltacht, ceann
amhdin acu sin né scéim labhairt na Gaeilge.

Thug scéim labhairt na Gaeilge le fios c¢ mhéad duine 6g a chuir isteach ar an deontas
airithe sin. T4 an tAire Stdit ag iarraidh fail réidh den scéim mar bhraith sé néar choéir go
mbeimis ag foc airgid le daoine sa Ghaeltacht le bheith ag labhairt na Gaeilge. Sin diospdireacht
le haghaidh 14 eile. An rud eile a bhi tsdideach maidir le scéim labhairt na Gaeilge né gur thug
sé slat tomhais duinn ar cé mhéad Gaeilge a bhi & labhairt sna ceantair éagsula agus ta sin
imithe anois.

Luaigh an Seanadéir O Domhnaill go ndéanfar direamh ar staid na Gaeilge sna cheantair.
Cén chaoi go bhfuil sé i gceist ag an Aire an cuntas sin a dhéanamh maidir le dul chun cinn n6
easpa dul chun cinn atd a dhéanamh ar na pleananna teanga sna limistéir éagsila? Cén chaoi
go bhfuil sé ag dul a mheas go bhfuil nios mé né nios Ia 4 labhairt iontu agus dé bhri sin, cén
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slat tomhais ata aige go bhfuil plean ag obair né nach bhfuil ag obair? An mbraitheann sé ar
cén ghitimar atd ar an Aire Stdit maidin Luain né chuaigh sé chuig coisir sa Spidéal agus bhi
an-chraic ann agus labhair daoine an Ghaeilge leis, n6 a mhalairt, go ndeachaigh sé go dti na
Forbacha agus go raibh sé ina sheasamh taobh amuigh den tudaras agus gur dirigh sé roinnt
daoine ag sidl thairis suas an béthar agus iad ag Béarldireacht eatarthu? An mbeadh an tAire
Stdit ansin ag déanamh a chinnidh féin go bhfuil an Ghaeilge ag dul chun cinn né nach bhfuil?
C4 bhfuil na critéir? Cén phroiseas ata le measunu leantinach a dhéanamh ar dul chun cinn na
bpleananna? T4 sin tdbhachtach sa chds seo mar ni hé an slat tomhais céanna a bheidh in dsaid
sna ceantair éagstla. Cuirim i gcds, agus an tAire Stdit ag cur Thur Mhic Eadaigh isteach le
hAcaill, m4 thiteann an téin as Gaeltacht amhdin acu 6 thaobh labhairt na Gaeilge, an bhfuil
an tAire Stdit chun an ceantar iomldn a tharraingt anuas?

In éagmais scéim labhairt na Gaeilge, cén slat tomhais atd ag an Aire Stdit? An mbeimid ag
fanacht leis an daondireamh chuile roinnt blianta? M4 tdimid, beidh an Gaeilge basaithe go
maith faoin am a bheidh an straitéis curtha i bhfeidhm. M4 ta orainn fanacht leis an daondire-
amh chuile uair a thagann sé chun cinn, ni bheidh an Roinn in ann measinud leantinach a
dhéanamh 6 sheachtain go seachtain maidir le dul chun cinn na bpleananna sna ceantair
éagstla.

Baineann seo leis an 19 limistéar. Cén fath nach bhfuil an tAire Stdit ag glacadh leis an
saineolas 6 Acadamh na hOllscolaiochta Gaeilge? Cén fdth nach bhfuil sé ag glacadh leis
an saineolas a bhi ag Ollscoil Mha Nuad, a raibh ionchur ldidir aici maidir leis an staidéar
teangeolaiochta? Duirt an tAire Stdit féin go raibh muid blianta fada go dti go
raibh coimisitin na Gaeltachta ann, agus bhi, go dti go raibh an staidéar cuimsi-
theach teangeolaiochta againn, bhi, go dti go raibh rditeas Rialtais againn i leith
na Gaeilge, bhi, agus ansin go dti go raibh an straitéis 20 bliain ann. Bhi go leor plé ann agus
rinneadh an t-uafds moltai ach td an tAire Stdit ina Aire Stdit ala carte ag piocadh piosai anseo
agus ansiud. Ta seo déanta aige leis an straitéis 20 bliain agus anois le Bille na Gaeltachta. Nil
sé ag cur na straitéise ina hiomldine n6 na moltai uilig sa staidéar cuimsitheach i bhfeidhm. T4
sé ag piocadh piosai anseo agus ansidd. Bhi go leor plé ann; sin an fath go bhfuil an diospdire-
acht seo chomh tdbhachtach, mar faoin chur chuige atd ag an Rialtas, ni chuirfear i bhfeidhm
na moltai a rinneadh.

1 o’clock

Bhi na moltaf sin bunaithe ar shaineolas acaduil, ionchur 6 na pobail agus ionchur 6 na
pairtithe polaitiochta ar fad. T4 an tAire Stdit ag déanamh beag is fit diobh agus t4 a chomhlea-
caithe Rialtais ag aontu leis agus fid, mar a rinne siad an 14 faoi dheireadh, ag tabhairt bualadh
bos d6 as an dea obair, mar dhea, atd & dhéanamh aige. Ar ndoéigh, ni thuigeann siad an dochar
atd 4 dhéanamh acu agus is mér an ndire doéibh € sin.

Acting Chairman (Senator Jillian van Turnhout): I remind Senators that they should stick to
the amendments before us.

Senator Brian O Domhnaill: D’éist mé go ciramach leis an freagra a thug an tAire Stdit. An
fhadhb a fheicim anseo nd ma t4 sé chun ceantair atd nios laige nd ceantair eile a chaitheamh
le chéile, ni oibreoidh sin. Nil aon bunus eolaiochta néd teangeolaiochta le € sin a dhéanambh.
Sa bhliain 2007, chuir an Rialtas ag an am staidéar teangeolaioch ar fdil ar Gsdid na teanga sa
Ghaeltacht. Staidéar proifisitinta a bhi ann ina raibh moltai sonracha faoin Ghaeltacht a bhrise-
adh suas i ranna A, B agus C, ach tad cuma ar an scéal anois go bhfuil na moltai agus an obair
sin curtha ar leataobh agus go bhfuil slat tomhais Ur ann anois.

T4 ceisteanna agam faoi seo. Cén fath an bhfuil an staidéar sin fagtha ar leataobh? Cén fath
nach bhfuil na moltai sa staidéar i1 dtaca le ceantair Gaeltachta a chur san direamh sa Bhille
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seo? Cad iad na critéir atd in Usdid ag an Roinn agus an Rialtas leis an 19 ceantair atd molta a
tharraingt le chéile? C¢ a rinne an cinneadh na ceantair sin a tharraingt le chéile? An raibh
aon plé leis an Coimisinéir Teanga i dtaca leis an 19 ceantair seo? An raibh aon plé le Udaras
na Gaeltachta agus an ranndg pleandla teanga san udards i dtaca leis an 19 ceantair atd &
tharraingt le chéile. Muna bhfuil freagrai le fail ar na ceisteanna buntsacha seo, taispeanfaidh
sin na laigi le se, ach fanfaidh mé anois leis na freagrai.

Deputy Dinny McGinley: Maidir leis an 19 ceantair Gaeltachta, td siad go 1éir lonnaithe
taobh istigh de cheantair aitheanta Gaeltachta. Ni smaoineamh tr € 19 ceantair Gaeltachta a
bheith ann, mar t4 Udards na Gaeltachta ag plé ar bhonn teanga leis na 19 ceantair seo le 30
bliain anuas. Tdimid anois ag diria isteach ar cheantair ansin a bhfuil taithi acu a bheith ag
obair le chéile agus a bheith ag comhoibrid leis an ddards. Ar ndoéigh, beidh cinnteofar na
ceantair sna rialachdin a dhéanfar nuair a rachaidh an Bille trid an Teach. T4 a fhios agam go
bhfuil ceantar anseo agus ceantar ansiud agus gur mhaith leo athruithe beaga. Sin an fath go
bhfuil oifigigh na Roinne amuigh i ldthair na huaire ag dul ar fud na tire agus ag éisteacht le
muintir na Gaeltachta agus leis na heagrajochtai. Mas g4 leasuithe a dhéanamh anseo agus
ansidd, beidh sin sna rialachdin. Nil insan Bille ach deis didinn na rialachdin a thabhairt isteach
agus iad a chur i bhfeidhm.

Labhair an Seanaddir faoin staidéar teangeolaioch agus na ceantair teanga A, B agus C agus
mar sin de. Nil a fhios agam an aont6dh fid an Seanaddir € féin leis na catagdiri go Iéir a rinne
an staidéar teangeolaioch. T4 aithne mhaith aige ar cheantar Rann na Feirste. T4 mé féin im
chonai in aice leis. Ni shilim go bhfuil duine ar bith nach n-admhédh go bhfuil scoth na Gaeilge
1 Rann na Feirste, ach ni raibh sé i gcatagdir A ar chor ar bith. Bhi sé 1 gcatagéir B n6 C agus
bhi raic uafasach ann de bharr sin. Rud amhadin € a ra linn cloi le sin, ach bhi deacrachtai le
sin a dhéanamh, ni amhdin 1 Rann na Feirste ach in diteanna eile. T4 na feidhmeannaigh
amuigh anois. T4 siad suas i dTir Chonaill inniu agus bhi siad thiar inné. Té siad ag dul thart
le dearcadh an phobail a fhail. Maidir leis na pleananna teanga seo, is pleananna an phobail
iad. Nf pleananna Udarés na Gaeltachta iad, pleananna an phobail féin.

Labhair an Seanadéir O Clochartaigh faoi scéim labhartha na Gaeilge. Nil an scéim sin ann
a thuilleadh mar rinneadh cineadh deireadh a chur leis an scéim. Rinneadh an cinneadh sin
sular thdinig mé féin isteach sa Roinn. Déarfaidh mé seo dafach, d4 ma rud é gur éirigh leis na
scéim sin, a bhi ar bun le idir 60 agus 70 bliain, an cuspdir a bhi aige a bhaint amach, ni bheadh
aon gha inniu le Bille Ghaeltachta mar bheadh muintir na Gaeltachta go 1éir ag labhairt na
Gaeilge. Mar atd a thios againn anois, sa daondireamh deireannach ta 96,000 duine ina gconai
sna ceantair Gaeltachta — chuaigh an méid in airde — ach ni labhraionn ach 23,000 acu sin
Gaeilge go laethuil, duine as gach ceathrar. T4 a thios againn go 1éir go bhfuil ceantair sa
Ghaeltacht atéd nios laige na ceantair eile agus ceantair atd nios ldidre na ceantair eile. Tdimid
ag iarraidh na ceantair aiceanta a thabhairt le chéile ionas go mbeidh an taobh ldidir, an 4it
ina bhfuil an Ghaeilge fréamhaithe, in ann tionchur a imirt ar an dream eile agus an caighdean
a thabhairt anios de réir a chéile. Sin an rud atd i gceist againn. T4 seanfhocal sa Ghaeilge:
“Ar scath a chéile a mhaireann na sléibhte.” Is cinnte gur ar scdth a chéile a mhaireann na
daoine agus gur ar scith a chéile a mhairfidh an Ghaeilge agus muintir na Gaeltachta. T4 mise
lan sésta.

Inné chaith mé cipla uair a chloig i gCluain Dolcdin, bruachbhaile do Bhaile Atha Cliath.
Chuala mé tracht ar Chluain Dolcdin agus an obair iontach ata 4 dhéanamh acu ansin maidir
leis an Ghaeilge agus an teanga. Chuaigh mé amach ansin inné le cuid d’oifigigh na Roinne
agus caithfidh mé a rd go ndeachaigh an méid ata ar siil amuigh ansin i bhfeidhm go mér orm.
T4 Aras Chréndin ansin ag freastal ar an phobal, 6 na daoine 6ga go dti na daoine medn aosta
agus seandaoine. T4 imeachtai Gaeilge ar siul, ceol, cultur, traidisiin agus teanga ag sul ar
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aghaidh ansin seacht 14 na seachtaine. Nior thdinig éinne ann as an Ghaeltacht né as aon 4it
eile ach 6 phobal Chluain Dolcdin agus chuaigh siad agus an 4ras i bhfeidhm go mér orm de
bharr an méid Gaeilge a bhi le feicedil agus na comharthai Gaeilge a bhi ann. T4 1,200 dalta
ansin, there are 1,200 boys and girls in that area of Clondalkin. Bhi mé ag caint le fear 6
Chonradh na Gaeilge faoi seo agus d’aontaigh sé liom go bhfuil an-obair 4 dhéanamh ansin,
gan bru orthu 6 éinne. D’fhéadfai a rd go bhfuil Gaeltacht ansin. T4 lionra Gailge ann agus t4
na buachailly agus na cailini ansion ag féil a gcuid oideachais tri Ghaeilge agus chuaigh sin i
bhfeidhm go moér orm.

Ni raibh na daoine seo ag brath ar Bhille na Gaeilge, ni raibh siad ag brath ar Bhille na
Gaeltachta, ni raibh siad ag brath ar an Rialtas néd ni raibh siad ag brath ar Dinny McGinley,
Pat Carey nd Eamon O Cuiv. Rinne siad féin an rud atd déanta acu. Caithfidh muid anois
féachaint an féidir linn an deathoil agus an deamhéin sin don teanga atd ar fud na tire a
thabhairt linn. We must harness that good will, that understanding and that sympathy for the
language that I found in Clondalkin. We must try to harness that, but not through coercion.
We must ask the people to make up their own minds, while offering them all the advice and
help we can, and let them do it themselves. That has been proved.

Bhi mé i mBeanntrai tri seachtain 6 shin ag oscailt Gaelscoile, cé nach bhfuil Beanntrai sa
Ghaeltacht. T4 200 dalta sa scoil sin agus bhi na tuismitheoiri ag an oscailt. Nior thug €éinne
ordd doibh Gaeilge a labhairt, ach f6s ddirt na tuismitheoiri go raibh siad ag iarraidh a gcuid
paisti a thogail le Gaeilge. Fuair siad scoil ur agus bhi daltai ann 6 tri n6 ceithre bliana d’aoise
suas go dti 12 agus iad ag labhairt na Gaeilge go nadurtha. Ni raibh coercion na bru orthu.
Thainig siad go deonach as a stuaim féin. T4 an rud atd ag dul ar aghaidh i gCluain Dolcdin
agus Beanntrai ag dul ar aghaidh ar fud na tire. T4 idir 150 agus 200 Gaelscoil ar fud na tire
taobh amuigh den Ghaeltacht. T4 na lionrai sin ann agus nil siad chun éisteacht le bru, caithfi-
mid iad a mholadh. Mol an 6ige agus tiocfaidh si. Mol na daoine seo agus tiocfaidh siad linn,
né cuir brud orthu.

T4 mé ag imeacht 6n phointe ach nil Seanaddir amhdin anseo a chloigh leis an phointe 6
thdinig mé isteach. Ba mhaith liom an oiread seo a rd faoi acmhainni. We are in a different
country. Bhi an Seanaddir ag caint faoi rudai mar a bhi siad tri bliana 6 shin. T4 a fhios aige
go maith cad a tharla le tri bliana anuas; t4 acmhainni teoranta againn, nil dabht faoi sin. D4
n-éistfimis le Sinn Féin ctpla seachtain 6 shin, agus d4 votdlaimis “No” sa reifreann, ni bheadh
aon acmhainni ann ar a chor ar bith. We would be the beggar men of Europe. Buiochas le Dia,
nior éist muintir na hEireann le Sinn Féin.

Senator Trevor O Clochartaigh: Fan go bhfeicfimid an toradh a bheidh ar an reifreann.

Deputy Dinny McGinley: Nior éist siad leis an phraiseach agus leis an amaidi a bhi ar sitl
ag Sinn Féin. Anois, tdimid ag féil cuidid 6n Eoraip agus td mise déchasach sna blianta amach
romhainn, le cuidid Dé, go mbeidh nios mé acmhainni le fail againn leis an phlean seo a chur
i bhfeidhm.

E sin raite, agus t4 mé ag diriti mo shul ar an economist ata inar measc, an Seanadéir Barrett
6 Choldiste na Triondide, tdimid chun €60 millitin i mbliana a chur isteach sa Ghaeilge sa tir
seo. Nil suim bheag i sin. Taimid ag cur €500 millitin isteach sa Roinn Oideachais agus Scileanna
le teagasc na Gaeilge a chur chun cinn. Nil mise sasta go bhfuilimid ag fdil luacha ar 4r gcuid
airgid agus sin an fath go bhfuil comhrditi ag dul ar aghaidh idir mo Roinn agus an Roinn
Oideachais agus Scileanna i lathair na huaire. Beidh athruithe moéra ag teacht ar theagasc na
Gaeilge sna blianta amach romhainn.
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T4aimid ag cur acmhainni isteach sna medin chumarsdide, TG4. Moladh go deo le hUachtaran
na hEireann, Michael D. Higgins, agus le Fine Gael nuair a bhi siad i gcumhacht, gur bhunaigh
siad TG4.

Senator Trevor O Clochartaigh: Ar phointe oird, nuair a rialaigh an Cathaoirleach Gniom-
hach ar ball beag go raibh muid ag imeacht 6n phointe, stopadh sinn. T4 an tAire Stdit imithe
ar strae ar fad 6n bpointe. Ba cheart a ra leis coinnedil leis an bpointe.

Acting Chairman (Senator Jillian van Turnhout): That is not a point of order.

Deputy Dinny McGinley: Nil ag an Aire Stéit ach € féin agus t4 1allach air freagra a thabhairt
do gach duine.

Taimid ag cur acmhainni isteach i Raidié na Gaeltachta. Tdimid ag cur acmhainni isteach
sna foilseachdin Ghaeilge. Déarfainn go mbeadh €1 billitin sa bhliain curtha isteach againn.
B’théidir nér leor € ach tdimid ag brath ar dhaoine an t-airgead a thabhairt ddinn. Nuair a
gheobhaimid ar neamhspledchas eacnamaiochta, when we regain our economic and financial
independence, ta stil agam go mbeidh nios mé airgid le cur isteach.

Nil, afach, airgead chun an Ghaeilge a thabhairt ar ais. No, people cannot be bought to speak
a language, it has been proved again and again. Mar a ddirt mé, nil ach déigh amhdin leis an
Ghaeilge a choinnedil slan sa Ghaeltacht agus le daoine a chuidid taobh amuigh den Ghael-
tacht: iad a mhealladh agus a mholadh, agus combhairle agus cuidid a thabhairt déibh. D4 n-
éireodh leis an straitéis a bhi againn 6 bunaiodh an Stdt, ni bheadh aon fhadhb agam inniu
agus sinn go 1éir ag labhairt Gaeilge agus ni bheadh deacracht ag éinne. T4 mise ag iarraidh
tarrthdil a thabhairt ar an Ghaeltacht, t4 mé ag iarraidh cuidit leis an Ghaeilge ar fud na tire
agus sin an fath go bhfuil mé thar a bheith sasta leis an Bhille atd againn ag an phointe seo.
Sin an fath nach mbeidh mé ag glacadh le haon cheann de na leasuithe seo, leasuithe Uimh.
11, 12, 13 né6 14.

Senator Jimmy Harte: Listening to the Minister of State on the reason so many people do
not speak Irish in the country, 60 or 70 years of bad language, I am a victim of that, I am the
classic case, coming from an area in Donegal.

Deputy Dinny McGinley: No different from anyone else in the country.

Senator Jimmy Harte: I went through national school and secondary school and had an Irish
class every day for 15 years. I am embarrassed to say that I have more French than Irish, and
I do not speak French very well. We should be in a situation where I could speak Irish comfort-
ably because I spent 15 years learning it at school. If we continue to do this, the next generation
will have the same Irish ability as I have. My own bean chéile, my wife, is fluent, from west
Donegal, and that rubbed off on my children, who had good academic results in Irish. As well
as that, they went to the Gaeltacht every summer, and that was a massive help.

Sinn Féin, which espouses the Irish language, has shown less than glorious commitment in
Northern Ireland. On top of that, the MLAs all come to their holiday homes in west Donegal
but refuse to pay the local charge in the Gaeltacht areas.

Senator Trevor O Clochartaigh: On a point of order. Ta an Seanaddir ag vafldil faoi rudai
nach bhfuil baint da laghad acu leis na sonrai. M4 ta sé ag iarraidh a bheith ag tabhairt amach
faoi Shinn Féin, ligtear d6, ach nil sé ag labhairt ar na leasuithe.

Acting Chairman (Senator Jillian van Turnhout): I would ask the Senator to stick to the
amendment.
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Senator Jimmy Harte: | am making a valid point.

Acting Chairman (Senator Jillian van Turnhout): I would like Senators to stick to the amend-
ments before us. We are on Committee Stage and discussing amendments Nos. 11 to 14.

Senator Jimmy Harte: 1 want to reiterate the Minister of State’s remarks that the previous
Administrations’ policies, even the previous Fine Gael-Labour Governments in the 1970s and
1980s, did not deliver the Irish language tuition all children in this country should have. I spoke
recently to a Polish person in Poland, and I was told they learn Russian first.

Acting Chairman (Senator Jillian van Turnhout): That is not relevant to the amendment.

Senator Jimmy Harte: It is relevant because they were not taught Polish, they had to learn
Russian.

Acting Chairman (Senator Jillian van Turnhout): I am trying to apply the same rules to
all Senators.

Senator Trevor O Clochartaigh: T4 mé ag éisteacht go cruinn. Duirt an tAire Stdit go leor
ach nior fhreagair sé aon cheist a cuireadh air maidir leis na leasuithe dirithe seo. Labhair sé
faoi scéim labhairt na Gaeilge agus an chaoi a cuireadh deireadh leis. An cheist a chuir mise
faoin scéim nd bhi na figidiri don dream a bhi ar an scéim sin 4 n-tsdid le slat tomhais a bheith
ann maidir le hisdid na Gaeilge agus bhi daoine in ann a fheicedil triothu an raibh nios mé né
nios ld daoine 6ga ag labhairt na Gaeilge. D’iarr mé cén phrdiseas atd ann le meastnu leandn-
ach a dhéanamh ar labhairt na Gaeilge in éagmais a leithéid agus an bhfuilimid ag brath ar an
daondireamh amhdin.

Luaigh an tAire Stdit an €60 millitin atd 4 chaitheamh ar chursai Gaeilge agus Gaeltachta.
Bheadh sé go bred da dtabharfadh an tAire Stdit briseadh sios duinn ar cad go direach ar a
bhfuil an €60 millitn sin & chaitheamh agus an bhfuil sé ar fad 4 chaitheamh ar chuirsai Gaeilge
agus Gaeltachta.

Ba mhaith liom ceist a chur ar an Aire Stdit agus ar gach duine ar bhinsi an Rialtais. T4
achoimre agam anseo ar an staidéar cuimsitheach teangeolaiocht ar tsdid na Gaeilge sa Ghael-
tacht. Ca fhad a a chaith an tAire Stdit & leamh? Ar Iéigh aon duine eile d4 chomhghleacaithe
ar bhinsi an Rialtais an staidéar cuimsitheach teangeolaiocht ar dsaid na Gaeilge sa Ghaeltacht?

Seo an moladh a rinneadh, agus ta seo ag tagairt go sonrach do na limistéir Ghaeltachta, go
ndéanfar least maidir leis na limistéir Ghaeltachta:

Féadfaidh an Rialtas 6 am go ham le hordud a chinneadh gur limistéar Gaeltachta de chuid:

(i) Chatag6ir A iad limistéir shainithe pleandla teanga a bhfuil mérchuid an phobail ina
gcainteoiri gniomhacha Gaeilge iontu mar a léiritear i bhfaisnéis an daondirimh agus i
bhfaisnéis scéim labhairt na Gaeilge, a bhfuil tumoideachas tri mhean na Gaeilge 4 chur i
bhfeidhm iontu ag an mbunleibhéal agus ag an leibhéal an iar-bhunoideachas agus a bhfuil
plean teanga comhaontaithe ag an Aire Gnéthai Pobail, Tuaithe agus Gaeltachta [mar a
bhiodh] ina leith le priomhphdirtithe leasmhara na bpobal sin chun criche buant a dhéan-
amh ar an nGaeilge mar phriomhtheanga theaghlaigh agus phobail na limistéar atd i gceist.

(ii) Chatagéir B iad limistéir shainithe phleandla teanga, a bhfuil lion suntasach den
phobal ina gcainteoiri gniomhacha Gaeilge iontu, mar a léiritear i bhfaisnéis an Daondirimh
agus i bhfaisnéis Scéim Labhairt na Gaeilge, a bhfuil tumoideachas tri mhean na Gaeilge
4 chur i bhfeidhm iontu ag an mbunleibhéal agus ag leibhéal an iar-bhunoideachais, agus
a bhfuil plean teanga comhaontaithe ag an Aire Gndéthai Pobail, Tuaithe agus Gaeltachta
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ina leith le priomhphdirtithe leasmhara na bpobal sin chun criche buant agus forbairt a
dhéanamh ar na gréasain Ghaeilge atd ar marthain sna limistéir ata i gceist.

(iii) Chatago6ir C iad limistéir shainithe phleandla teanga, a bhfuil lion beag don phobal
ina gcainteoiri gnfomhacha Gaeilge iontu, mar a l€éiritear i bhfaisnéis an Daondirimh agus
1 bhfaisnéis Scéim Labhairt na Gaeilge, a bhfuil tumoideachas tri mhedn na Gaeilge & chur
1 bhfeidhm iontu ag an mbunleibhéal agus ag leibhéal an iar-bhunoideachais, agus a bhfuil
plean teanga comhaontaithe ag an Aire Gnéthai Pobail, Tuaithe agus Gaeltachta ina leith
le priomhphdirtithe leasmhara.

Sin an méid at4 sa staidéar cuimsitheach teangeolaiocht, agus t4 suil agam go bhfuil sé 1éite ag
an Aire Stdit agus na Seanadéiri ar fad.

Sin croildr an phlean, go mbeadh muid ag sainiu ceantar sna gcatagdiri A, B agus C. Ta ctis
le sin, mar td na cuspdiri atd sna catagéiri A, B agus C — de réir na saineolaithe pleandla
teanga — difridil agus is gd acmhainni{ difridla a bheith againn le dul i ngleic leo agus is gé cur
chuige difriuil ins na catagdiri éagsula. Duine ar bith a mbeadh an staidéar 1éite aige, thuigfeadh
sé € sin.

An cheist a chuir mise agus an Seanadéir O Domhnaill ar an Aire Stiit nd, os rud é nach
bhfuil sé ag glacadh leis an saineolas seo, cén saineolas lena bhfuil sé ag glacadh? Cad air ar
bhunaigh sé a chinneadh gan bacadh le A, B agus C? T4 na catagéiri bunaithe ar staidéar
idirndisitinta déanta ar fud na cruinne maidir le teangacha neamhfhorleathana agus iad ag dul
i 1éig agus seo an slat tomhais is fearr atd againn maidir leis an Ghaeilge a tharrthdil. T4 an
tAire Stdit ag briseadh sios na ceantair Gaeltachta i 19 ceantair pleanédla ach moladh sa staidéar
go ndéanfaidh iad a chur i gceantair A, B agus C. T4 an tAire Stdit ag togdil cur chuige difritil
ar fad agus mar sin tdimid ag iarraidh a fhdil amach — téd sé féardilte fiafrai d6 — cad ar a
bhunaigh sé a thuairim, cén fath ar bhunaigh sé é agus an bhfuil sé in ann seasamh leis 6
thaobh staitistici, staidéar idirndisiinta agus 6 thaobh cur chuige a usdideadh i dtir éigin eile.
An bhfuil sampla den cur chuige seo in aon tir eile ina bhfuil miontheanga 4 labhairt, mar
shampla, An Bhreatain Bheag, Ceanada né Albain? An bhfuil an cur chuige seo in dsdid in
aon ait eile ar fud na hEorpa? Ma t4, glacfaidh mé le sin. Ba mhaith liom soiléirid a fhail ar
chéard a bhfuil tuairimi an Aire Stéit bunaithe.

Bhi cuid mhaith den staidéar bunaithe ar an daondireamh agus staitistici scéim labhairt na
Gaeilge agus an fath ar bhriseadh sios na ceantair 1 gcatagoiri A, B agus C nd mar gheall ar na
héagstlachtai eatarthu. Ach sa bhriseadh sios atd déanta maidir leis na limistéir atd roghnaithe,
td an tAire Stdit tar éis A, B agus C a chur isteach i mullach a chéile. Ni dhéanann sin ciall n6
réasun. Ni chuirfidh sé an Ghaeilge chun cinn ar an mbealach is céir 1 a chur chun cinn agus
ni bhaineann sé an leas is fearr as na hacmhainni teoranta at4 ar fail. In dit a bheith ag déanamh
raitis mhoéir dramatuil da lucht féachana anseo, ata brea sasta bualadh bos a thabhairt dé 6 am
go chéile, ba bhred liom dé bhfreagrodh an tAire Stdit na ceisteanna atd 4 chur air againn.

Senator Sean D. Barrett: I agree with much of what the Minister of State said about “Mol
an 6ige” and I fear the consequence of what we are doing to the Gaeltacht in this Bill is the
exact opposite. We need spoken language as in the language of Wayne Rooney and the broken
English we use in international conferences. That is spoken in the Gaeltacht. If we undermine
the Gaeltacht, Irish becomes the book language, the philology so that children learn it for ten
years and as Senator Harte said, they cannot speak it. I plead with the Minister of State not to
damage the Gaeltacht and undermine it. That is why I am in the Chamber for all of this debate.

By withdrawing voting rights, the Minister is doing serious damage. The Minister of State
referred to fooling the public. That is deeply ironic I presume because on 6 July 2010, two
years ago, he gave that great speech in the Da4il about people who were merely postponing
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voting rights in the Gaeltacht. He was the fear daonlathach that day and he should still be that
man. The then Senator Jerry Buttimer gave a fantastic speech here in favour of democratic
elections in the Gaeltacht. The fooling of the public is being done by the members of Fine
Gael and the Labour Party. Two years ago there were expressions of completely different
policies from the then Senators, Deputies Alex White, Frank Feighan, Jerry Buttimer and the
Minister of State. I do not know what changed the opinions of these Members.

Do the Fine Gael Members who have a Gaeltacht in their constituency agree with what is
going on? Jerry Buttimer mentioned the Fine Gael Deputies who do very well in election.
Have they been brought on board? The Minister of State mentioned the President. How will
the President, who was a distinguished Minister for the Gaeltacht, feel when he is asked to sign
this Bill into law? Did the Minister of State refer to Conradh na Gaeilge? It wrote to me saying
it was against the Bill. Donncha O hEalaithe has stated in The Irish Times that he is against
the Bill. There is significant public opinion against this Bill. One has to reply when the Minister
of State states that Conradh na Gaeilge and Donncha O hEalaithe are in favour of the Bill,
because they are not and have written about their opposition to it. I suspect one of the reasons
for the guillotine is that the Minister of State knows this opposition will grow. How can the
views of the Minister of State change from being a proponent of voting rights for Gaeltacht
people two years ago to being part of a guillotine today?

That is fooling the people.
Acting Chairman (Senator Jillian van Turnhout): Is the Senator pressing the amendment?

Senator Brian O Domhnaill: I will press the amendment, but I wish to say a few words.
Aontaim go huile agus go hiomlan leis an Seanaddéir Harte. I agree with Senator Harte when
he spoke about the education system, the importance of education, and people leaving school
without being fluent in the Irish language. We know that even happens in Gaeltacht areas, but
it happens outside of Gaeltacht areas as well. It is unfortunate that this happens. One of the
major reasons, if we are absolutely honest, is the flippant regard of the Department of Edu-
cation and Skills for the Irish language. An organisation established in the State called COGG
deals with Gaelscolaiochta — oideachas tri mhedn na Gaeilge and they are not even recognised
in this Bill. We say it is important to mol and dige, an 6ige thabhairt linn an 6ige agus a
dhéanamh cinnte go mbeidh an Ghaeilge 4 fhorbairt. COGG is not recognised, so education
is not really formally recognised in this Bill. That is a major mistake. Senator Harte has raised
a point that is important and that viewpoint should be reflected upon before the enactment of
this legislation.

I dtaca lena bhfuil muid ag tagairt, d’ardaigh mé roinnt ceisteanna ach ni bhfuair mé freagra
orthu. Tugadh freagrai ginearalta maidir leis an déigh atd an Bille seo 4 chur i bhfeidhm, ach
nior tugadh aon fhreagra maidir leis na critéir eolaiochta n6 teangeolaiochta atd in usaid leis
an 19 ceantair a roghnu. Beidh plé againn agus beidh regulations ag teachta i bhfeidhm ach ta
na ceantair seo roghnaithe cheana. Cad iad na critéir a bhi in usdid leis an ceantair sin a
roghnu? Ceist buntsach { sin. Freisin, an raibh aon phlé leis an Coimisinéir Teanga? Cad ¢ an
plé a bhi ann leis an Coimisinéir teanga go data i dtaca le Bille na Gaeilge?

Duirt an tAire Stdit go bhfuil cruinnithe poibli 4 reachtail ar fud na Gaeltachta ag an Roinn.
Ta cruinnid poibli i nGaoth Dobhair inniu i dtaca leis an Bille seo. Cén fath go bhfuil an
cruinnid ar sidl inniu? T4 an Bille 4 phlé sa Seanad inniu agus ta 160 least i dtaca leis an Bille
4 phlé. Mar sin, cén fath nach raibh an cruinnitd sin ann tri né ceithre mhi 6 shin nuair a bhi
an Bille 4 dhréachtu, in ait an Bille a bheith scriofa. T4 an cuma air nach bhfuil an Rialtas
sasta glacadh le leasu ar bith uainn, ach td na cruinnithe poibli seo ar sidl chun tuairim an
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phobail a fhéil. T4 tuairim an phobail an-soiléir 6 thaobh na gripai agus na pobail atd ag
labhairt linne. T4 sin soiléir 6 chuid de na leasuithe atd istigh againn.

O thaobh plé leis an pobal, a bheith ag iarraidh daoine a mhealladh agus cuidit a thabhairt
don phobal, té sin uilig ceart agus aontaim go huile agus go hiomlan leis an Aire Stdit faoi sin,
ach cén doéigh an dtig leis sin a dhéanamh ar ldmh amhdin agus ar an lamh eile, an vota
daonlathach ata ag pobal na Gaeltachta a bhaint diobh sa Bhille seo.

The provisions of the Bill are contradictory. The Minister of State is trying to bring people
with him and trying to ensure people sign up, support, play a role and feel they are part of the
process. On the other hand the Bill takes away the one thing they have, namely, a democratic
voice for elections to the board of Udards na Gaeleachta, an organisation which under this
legislation will be given the authority to define the language plans for each area, yet the people
who will be on the board, making the executive decisions will be placed——

Senator Sean D. Barrett: Yes men.

Senator Trevor O Clochartaigh: Cronies.

Senator Brian O Domhnaill: Cronies, one can call them whatever — councillors.
Senator Jimmy Harte: That is an insult to councillors.

A Senator: Seven place men

Senator Brian O Domhnaill: Seven members will be placed on the board by the Minister. I
am sure they will be respectful people and will do their best. It is not about who they are or
what they represent, it about taking away the voice of the people. The person in Bun A Leaca
or Rossaveal who may not be listening to today’s debate but will be implicated by this legis-
lation in not being allowed to cast his or her vote at the local booth for the next idaras elections
because the Minister will appoint the person instead. That is fundamentally wrong. That is why
I feel — ma ta an tAire Stdit ag iarraidh daoine a thabhairt leis agus ar an lamh eile ag baint
cearta buntusacha ar shidl uathu nach bhfuil sin ceart. Nil sé ceart. T4 sin sa Bhille seo agus da
bhri sin, beidh mé ag bru an leasaithe.

Senator Cait Keane: Mar gheall ar ainmneacha na limistéar atd neamhchostil do theangeolai-
the. T4 an cheist seo tdbhachtach. Ceist oideachais agus ceist faoin teanga a chur chun ata ann
agus ba cheart é a dhéanambh i gceart. T4 ceist agam. T4 dhd scoileanna ann faoin déigh is fearr
Béarla n6 matamaitic a mhuineadh. T4 scoileanna ann freisin, chomh maith leis an méid ata
raite ag na Seanaddéiri O Clochartaigh agus O Domhnaill ar na leasuithe, a duirt gur meascan
caighdean ar gach leibhéal an chaoi is fearr gach dbhar a fhoghlaim. T4 ceist oideachais ann
faoi sin. Tarraingionn na daoine ldidre na daoine laga. Sin € an cheist. Sin a bhri atd ag an Aire
Stéit, sin a dhéanamh, na daoine laga a tharraingt leis na daoine laga. T4 a thios ag gach éinne
go bhfuil scoil cinnte dirithe faoi mhiineadh sna scoileanna, streaming, atd ag dul amach, agus
meascan ag teacht isteach. Sin € a cheist. Nil an ceart ag éinne. T4 dhé scoil oideachais ann
agus t4 mé ag ceapadh go bhfuil an staidéar déanta ag an Aire Stdit leis an mBille seo. Nil a
fhios agam ach is mian liom, nuair atd an tAire Stdit ag tabhairt an Bille seo trid an Dail, go
ndéanfaidh sé an cheist sin a phlé i gceart agus an feidhm cheart chun an teanga a chur i gceart,
mas meascdn an rud ceart n6 gan é a mheascadh agus costil le chéile a chur le chéile. Sin ceist.
Té mé ag iarraidh ar an Aire Stdit breathnu aris air agus nuair atd sé sa Ddil 4 dhéanamh, an
cheist sin a freagair dom.

Acting Chairman (Senator Jillian van Turnhout): We must stick to the amendments.
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Senator Cait Keane: That is what the amendment is about.

Acting Chairman (Senator Jillian van Turnhout): I am conscious of time.
Senator Cait Keane: It is about choosing particular areas.

Acting Chairman (Senator Jillian van Turnhout): I was listening carefully.

Senator Trevor O Clochartaigh: T4 pointe an-tabhachtach déanta ag an Seanadéir Keane a
bhaineann leis na leasuithe. Ag dul ar ais chuig an staidéar cuimsitheach teangeolaiochta, t4
go leor leor cainte ar chursai oideachais agus td go leor cainte ¢ thaobh na limistéar éagsuil
agus 6 thaobh na gcatagéiri éagstiil, sin ceann de na ctiseanna gur moladh catagéiri A, B agus
C sa staidéar, mar gheall ar an gcaighdedn oideachais trasna na gceantar éagsuil. Na critéir a
moladh sa staidéar nd go ndéanfar catagdir A a rangii mar gheall go mbeadh 66% den daonra
a bheith ina gcainteoiri liofa Gaeilge, tsdid na Gaeilge a bheith in uachtar i nésmhaireachtai
sOisialta agus institidiideach an limistéir, an teagasc ar fad, cé is méite de ranganna Béarla, ag
an mbunleibhéal agus ag an dara leibhéal a riaradh tri Ghaeilge 6n gcéad 14 scoile agus go
mbeidh polasai iompar teanga 4 fheidhmiu go héifeachtach sna scoileanna a thacaionn le husaid
na Gaeilge mar theanga shdisialta lasmuigh den seomra ranga. Moladh chomh maith curaclam
na scoileanna a bheith 4 theidhmiu ar bhealach a theileann na riachtanais daltaf arb i an Ghae-
ilge a gcéad teanga. Luaitear socruithe faoi leith a chur i bhfearas na limistéar seo chun tact
le leanai nach bhfuil an Ghaeilge acu an teanga a shealbht sula bhfreastal6idh siad ar naoinra,
ar bhunscoil n6 ar iar-bhunscoil.

Déanann an staidéar sonru difritil 6 thaobh catagéiri B agus C, bunaithe ar shaineolas idir-
naisiinta. Sin go bred. Glacadh leis an staidéar ach t4 an tAire Stdit ag caint faoi oideachas
agus ca bhfuil oideachas luaite sa Bhille? Cé mhéad udair atd oideachas luaite sa Bhille. Agus
an Rialtas ag caint ar oideachas, ta sudil agam go dtacdidh Seanadéiri Rialtais leis na leasuithe
ata leagtha sios againn a deir gur céir rél a thabhairt d’Udaras na Gaeltachta i gcur chun cinn
an oideachais mar nil sin luaite ag an Aire Stait sa Bhille.

Té an Rialtas ag rd go bhfuil an t-oideachas iontach tdbhachtach, “mol an 6ige agus tiocfaidh
si”, a deir an tAire Stdit, ach nil se ag tabhairt na gcumhachtai chuig an udards dul i ngleic leis
sa Bhille. Cén chaoi is féidir, mura bhfuil na cumhachtai tugtha chuig an udaras sa Bhille, sin
a chur a bhfeidhm sna limistéir agus sna pleananna atd 4 gcur chun cinn? Sin an fiath go
bhfuilimid ag rd go bhfuil an Bille fabhtach agus lochtach — mar gheall nach bhfuil an Rialtas
ag togail an tsaineolais atd ann ar bord agus nach bhfuil oideachas luaite sna héiteanna cui sa
Bhille, go hdirithe 6 thaobh feidhmeanna a thabhairt don tdaras, rud atd molta, ddla an scéil,
sa leasu gur coir a dhéanamh ar chumhachtai an ddardis dar leis an staidéar cuimsitheach teang-
eolaiochta.

Tacaim leis an méid atd an Rialtas ag rd ach caithfidh me fiafraf aris ar léigh an tAire Stait
agus na Seanadoiri Rialtais an staidéar. Ma ta sé léite acu, inis dom cén 4it sa Bhille cén 4it
ina bhfuil an rud até siad ag iarraidh baint amach, cén dit go bhfuil na cumhachtai sin tugtha
leis sin. Ni 1éir dom go bhfuil sé ann.

Deputy Dinny McGinley: Chuir an Seanadéir O Dombhnaill ceist faoin gCoimisinéir Teanga.
Ta rdl soiléir aige 6 bunaiodh a oifig maidir le hAcht na dTeangacha Oifigitila. Baineann cuid
feidhmeannai an choimisinéara le cur i bhfeidhm an Achta sin agus na fordlacha atd san Acht
sin. Ar ndoéigh, td saor-chead ag an gCoimisinéir Teanga, cosuil le gach éinne eile, moltai a
dhéanamh. Tabharfar aird ar aon mholtai a thagann isteach. Nil aon chosc air € sin a dhéanamh.
Sin an rdl atd aige de réir na reachtaiochta a cuireadh frid an Oireachtas in 2003 nuair a
bunaiodh a oifig. Tdimid ag déanamh aithbhreithnit ar Acht na dTeangacha i lathair na huaire.
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Nil an t-athbhreithnid criochnaithe go féill. Tdimid ag déanamh anailise ar na moltai agus na
tuairimi a thdinig isteach ach sin ceist do 14 eile.

Maidir leis an daonlathas, mar a ddirt an Seanadéir O Clochartaigh, agus ag freagairt go
speisialta ar an Seanaddir Barrett, atd den bharuil nach bhfuil aon daonlathas ann do mhuintir
na Gaeltachta, this is the most democratic approach to the situation regarding Irish in the
Gaeltacht areas. If we allow things to continue as they are, the Senator’s worries, and my
concerns, will be a reality; there will be no native Irish speakers. The surveys have indicated
that. Sin an fath go bhfuil daoine inné, inniu agus amdrach, sna Gaeltachtai ag labhairt le
muintir na Gaeltachta ata ag iarraidh an teanga a chur ar aghaidh. T4 siad ag insint d6ibh cad
ta sa Bhille seo. Bhi préiseas fada comhairliichdin againn mar ullmhiichan ar an Bhille seo.
Téaimid ag coinnedil na ndaoine ar an eolas, chan 4 gcoinnedil sa dorchadas. Nuair a bheidh an
reachtaiocht rite, beimid ag dul ar ais chuig na pobail seo agus ag cur in idl cad ta le déanambh.
Beidh siad ag ullmht, ag cuimhneamh agus ag smaoineambh.

T4 pointe tdbhachtach sa méid a bhi le rd ag an Seanad6ir Keane. Bhi mé i mo mhuinteoir
scoile le tamall fada chomh maith. Bhi an rud seo againn ag an am, streaming. Bhi na pdisti
maithe leo féin agus na pdisti nach raibh go maith leo féin. T4 a thios againn go raibh toradh
uafésach leis sin. Anois, td dearcadh tur ag teacht isteach, gur céir do na padisti le hard-intleacht
a bheith istigh leis na pdisti nach bhfuil na buanna céanna acu agus g6 dtégann siad a chéile.
T4 sin go maith 6 gach taobh de agus san fhealsinacht agus san eolas is nua-aimsire atd againn,
moltar mixed ability. Tig linn an rud céanna a rd faoi na ceantair. T4 cuid de na ceantair
Ghaeltachta nios ldidre nd na ceantair eile. T4 mé dbalta cuimhneamh orthu i mo dhdilcheantar
féin agus an dearcadh atd agam nd iad a thabhairt le chéile go mbeidh na ceantair ldidre in
ann na ceantair nach bhfuil chomh ldidir sin a tharraingt anios leo. Sin an rud atdimid ag
iarraidh a dhéanamh, go mbeidh an comhoibrit sin ann agus na ceantair nach bhfuil go laidir,
go bhfeicfidh siad cad é td 4 dhéanamh ag na ceantair laidre, go mbeidh siad ag cuidid lena
chéile, cosuil leis an mheitheal a bhi ann sna blianta fada 6 shin.

Rinne an Seanadéir O Clochartaigh tagairt aris do scéim labhairt na Gaeilge. Thug mé
freagra do sin roimhe.

Senator Trevor O Clochartaigh: Nior thug. Luaigh mé € go sonrach i gcomhthéacs slat tom-
hais ar cé mhéad pdiste ata ag labhairt na Gaeilge.

2 Neputy Dinny McGinley: T4 mé chun freagra a thabhairt ar sin md thugann an Seanadoir
deis dom

Senator Trevor O Clochartaigh: Ba bhrea liom d4 dtabharfadh.

Deputy Dinny McGinley: Is docha gur thug an scéim slat tomhais de chinedl éigin duinn.
Nios a bhfuil agam c€ chomh cruinn is a bhi an slat tomhais sin. Ba é an dearcadh a bhi ag na
saineolaithe agus na daoine eile a thagair an Seanaddir nd nach raibh an scéim ag baint amach
na spriocanna a bhi ar intinn faoin scéim. Chosain scéim labhairt na Gaeilge €700,000 in
aghaidh na bliana. Caithfidh mé a rd gur slat tomhais an-chostasach a bhi ann.

Senator Trevor O Clochartaigh: Cén slat tomhais a bheidh againn ina hait?

Deputy Dinny McGinley: Is féidir déigheanna nios fearr a fhdil chun Usdid a bhaint as
€700,000 na opinion poll a dhéanamh ar conas mar atd ag éirf leis an nGaeilge sa Ghaeltacht
bliain in aghaidh bliana. Nuair a bheidh na ceantair pleandla teanga ar bun agus monatdireacht
an-churamach 4 dhéanamh orthu, coinneoimid suil ar conas mar atéd rudai ag dul ar aghaidh 1
gcomhthéacs spriocanna tri bliana, cudig bliana, cudig bliana n6 seacht mbliana. Beidh a fhios
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againn go direach cad atd ag dul ar aghaidh. T4 sé ag tarlu i gCluain Dolcdin cheana féin. Nil
siad ag brath ar Acht teanga n6 Bille na Gaeltachta — t4 siad & dhéanamh iad féin.

Senator Trevor O Clochartaigh: Cén slat tomhais ata 4 dséid i gCluain Dolcdin?

Deputy Dinny McGinley: Is ¢ atd i gceist indr straitéis nd an pobal a thabhairt linn agus mar
sin de. D’fhéadfainn plé a dhéanamh ar leasuithe Uimh, 11, 12, 13 né 14 go dti meédnoiche. Ta
mé i ndiaidh mo thuairim a chur in iil. D’éist mé go ctiiramach leis na Seanadéiri. Silim go
bhfuil an rud atd & dhéanamh agam thar a bheith réasunta. Molaim € aris gan glacadh leis na
leasuithe seo.

Senator Trevor O Clochartaigh: Nil sé ar intinn agam dul siar ar an méid ata raite roimhe
seo. D’ardaigh an tAire Stdit pointe an-tdbhachtach nuair a duirt sé gur tharla préiseas fada
combhairliichdin nuair a bhi an reachtaiocht seo 4 ullmhd. Ba bhred liom a fhdil amach cén
proiseas fada comhairliichdin atd i geeist aige. Ni thaca mé aon cruinnit poibli i gConamara.
Bhi cruinniu gearr ginearalta againn leis an Aire Stdit agus an Aire, an Teachta Deenihan, ceart
go leor. Ni thuigim go raibh aon cruinniu poibli fégartha ar Raidi6é na Gaeltachta, Gaelscéal n6
Foinse. An bhfuil an Aire Stdit ag rd gur leagadh amach na moltai a bhi le cur chun cinn i
mBille na Gaeltachta mar chuid de phréiseas comhairlitichdin? Ni déigh liom gur tharla sé sin.
Labhair sé freisin faoi cruinnithe poibli a tharla le cipla 14 anuas. De réir mar a thuigim, is
cruinnid ddinta a bhi ann i gConamara. Tugadh cuireadh do chuid de na dreamanna atd ag
obair leis na comharchumainn agus na comhlachtai pobalbhunaithe. Ni thabharfainn “cruinnia
poibli” ar sin. D4 mba rud € gur cruinniu poibli a bhi i gceist, bheadh sé fégartha go hoscailte.
B’fhéidir go ndéanfaidh an Aire Stdir cur sios ar an prdiseas fada comhairlidchdin, a luaigh sé
ndiméad 6 shin, a tharla nuair a bhi an reachtaiocht seo 4 ullmhd. T4 mé cinnte go mbeadh
spéis ag na heagrais Ghaeilge sa mhéid sin. Ni déigh liom go bhfuair siad cuireadh pdirt a
ghlacadh in aon préiseas comhairliichdin fada poibli.

Deputy Dinny McGinley: Bhi mé ag éisteacht le blianta mar gheall ar cad a dhéanfadh an
choimisiin. Rinneadh plé poibli ar sin agus ar an staidéar teangeolaiochta. Nuair a thdinig
tuairisci eile amach, rinneadh plé orthu sna medin Ghaeilge. Nil aon rud ar Raidié na Gael-
tachta, 14 i ndiaidh lae, ach plé ar pleandil teanga agus Bille na Gaeltachta, srl. Go minic, bionn
na daoine céanna ag déanamh a gcuid pointi. Ba bhred liom bheith ar nios minici nd mar ata
mé anois. T4 pointi déanta agus athdhéanta sna medin Ghaeilge, na nuachtdin ina measc. Is
rud leandnach € an plé seo. Is décha go mbeadh daoine airithe sasta coinnedil ar aghaidh leis
ar feadh 15 bliain eile. M4 tharléidh sé sin, beidh an Ghaeilge marbh. T4 cinneadh déanta ag
an Rialtas an Bille seo a chur trid. Is € seo an rud is fearr gur féidir linn a dhéanamh. Tdimid
ag iarraidh muintir na Gaeltachta agus na daoine taobh amuigh den Ghaeltacht a thabhairt
linn. Sa daondireamh is déanai, dudirt formho6r an 96,000 duine atd ina gcénai sa Ghaeltacht go
labhraionn siad an Ghaeilge. Duirt 1.77 milliun duine taobh amuigh den Ghaeltacht go bhfuil
eolas acu ar an nGaeilge. B’fhéidir nach bhfuil mérédn eolas ag cuid acu, ach duirt siad go bhfuil
eolas ¢€igin acu ar an teanga. Nuair atd an straitéis 20 bliain ag teacht chun criche, ba mhaith
linn go mbeidh 250,000 duine as an 1.77 milliin duine sin dbalta a rd go labhraionn siad an
Ghaeilge go laethdil. Maidir leis an Ghaeltacht { féin, tdimid ag iarraidh go dtiocfaidh méadu
de 25% ar lion na ndaoine sna Gaeltachtai a labhraionn an Ghaeilge i rith an lae. Nilimid chun
an domhain mér a athrd. Mas féidir linn na spriocanna seo a bhaint amach, silim gur fid € seo.
D’fhéadfaimis coinnedil ag labhairt faoi na leasuithe seo ar feadh an chuid eile den 14. T4
leasuithe eile ag teacht anios. Ba mhaith liom a ra aris nach bhfuil sé ar intinn agam leasuithe
Uimh, 11, 12, 13 n6 14 a ghlacadh.

Sitting suspended at 1.45 p.m. and resumed at 2.20 p.m.
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An Leas-Chathaoirleach: I welcome the Minister of State back to the House. We will resume
our consideration of the Bill on amendments Nos. 11 to 14, inclusive.

Senator Brian O Domhnaill: Bhi plé leantinach againn ar na leasuithe seo roimh an mbrise-
adh. Nil mé chun moéran nios mé a ra futhu, ach ta mé chun iad a bhru. T4 sé soiléir sa Bhille
seo go bhfuil neamhaird iomlan déanta ar an staidéar teangeolaiochta a bunaiodh i 2007 agus
a leag amach critéir chun pleananna teanga a chur i bhfeidhm. Da bhri sin, agus os rud é nach
bhfuil an tAire Stdit sdsta glacadh leis an leasu seo, iarraim ar an Teach vo6tdil a dhéanamh air.

Amendment put.

The Seanad divided: T4, 15; Nil, 26.

Ta
Barrett, Sean D. O Clochartaigh, Trevor.
Byrne, Thomas. O Domhnaill, Brian.
Cullinane, David. Power, Averil.
Daly, Mark. Reilly, Kathryn.
Leyden, Terry. van Turnhout, Jillian.
Mooney, Paschal. White, Mary M.
Mullen, Rén4n. Wilson, Diarmuid.
Norris, David.
Nil

Bacik, Ivana. Higgins, Lorraine.
Brennan, Terry. Keane, Ciit.
Burke, Colm. Kelly, John.
Clune, Deirdre. II\J/[anldy’ DeI\I;IlS.’

oloney, Marie.
goggian, IF:anllonn. Moran, Mary.

oghian, Tau’. Mulcahy, Tony.

Comlskey, Mlch.ael. Mullins, Michael.
Cummins, Maurice. Noone, Catherine.
D’Arcy, Michael. O’Keeffe, Susan.
Gilroy, John. O’Neill, Pat.
Harte, Jimmy. Sheahan, Tom.
Hayden, Aideen. Whelan, John.

Heffernan, James.

Tellers: Ta, Senators Brian O Domhnaill and Diarmuid Wilson; Nil, Senators Paul Coghlan
and Susan O’Keeffe.

Amendment declared lost.

Senator Thomas Byrne: Before we move on to the next amendment, it might be worth noting
that Senator Leyden entered the Oireachtas 35 years ago today.

An Leas-Chathaoirleach: I congratulate the Senator.

Senator Terry Leyden: It is a special occasion. I took my seat this day 35 years ago, having
been elected in June 1977. It has been a very enjoyable period. I was out of the Oireachtas for
ten years. I am glad to be back. I am delighted to have such great colleagues in this House. |
would like the Seanad to be retained because it is a great outlet.

An Leas-Chathaoirleach: I would like to extend congratulations to Senator Leyden from
the Chair.
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Senator Thomas Byrne: I was a month old at the time.

Senator Brian O Domhnaill: Lunch will be served in the Members’ restaurant in ten minutes,
compliments of Senator Leyden.

An Leas-Chathaoirleach: We will move on to amendment No. 12, which has already been

discussed.

Senator Trevor O Clochartaigh: I move amendment No. 12:

In page 10, between lines 8 and 9, to insert the following subsection:

“(3) When designating a specified area under subsection (2) of this section the Minister
shall take into account the state of the Irish language in the community living in that area,
and he or she shall not specify an area where linguistically dissimilar communities live.”.

Amendment put.

Barrett, Sean D.
Byrne, Thomas.
Cullinane, David.
Daly, Mark.
Leyden, Terry.
Mooney, Paschal.
Mullen, Rénan.
Norris, David.

Bacik, Ivana.
Bradford, Paul.
Brennan, Terry.
Burke, Colm.
Clune, Deirdre.
Coghlan, Eamonn.
Coghlan, Paul.
Comiskey, Michael.
Conway, Martin.
Cummins, Maurice.
D’Arcy, Jim.
D’Arcy, Michael.
Gilroy, John.
Harte, Jimmy.
Hayden, Aideen.

The Seanad divided: T4, 15; Nil, 29.

T4

Nil

O Clochartaigh, Trevor.
O Domhnaill, Brian.
Power, Averil.

Reilly, Kathryn.

van Turnhout, Jillian.
White, Mary M.
Wilson, Diarmuid.

Heffernan, James.
Higgins, Lorraine.
Keane, Ciit.
Kelly, John.
Landy, Denis.
Moloney, Marie.
Moran, Mary.
Mulcahy, Tony.
Mullins, Michael.
Noone, Catherine.
O’Keeffe, Susan.
O’Neill, Pat.
Sheahan, Tom.
Whelan, John.

Tellers: T4, Senators Trevor O Clochartaigh and Kathryn Reilly; Nil, Senators Paul Coghlan
and Susan O’Keeffe.

Amendment declared lost.

Senator Brian O Domhnaill: [ move amendment No. 13:

In page 10, subsection (3)(a), line 15, after “concerned” to insert the following:

“and in which the communities that live in them are linguistically similar”.

Amendment put and declared lost.
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Senator Brian O Domhnaill: [ move amendment No. 14:

In page 10, subsection (4), line 23, to delete “or adjacent to”.

Amendment put and declared lost.
Senator Trevor O Clochartaigh: I move amendment No. 15:
In page 10, subsection (4), line 24, after “concerned” to insert the following:
“and in which organisation Irish is the working language”.

Baineann an leasu beag seo leis na heagraiochtai a bheidh ag plé leis na pleananna teanga sna
limistéir pleandil teanga. Tdimid ag iarraidh aguisin beag atd réasunta ciallmhar a dhéanamh
leis an leasu seo. Nil aon dochar sa least seo — déanfaidh sé leas — atd ag plé leis an bunprion-
sabal a bhaineann I’éiteas an Achta. Silim 6n méid ata rdite ag an Aire Stdit go bhfuil sé ag
iarraidh € sin a bhaint amach. De réir alt 7(4) den Bhille, a bhaineann leis na heagraiochtai ata
chun na pleananna teanga agus mar sin de a fhorbairt agus a chur i bhfeidhm, “féadfaidh
eagrafocht a bheidh bunaithe i gceann de na limistéir Ghaeltachta lena mbaineann, né tadhlach
leis, iarratas a dhéanamh chun Udaras na Gaeltachta chun bheith ina heagrafocht arna roghnt
faoi ftho-alt (6)”. Nil uainn ach “agus ar eagraiocht i arb { an Ghaeilge an teanga oibre inti” a
chur leis sin. Té ciall leis sin. Beidh an tAire ag roghni comhlacht amhdin i ngach ceann de na
19 limistéir ina mbeidh plean teanga a fhorbairt i gcomhar leis an ddards. Ba mhaith linn a
chinntid go mbeidh an Ghaeilge mar teanga oibre ag an gcomhlacht sin. T4 a fhios againn go
bhfuil comhlachtai atd lonnaithe sa Ghaeltacht dbalta seirbhisi dirithe a chur chun cinn. D’ar-
daigh an Seanadéir O Domhnaill ceist a bhaineann leis seo nuair a d’iarr sé ar an Aire Stit
soiléirit a dhéanamh ar na critéir a chuirfidh sé chun cinn i dtaobh cén soért comhlacht a bheidh
ceadaithe cur isteach ar an gcoras seo. D’théadfadh sé tarli — go teicnidil — nach 1 an Ghaeilge
teanga oibre na comhlachta.

Baineann tdbhacht breise leis an leasu seo 1 gcomhthéacs rudai eile atd ag tarld sa Ghaeltacht
le bliain no bliain go leith anuas. Thainig deireadh tubaisteach le Meitheal Forbartha na Gael-
tachta, a bhi ag feidhmid ar bhonn uile-Gaeilge le cursai forbartha pobal a chur chun cinn. Bhi
socrd le déanamh maidir le cé a chuireadh na cldracha a bhi & chur i bhfeidhm ag Meitheal
Forbartha na Gaeltachta — an clar Leader agus an clar LCDP — sna ceantracha Gaeltachta 6
shin i leith. Thég sé tamall, ach td socri déanta anois. Fdiltim roimh an socru sin. T4 na cldracha
sin & chur ar fail ag eagras ata tadhlach leis na ceantair Gaeltachta, costiil leis an rud ata luaite
sa Bhille seo. I nGaeltacht Conamara theas, mar shampla, ta seirbhisi clar Leader anois a
sholdthar ag an gcomhlacht Forum, atd lonnaithe taobh amuigh den Ghaeltacht. Is socri sealad-
ach réasunta € sin, maith go leor, ach ni socrd fad-téarmach sasuil €. Ma té seirbhisi & sholathar
sa Ghaeltacht — seirbhisi pleandla teanga n6 rud ar bith a bhaineann le cur chun cinn na
teanga — ba choéir go mbeidis 4 sholdthar sa Ghaeltacht ag muintir na Gaeltachta tri mheéan
na Gaeilge, mas féidir, n6 ag daoine le Gaeilge atd ina gconai sa Ghaeltacht. Ba cheart go
gcuirfeadh pobal na Gaeltachta na seirbhisi sin ar fail tri mhedn na Gaeilge.

Téaimid ag breathnu ar an gcéds anois nach bhfuil cuid mhaith de na comhlachtai teaghlach
atd ag plé leis na claracha a bhi faoi Meitheal Forbartha na Gaeltachta in ann a gcuid gnéthai
a dhéanamh tri mhedn na Gaeilge. Glacaim leis go bhfuil duine né beirt fostaithe anseo is
ansiud leis na seirbhisi seo a chur ar fdil tri Ghaeilge. Ma tadimid chun bri na straitéise agus bri
mian an Rialtas 6 thaobh na seirbhisi seo a chur ar fail sa Ghaeltacht, silim gur rud buntsach
¢ an méid atd 1éirithe agam. Da mbeadh sé leagtha sios mar bhunchritéir na gcomhlachtai seo
go mbeadh an Ghaeilge mar teanga oibre na n-eagraiochtai, bheadh sé thar a bheith dearfach
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agus thabharfadh sé ldidreacht don Aire agus d’Udaras na Gaeltachta nuair ata na comhlachtai
4 roghnu acu.

M3 tdimid ag breathnd aris ar na limistéir pleandla teanga seo, t4 sé€ soiléir diinn nach bhfuil
cuid de na ceantair seo ldidir 6 thaobh na Gaeilge de. D’fhéadfadh sé a tharld i gceantar nios
laige — mar shampla, i gcatagdir B n6 C — go bhfaighfeadh comhlacht até lonnaithe sa Ghael-
tacht agus a bhfuil cupla duine le Gaeilge iontach acu an conradh leis an plean a thorbairt, cé
nach { an Ghaeilge an teanga oibre sa chomhlacht. An bhfuil comhlacht forbartha pobal ag
feidhmiu go hiomldn tri Ghaeilge faoi lathair i gceantar an Eachréidh, mar shampla, atd luaite
mar cheann de na ceantracha? Nil mé cinnte go bhfuil. Ceist a bheadh ansin. T4 sé tdbhachtach
go mbeadh an Ghaeilge mar theanga oibre ag comhlacht atd ag iarraidh an mian atd ag an
Aire Stéit a chur i bhfeidhm? Ba chéir go mbeadh sé sin ag teacht trid an Roinn, anuas trid an
udards, trid na comhlachtai, isteach sa phobal agus vice versa. Ni déigh liom go bhfuil dochar
ar bith sa least seo. Silim gur leasd chun feabhais é. T4 suil agam go mbeidh an Aire Stait
glacadh leis.

Senator Brian O Domhnaill: Aontaim leis an leasi seo. T4 ciall agus réasun leis. Baineann
sé leis an eagraiocht a chuirfidh plean teanga le chéile agus faoi bhraid an ddardis le bheith
ceadaithe. Labhraiomar inné mar gheall ar an bhfoclaiocht faoi Cuid 2 den Bhille, go hdirithe
an sainmhinithe atd sa reachtaiocht ar “eagraiocht” agus “comhlacht corpraithe”. Rinne muid
moltai i taca leis sin. Bhi muid ag iarraidh go mbeadh athrud ansin fa choinne € a bheith sonrach
do choisti pobalbhunaithe sa Ghaeltacht. Nior ghlacadh leis sin. T4 an moladh seo fiorthéb-
hachtach chun a chinntit go gcuirfidh cibé eagraiocht a bheidh i gceist faoin reachtaiocht seo
a gcuid gnod chun cinn tri mhedn na Gaeilge. Cuireann sé iontas orm nach raibh a leithéid de
riachtanas in alt 7(4) den Bhille nuair a bhi sé foilsithe agus sular thainig sé go dti an Teach
seo. Ni fheictear dom cén fath nach bhfuil sé sa Bhille cheana féin. Glacaim leis go mbeidh an
Aire Stait sasta glacadh leis an moladh seo. T4 sudil agam go mbeidh. Luionn sé le ciall gur
choir go mbeadh Gaeilge ag an eagraiocht a bheidh ag cur plean den chinedl seo le chéile.

Deputy Dinny McGinley: Aontaim ar fad

Acting Chairman (Senator Cait Keane): I ask the Minister of State to give way to Senator
Barrett.

Senator Sean D. Barrett: | hope I did not interrupt the Minister of State as he was about to
say he agrees completely with this amendment. I agree completely with what the Senators have
said. He will be aware that the fine digest that was prepared for us quotes Mr. Liam O Cuinnea-
géin as saying “ni féidir linn pdilini teanga a chur isteach i monarchana”. Perhaps the “péilini
teanga” could be installed in the body the Minister of State is about to speak about. His
statement of agreement is very welcome. I agree completely with it. I look forward to hearing
the rest of the sentence.

Deputy Dinny McGinley: Aontaim ar fad leis na tri Seanadiri——
Senator Brian O Domhnaill: Go maith.

Deputy Dinny McGinley: ——gur choéir go mbeadh an Ghaeilge mar theanga oibre sna ceant-
air pleandla teanga. T4 sé praiticiuil agus loighcitil gur mar sin a bheidh. T4 sé de nds agus de
thraidisitin fada ag Udards na Gaeltachta bheith ag plé, ag cur agus ag ctiteamh i gcénai leis
na heagraiochtai Gaeilge ar fud na Gaeltachta a gcuid oibre a dhéanamh i nGaeilge, mar a
dhéanann an tudards € féin. Aontaim leis sin. T4 sé soiléir in alt 17 den Bhille seo go gcaithfidh
an tudards a chinntid “gurb i an Ghaeilge a dsdidfear a mhéid is féidir nuair a bheidh a
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fheidhmeanna 4 gcomhlionadh aige agus thar a cheann” ag dream ar bith. Silim go gclidaionn
alt 17, a bhaineann leis na ndualgaisi atd ar an Udards, an imni atd ar na Seanaddiri.

T4 mé ar aon intinn leo gur cheart go mbeadh an Ghaeilge mar teanga oibre agus teanga
labhartha na n-eagraiochtai seo. T4 mé lan-cinnte go gclidaionn an reachtaiocht an gné sin
den 4bhar seo. Mar sin, nil sé€ i gceist agam glacadh leis an least.

Senator Trevor O Clochartaigh: Bhi sé de cheart againn an tAire Stdit a chur i gclé nios
tiisce, mar bhi sé ag aontu linn nuair a théinig sé ar ais. T4 an-iontas orm nach bhfuil sé sista
glacadh leis an leasd. Ni thugann an foclaiocht san alt a luaigh an Aire Stdit — “cinnteoidh an
tUdaras gurb i an Ghaeilge a usdidfear a mhéid is féidir nuair a bheidh a fheidhmeanna 4
gcomhlionadh aige agus thar a cheann” — an oiread sin misnigh dom i gcomhthéacs an track
record atd ag cuid mhaith de na comhlachtai atd ag feidhmit sa Ghaeltacht agus a fhaigheann
tacafocht airgeadais 6 Udaras na Gaeltachta. T4 comhlachtai ann at4 thar barr chun a gcuid
gnothai a dhéanamh tri Ghaeilge, ach ta cuid mhaith eile nach ndéanann iarracht an-mhor agus
nach dsdideann an Ghaeilge mar theanga oibre, cé go bhfaigheann siad tacaiocht 6n udaras.
Té difriocht idir “teanga oibre” agus “a mhéid is féidir”. Cad a tharl6idh ma fhostaionn an
comhlacht duine nach bhfuil an Ghaeilge ar a dtoil acu, mar shampla, n6 ma chineann an tAire
— mar is féidir leis né 1éi faoin reachtaiocht seo — nach bhfuil aon chomhlacht feiliinach 1
gceantar lorras Aithneach, mar shampla aris, leis an plean a fthorbairt agus b’thearr an conradh
a bhronnadh ar Forum, ata lonnaithe i Leitir Fraic, mar atda déanta leis an clar Leader? Nil
foireann le Gaeilge liofa ag Forum. Ni hi an Ghaeilge an teanga oibre atd ag oibrithe Forum.
Da mbronnfai an conradh seo orthu, d’fhéadfaidis a rd go bhfuil an Ghaeilge 4 usdid “a mhéid
is féidir” acu agus iad ag brath ar na daoine atd fostaithe acu. Nuair nach bhfuil foireann le
Gaeilge acu, ni féidir leo mérdn Gaeilge a Usdid. Is € sin an pointe ata & dhéanamh agam.
B’théidir go gceapfaidh daoine dirithe go bhfuilimid ag dul sios an béthar idir “déanfaidh” agus
“féadfaidh™ arfs, ach td sé i bhfad nios tabhachtai gurb i an Ghaeilge an teanga oibre.

T4 an leasu seo ciallmhar. Ba cheart go mbeadh an Ghaeilge mar teanga oibre na comhlachta.
Ciallodh sé sin go mbeadh foireann le Gaeilge ag obair sa chomhlacht. Is € sin an difriocht idir
an méid atd le r4 ag an Rialtas agus an taithi atd againn. Chun a cheart a thabhairt d’Udarés

na Gaeltachta, tuigim gur beag duine gan Gaeilge atd ag feidhmiu sna comharchu-
3 o’clock mainn agus na comhlachtai pobalbhunaithe sa Ghaeltacht. M4 t4 titim amach i

gceantar airithe — b’fhéidir nach bhfuil na comharchumainn ag tarraingt le chéile
— agus nil an plean riachtanach 4 fhdil ag an Aire, td seans ann go mbeidh air né uirthi
comhlacht eile a roghni. Mds ga dul go dti comhlachtai i gceantair tadhlacha, ar nés Forum i
gConamara, Tuatha Chiarrai n6 Donegal Local Development Company, is 1éir nach mbeidh
foireann le Gaeilge acu go 1éir. Bheadh sé€ sin in éadan bri an Bhille seo agus an obair até &
dhéanambh. Is € sin an fath go bhfuil an least seo 4 moladh agam. Ni d6igh liom go ndéanfadh
sé dochar. Silim go bhfuil an beirt againn ag iarraidh an rud céanna a bhaint amach ar deireadh.
Thabharfadh an athrd seo deis breise don Aire Stdit a chinntiti go mbeidh daoine le Gaeilge
fostaithe ag aon chomhlacht a chuirfidh isteach ar an scéim seo. Muna bhfuil éiteas Gaelach
agus Gaeltachta sa chomhlacht a roghnéfar chun préiseas a chur i bhfeidhm chun airgead a
roinnt, saineolai a fhostu, staidéar a dhéanamh agus plean a chur le chéile, caillfimid leath den
bri a bhaineann le ceantar Gaeltachta beo briomhar ina bhfuil tuiscint ar na ceisteanna €agsila
atd ann 6 thaobh oideachais, cursai soéisialta, cursai fostaiachta agus mar sin de. Is € sin an
moladh atd 4 dhéanamh agam.

Deputy Dinny McGinley: Silim go bhfuil cur chuige réastinta agus praiticitil san alt atd sa
Bhille faoi lathair. Is Iéir dom, 6n eolas agus 6n taithi atd agam ar an tdards, go ngniomhoidh
sé leis na heagraiochtai pobail ar fud na Gaeltachta agus go mbainfidh siad dsdid as an Ghaeilge
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imni atd ag an d4 Sheanaddir. Nil sé i gceist agam glacadh leis an least atd molta.

Senator Trevor O Clochartaigh: Nil mé sasta leis sin. T4 mé chun an least a bhru.

Amendment put.

The Committee divided: T4, 16; Nil, 29.

Barrett, Sean D.
Byrne, Thomas.
Cullinane, David.
Daly, Mark.
Leyden, Terry.
Mooney, Paschal.
Mullen, Rénan.
Norris, David.

Bacik, Ivana.
Bradford, Paul.
Brennan, Terry.
Burke, Colm.
Clune, Deirdre.
Coghlan, Eamonn.
Coghlan, Paul.
Comiskey, Michael.
Conway, Martin.
Cummins, Maurice.
D’Arcy, Jim.
D’Arcy, Michael.
Gilroy, John.
Harte, Jimmy.
Hayden, Aideen.

T4

Nil

O’Sullivan, Ned.

O Clochartaigh, Trevor.
O Domhnaill, Brian.
Power, Averil.

Reilly, Kathryn.

van Turnhout, Jillian.
White, Mary M.
Wilson, Diarmuid.

Heffernan, James.
Higgins, Lorraine.
Keane, Cait.
Kelly, John.
Landy, Denis.
Moloney, Marie.
Moran, Mary.
Mulcahy, Tony.
Mullins, Michael.
Noone, Catherine.
O’Keeffe, Susan.
O’Neill, Pat.
Sheahan, Tom.
Whelan, John.

Tellers: T4, Senators Trevor O Clochartaigh and Brian O Dombhnaill; Nil, Senators Paul
Coghlan and Susan O’Keeffe.

Amendment declared lost.

An Leas-Chathaoirleach: As amendments Nos. 16 and 31 are related, they may be dis-
cussed together.

Senator Brian O Domhnaill: I move amendment No. 16:
In page 10, subsection (5), line 29, after “area” to insert the following:
“but only after An tUdaras arranges to hold a public forum on the issue”.

T4 na leasuithe Uimh. 16 agus 31 gaolta agus baineann siad le rud amhdin an-simpli. Faoi alt
7(5) sa Bhille, mura gcuireann eagrafocht isteach plean teanga i gceantar ar leith, is féidir leis
an Aire an ceantar sin a bhaint amach as an Ghaeltacht. Ni fheictear dom go bhfuil sin ceart.
Sin tar €éis don udards fégra a chur amach mura bhfuil aon iarratas déanta. Té4 19 ceantar ann
agus ta go leor grupai iontacha diograsacha sna ceantair sin ach t4 an Bille seo ag cur milledin
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iontach trom ar na grupai sin plean teanga a ullmhu, a réiteach agus a chur i bhfeidhm. Nil a
fhios agam c4 hdit a bhaighidh siad an t-airgead leis na pleananna seo a ullmh.

Ma ghlactar leis an plean teanga sa Spidéal, 4it a raibh an dréacht ag cosaint €25,000, agus
de réir ollamh san ollscoil in nGaillimh go gcosnéidh sé thart ar €650,000 an plean sin a chur i
bhfeidhm thar tréimhse, cén choiste a bheidh in ann costais den chineadl sin a iompar. Nil aon
choiste i nDun na nGall a bheadh in ann costais mar sin a iompar, fid an costas a bhaineann
leis an dréachtu. M4 ta plean teanga le cur le chéile, td4 daoine proifisiinta de dhith leis an
phlean a ullmhu, a phlé agus a chur i lathair. T4 préiseas comhairlitichdin i gceist leis an phobal
sa cheantar. Ni mor spriocanna agus critéir a leagan amach sa phlean. T4 cuid mhor oibre i
gceist leis an phlean a tharraingt le chéile ar dtis agus a chur i bhfeidhm thar tréimhse agus na
spriocanna atd ann a bhaint amach. T4 sé rdite anseo mura chuireann eagras isteach ar phlean
teanga a dhéanamh, td cead ag an Aire an ceantar a bhaint amach as an Ghaeltacht. Nil sin
ceart. T4 me ag moladh line breise a chur isteach “, ach sin amhdin i ndiaidh don Udaris socrd
a dhéanamh chun féram poibli a thiondl maidir leis an tsaincheist”. T4 sé tdbhachtach go bhfuil
a thios ag an phobal cad t4 ag dul ar aghaidh roimh aon chinneadh a bheith déanta 1 dtaca le
todhchai cheantar Gaeltachta. T4 sé tdbhachtach go mbeidh féram, agus ba chéir do na féraim
phoibli seo a bheith ann chun deis a thabhairt don phobal go gineardlta seo a phlé agus ba
choir don tdarés na féraim seo a reachtdil i ngach ceantar. M4 ta an 19 ceantar le bheith ann,
ba chéir don tdaras dul amach agus na féraim phoibli seo a redchtail roimh-ré, plé a dhéanamh
agus ansin fogra a chur amach ag iarraidh coisti a bhunt tar éis an tacaiocht a bheith ar fail.

Ma tharlaionn nach gcuireann aon eagras isteach ar an obair seo, redchtdlédih an t-tidards
féoram poibli an cas a phlé agus bheadh sé in ann tuairim an phobail a fhail ag an théram sin
sula nglacfaidh an tAire aon chinneadh. T4 seo tdbhachtach. Duirt an tAire Stdit féin go
gcaithfimid daoine a mhealladh agus a thabhairt linn. Seo déigh amhdin chun sin a dhéanambh,
le féram oscailte poibli a bheith ann do gach duine, chan amhdin do ghripai né coisti ach do
gach duine sa cheantar.

Senator Trevor O Clochartaigh: Téann alt 7(5) go crof na ceiste maidir leis an gcur chuige
atd ag an Aire Stdit. I gcas nach ndéanann aon eagraiocht iarratas faoi fho-alt (4), féadfaidh
an tAire ordu a dhéanamh lena ndearbhaitear nach limistéar Gaeltachta a thuilleadh an limis-
téar lena mbaineann, is dbhar d’thogra faoi fho-alt (3), agus lena ndearbhaitear an déata nach
limistéar Gaeltachta a bheidh ann da éis. T4 an rud seo contuirteach. Tdimid ag tabhairt an-
chuid cumhachtai don Aire. Nil mé ag caint faoin Aire Stdit féin, ach Aire ar bith a bheadh ann.

Cuir i gcéds go bhfuil na comhlachtai pobalbhunaithe né na comharchumainn ata lonnaithe
sna ceantair ag breathnud ar an obair atd an Rialtas ag iarraidh orthu a dhéanamh, go ndeir an
Rialtas go bhfuil sé ar lorg eagraiochtai forbartha pobail as ceantar den 19 ceantar chun an
obair seo a chur chun criche, plean teanga a chur i bhfeidhm, agus mura n-éirionn leis an bplean
teanga sin, an toradh a bheadh air sin nd go dtégfai an ceantar sin amach as an Ghaeltacht. D4
mbeinn i mo stitrthéir ar an gcomharchumann né ar an gcomhlacht pobalbhunaithe sin, chuir-
finn ceist orm féin an fid dom cur isteach ar an jab seo, cad t4 le féil as seo? An mbeimid in
ann ar spriocanna féin a chur chun cinn, an mbeimid in ann an Ghaeilge a chur chun cinn indr
gceantar? An mbeidh na hacmhainni cui ar fail? Mura ndéanfaimid é, cén toradh a bheidh
air? T4 an Rialtas ag cur an ualach ar fad anuas ar na comhlachtai agus na comharchumainn
phobalbhunaithe ach nil sé ag tabhairt na n-acmhainni cui leis sin a chur i gerich.

D’fhéadfadh i geceantair dirithe go ndéarfadh cuid de na comhlachtai nach mbeidis chun cur
isteach air mar an t-aon bhuntdiste a bheadh ann mar gheall air n4 tuilleadh bru oibre sa chois
ar an méid atd ann cheana féin. Ni bheidh buiochas da laghad againn, fid m4 dhéanfar plean
foirfe mar nil na hacmhainni ann lena chur i bhfeidhm de réir mar is ceart.
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M3 fhaigheann comhlacht sa Cheathri Rua an conradh leis an jab seo a dhéanamh, agus
cuireann sé plean an-chuimsitheach le chéile. B’théidir go n-aontédh fia an t-tidaras leis an
gcomhlacht go dteastédh €500,000 chun € a chur i bhfeidhm. Thiocfadh an freagra ar ais 6n
Roinn nach mbeadh na hacmhainni cui ar fail leis sin a dhéanamh, mar gheall ar gach atd ag
tarld sa domhan morthimpeall orainn. Cé ar a bhfuil ar an milledn sa chds sin? Bhi an plean
foirfe ach ni raibh na hacmhainni ar fdil. D’théadfadh an tAire sa chés sin an ceantar a bhaint
as an Ghaeltacht. D4 mbeinn i mo stidrthéir ar an gcomhlacht, chuirfinn ceist orm féin mura
n-éirionn linn an plean a chur i bhfeidhm, fit ar na hacmhainni teoranta, is orainn a chuirfear an
milleAn ma bhaintear ceantar na Ceathrin Ruaidh as an Ghaeltacht. D’théadfadh go mbeadh
comhlachtai dirithe ann atd ag plé le forbairt teanga-bhunaithe sna ceantair a déarfaidh nach
mbacfaidh siad leis seo agus, leis an méid atdimid ag cloistedil faoin nglacadh nach bhfuil ag
na pobail leis an mBille mar até sé faoi ldthair, nach mbeidh siad ag iarraidh cur isteach ar an
phlean mar ni bheidh buiochas da laghad le fail d4 bharr.

I lathair na huaire, t4 fadhb againn. T4 an ceantar Gaeltachta ina line ar an léarscail agus
glacaim leis go bhfuil fadhb ansin. An réiteach a bhi le déanamh na féachaint ar na critéir a
bhain leis na ceantair teanga agus na hditeanna nach bhfuil ina nGaeltachtaf atd ag feidhmiu a
bhaint as an gceantar Gaeltachta. Nil sin 4 dhéanamh san Acht.

T4 sé tabhachtach go pléifear seo leis an bpobal. T4 ciall leis an moladh atd 4 dhéanamh. Ni
aontaim leis an bhealach atd an tAire Stdit ag tabhairt faoi ach is 1éir nach bhfuil sé ag dul aon
leasu a ghlacadh ar aon chuid den Bhille, fit ma t4 siad ciallmhar. T4 an moladh ag an Seana-
déir O Domhnaill ciallmhar.

Téann seo ar ais chuig an cheist a chuir mé nios ttisce. Sa staidéar cuimsitheach teangeolai-
ocht, na slata tomhais a bheadh ann na go bhfuil Gaeilge 4 labhairt sna scoileanna, go bhfuil
na seirbhisi eaglaise tri Ghaeilge, go bhfuil na comhlachtai ag feidhmiu tri Ghaeilge agus mar
sin de sa cheantar. An critéar atd an tAire Stdit ag usdid le ceantar a bhaint as an Ghaeltacht
na ndr chuir aon chomhlacht isteach ar an gconradh. Nil sé sin maith go leor chun ceantar a
bhaint as an Ghaeltacht ach sin an chumhacht atdimid ag tabhairt don Aire. Ni d6ibh liom
gurb iad na critéir gur ceart diinn a leagan sios do na gliine até ag teacht indr ndiaidh 6 thaobh
cad is Gaeltacht ann agus cad nach Gaeltacht ann. T4 an Bille fabhtach agus bheinn ag iarraidh
ar an Aire Stdit athbhreithnid a dhéanamh air.

Sin cad td sé ag ra, go bhféadfadh an tAire ordi a dhéanamh lena ndearbhaitear nach
limistéar Gaeltachta a thuilleadh an limistéar lena mbaineann, i gcas nach ndéanfadh aon eagra-
focht faoi alt 7(4). Cuirim i gcas in Uibh Rathach nach bhfuil aon chomhlacht pobalbhunaithe
ann. Bhi mé ag caint leis an Seanaddir Coghlan agus td seo ag tabhairt cumhachta don Aire
Stait, ar scribe pinn, ceantar Uibh Rathaigh a bhaint as ceantar Gaeltachta ni de bharr nach
bhfuil a dhéthain oibre 4 deanamh ar an talamh ag eagrais phobail, ni de bharr muinteoiri nach
bhfuil ag déanamh mile dichill 6 thaobh an Ghaeilge a labhairt sna scoileanna, ach mar gheall
nach bhfuil eagraiocht forbartha pobail ann a chuir isteach ar an jab, joab atd an tAire Stdit ag
déanamh dodhéanta mar nil aon chinnteacht ann go mbeidh acmhainni ar fdil an jab sin a
dhéanamh. Silim go bhfuil athmhachnamh iomlén le déanamh faoin alt seo. D4 mbeimid in
aon réimse eile den tsaol — dd mbeimid ag caint faoi sholdthar seirbhisi sldinte n6 fiacldire-
achta, seachas seirbhisi pleandla teanga — an mbeadh an Rialtas ag lorg iarratais 6
chomhlachtai pobalbhunaithe chun iad a chur ar bun i gConamara, ach gan aon acmhainni
breise a chur ar féil? Is iomai comhlacht a chinneadh néarbh fhit déibh a leithéid a dhéanamh
taobh istigh de na hacmhainni atd acu cheana féin, os rud é go dtarraingeodh sé tuilleadh oibre
agus achrainn orthu. Bheadh siad buartha go gcuirfidis an pobal trina chéile agus go mbeadh
daoine ag ra nach bhfuil déthain 4 dhéanamh acu as na n-iocaiochtai a bhfaigheann siad. Sa
chds sin, déarfadh oifigigh na Roinne nach orthu atd an milledn nach bhfuil an Ghaeilge ag
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teacht chun cinn, ach ar an gcomhlacht nach bhfuil ag cur an plean i bhfeidhm. Caithfear
athbhreithnii a dhéanamh ar an bhfabht mo6r bunasach seo sa Bhille. Molaim go ndéanfar
athmhachnamh iomldn ar an gcuid seo den Bhille idir an Chéim seo agus an Tuarascdil.

Senator Sean D. Barrett: I suggest that Udaras na Gaeltachta should arrange a public forum
on the issue. Such consultation is needed. The issue of language rights has been ignored in this
Bill. No elected member of Udaras na Gaeltachta has been heard in the Oireachtas. No regulat-
ory impact assessment has been presented. The 27,904 people who voted in the last Udaras na
Gaeltachta election are being ignored. Elections represent the ultimate form of consultation. I
ask the Minister of State to accept this amendment, which attempts to deal with the appalling
democratic deficit in this Bill.

Deputy Dinny McGinley: D’éist mé leis an méid a bhi le rd ag na Seanadoéiri. Ba mhaith
liom a ra gurb ¢é croilar na straitéise seo na spreagadh a thabhairt dos na pobail cur isteach ar
na pleananna teanga. Tabharfar gach spreagadh agus gach seans déibh cur isteach orthu. Muna
bhfuil fonn ar éinne in aon cheann de na pobail seo cur isteach ar na pleananna teanga, b’théidir
go gheobhaidh siad cabhair 6n taobh amuigh. Beidh comhairle, cuidit agus tacaiocht le féil 6n
udards sna ceantair Gaeltachta chun gach deis a thabhairt do dhaoine cur isteach ar phlean
teanga, n6 chun iad a spreagadh chun plean a chur i lathair. Mar Aire Stdit, nil sé ar intinn
agam an tua a luascadh agus an Ghaeltacht a scoilt mar sin. T4 sé rdite go gcaithfidh an
Ghaeltacht bheith teanga-larnaithe as seo amach. Tuigimid go 1€ir go mbeidh an Ghaeltacht a
bheidh againn amach anseo mar scathdn ar an teanga ata a labhairt ag an am sin. Nilimid anseo
chun éinne a bhrud. Nilimid anseo leis an tua. Tabharfaimid gach uile deis agus gach uile tacai-
ocht do mhuintir na Gaeltachta. Caithfidh an spreagadh chun plean teanga a chur i ldthair
teacht 6n bpobal féin.

Chomh fada agus is eol dom agus mé ag amharc ar an dbhar seo — t4 suil agam go bhfuil
an ceart agam — beidh gach ceantar sista a bplean teanga féin a chur le chéile. Is leor sin. Is
¢ seo an rud a bhfuil le déanamh. M4 dhéanann siad € sin, beidh se go bred. M4 deireann
ceantracha ata sa Ghaeltacht 1 ldthair na huaire “nil suim againn sa phroiseas seo agus nilimid
chun é a dhéanamh”, is cinnte go mbainfidh impleachtai leis sin. Tdimid chun gach uile seans
a thabhairt d6ibh. Ni shilim gur cheart go mbeadh sé sa reachtaiocht gur ga go mbeidh féram
eile poibli eile ann. Cén fath nach mbeidh féram poibli ann mé oireann sé? Nil aon rud sa
Bhille a deireann nach féidir féram poibli a bheith ann. Ni ga duinn € a chur sa reachtaiocht
go caithfidh féram poibli a bheith ann. T4 féram poibli maidir leis an teanga ag dul ar aghaidh
i nDun na nGall inniu. Bhi féram poibli eile i nGaillimh inné. Beidh féraim phoibli i gCuige
Mumhan agus i gCuige Laighean i gceann ctpla 14 eile. T4 an dbhar seo 4 phlé 14 i ndiaidh lae
ar Raidi6 na Gaeltachta. Is féidir diospoireacht ar Bille na Gaeltachta a fheicedil ar TG4 aon
oiche sa tseachtain. Baineann an rud céanna le Gaelscéal, Foinse no aon irisleabhar. Ta an
oiread sin cainte déanta againn, agus 3.30 traithnéna Déardaoin taobh thiar ddinn, go bhfuilimid
tar éis an Bille seo a phlé for ten long hours. Beimid anseo an tseachtain seo chugainn chun
ceithre huaire eile a chaitheamh ar an abhar seo. Muna leor € sin, rachfaidh an reachtaiocht
go dti an Dail le haghaidh diospdireacht 14 i ndiaidh lae ansin. Is deas an rud é go bhfuilimid
abalta ¢ a phlé. Ba mhaith liom buiochas a ghabhdil leis na Seanadoéiri atd sdsta teacht anseo
chun a gcuid tuairimi a chur in idl. Nil easpa diospodireachta, easpa plé né easpa fordm sa
chds seo.

Té iarracht 4 dhéanamh a chinntid go mbeidh sé sa Bhille go gcaithfidh féram a bheith ann.
Caithfidh mé a rd nach bhfuil sé sa Bhille nach mbeidh féram ann. T4 an cheist fos oscailte.
Nil mé chun aon rud drastic a dhéanamh gan gach rogha agus seans a thabhairt don phobal.
Ma taimid dairire, caithfaimid dirid isteach ar deacrachtai agus na laigf a 1éirigh na saineolaithe
agus an suirbhé teangeolaiochta. Roinnt blianta 6n 14 inniu, beidh a fhios againn cén 4it ina
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bhfuil an Ghaeltacht. Ag an am sin, beidh an Ghaeltacht a bheidh ann mar I€éirid agus mar
scathdn ar labhairt na teanga, 14 i ndiaidh lae, i measc an phobail. Silim go bhfuil na fordlacha
sa Bhille mar ata sé éifeachtach go leor chun na Seanaddiri a chur ar a suaimhneas i dtaobh
aon imni ata acu.

Senator Trevor O Clochartaigh: D’¢éist mé leis an Aire Stdit. Bhi go leor le ré aige, ach nil a
fhios agam an bhfuil gach rud a duirt sé cruinn. Luaigh sé féram poibli a bhi ar sidl i gConamara
inné agus féoram poibli atd ar sidl i dTir Chonaill inniu. Dé réir mar a thuigim, ni féraim
phoibli iad ach cruinnithe a d’eagraigh Udaras na Gaeltachta le bainisteoiri agus stitirthoiri na
comhlachtai pobalbhunaithe agus na comharchumainn. Ni ionann sin agus féram poibli. Nior
fégraiodh go poibli na cruinnithe sin. Ni déigh liom go bhfuair na hionadaithe tofa as Gaillimh
Thiar cuireadh go dti an cruinnid a tharla i nGaillimh inné. Bheadh sé nios poibli d4 mbeadh
cuireadh faighte againn. D4 mba rud € go mbeadh an reachtaiocht 4 phlé anseo nuair atd an
féram poibli ar sitl — mds féram poibli ¢€ — ni bheadh aon chiall leis.

Duirt an Aire Stdit nios tdisce go bhfuil préiseas fada plé ar an mBille déanta roimhe seo.
Foilsiodh an reachtaiocht seo coicis ¢ shin. Cé go raibh go leor plé ar an staidéar cuimsitheach,
an straitéis agus mar sin de, ni ionann iad sin agus an Bille seo. T4 an t-uafés ar bith sa straitéis
nach bhfuil sa Bhille. Mar a luaigh mé nios tuisce, td go leor sa staidéar cuimsitheach nach
bhfuil sa Bhille. Ba chéir go mbeadh an reachtaiocht seo foilsithe go poibli s¢ mhi ¢ shin ionas
go mbeadh deis againn plé poibli a dhéanamh le pobal na Gaeltachta, a bheidh an-tionchar
aige seo orthu. Ba cheart go mbeadh sé sin tarlaithe roimh an Chéim seo. T4 an proiseas
lochtach ar fad. Ta an tAire Stdit ag iarraidh tabhairt le fios go bhfuil plé iomlan ar an mBille
seo déanta, ach nil sé sin fior. T4 an Rialtas f6s ag iarraidh an Chéim seo a bhru chun cinn
agus gilitin a chur leis an plé atd 4 dhéanamh againn inniu.

Mar focal scoir ar an leasd seo, ba mhaith liom a rd gur oibrigh mé mar bhainisteoir ar
cheann de na heagraiochtai pobalbhunaithe. Chaith mé tréimshe freisin ar an mbord de cheann
de na chomharchumainn ata ag plé le gnéthai Gaeltachta. Bhéinn an-drogallach a leithéid de
rol a thégaint sa chés seo. T4 freagrachtai corpordideacha ag baint le bheith i do stitrthoéir ar
chomharchumann né ar chomhlacht pobalbhunaithe. Caithfidh an stitrthéir duty of care a
thaispedint do na fostaithe agus rialacha dirithe 6 thaobh airgead, srl., a leanuint. Caithfidh sé
no si a chuid oibre a dhéanamh de réir na hacmhainni at4 ar fail. T4 dishlan an-mhor & chur
os comhair na heagraiochtai seo. Chuala muid figidiri nios tdisce faoin ngearradh siar ata
déanta ar bhuiséad an udardis san earndil seo le cuig bliana anuas, faoin Rialtas seo agus an
Rialtas roimhe. Ta a thios agam, 6 bheith ag caint le bainisteoiri comharchumainn——

Acting Chairman (Senator Cait Keane): Ni bhaineann an leasu seo le buiséad an udarais.
Baineann sé le féram a chur ar fail. Ddirt an tAire Stait go mb’fthéidir go gcuirfi féram ar fail.

Senator Trevor O Clochartaigh: Baineann sé le cumas na neagras a bheidh bunaithe i gceann
de na limistéir Gaeltachta a dhéanfaidh iarratas ar seo. T4 na comharchumainn maointhe go
direach ag an uddards. T4 an buiséad sin gearradh siar. T4 mise ag déanamh an pointe nach
bhfuil ar a gcumas sin an plean atd ag an Aire Stdit a chur i bhfeidhm. D4 mbeinn mar stidr-
thoéir, mholfainn gan iarratas a dhéanamh ar an airgead breise seo. Is é bun agus barr an scéil
na go bhfuil gunna & chur le cloigne na gcomharchumann ag r4, “T4 an deontas reachtéla
bunaithe ar a bheith pdirteach anseo”. Mura bhfuil siad sdsta an plean teanga a chur i bhfeidhm,
ni bhfaighidh siad an deontas redchtdla in aghaidh na bliana. Caithfidh siad an obair bhreise
an dhéanamh ma té siad ag stil an deontas redchtala a choinnedil. Sin atd ag tarld ar an talamh
go praiticidil, sin atd an Rialtas ag déanamh leis na comharchumainn Ghaeltachta, bimis iomlan
firinneach faoi sin.
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Sa chas sin, mar stitrthéir ar chomhlacht den chineal sin, d’iarrfainn an mbeadh sé ciallmhar
cur isteach air seo agus glacadh leis an deontas redchtdla mar t4 an Rialtas ag iarraidh orm
m’fhoireann oibre a chur faoi bhri, na hacmhainni a bheinn ag caitheamh ar diseanna oifige
no soldthairti pobail a athri uaidh sin le haghaidh an plean teanga a chur i bhfeidhm. Mura
mbeinn sdsta sin a dhéanambh, ta fordlacha anseo a deir gur féidir stddas na hdite mar cheantar
Ghaeltachta agus gach a mbaineann leis sin a chailleadh. Sin atdimid ag rd anseo. T4 ceisteanna
tabhachtacha dli ag baint leis an least seo.

Togfaidh mé an ceantar go bhfuil mé féin i mo chénai ann. T4 tri eagras pobalbhunaithe a
fheictear dom a d’fhéadfadh cur isteach ar an bpost seo: Comharchumann Mhic Dara ar An
Cheathru Rua, td Comhairle Ceantar na n-Oiledn lonnaithe 1 dTir an Fhia agus t4 Comhar
Chuigedl Teo. Seans go bhfuil tuilleadh ann ach d’théadfadh aon cheann acu siud cur isteach
ar an gconradh dirithe seo. An bhfuil an tAire Stdit ag ra liom mura bhfuil aon duine acu sasta
dul ar aghaidh mar gheall go gceapann siad nach bhfuil na hacmhainni cui ar féil, go bhféadfadh
le hAire ar bith a r4 go mbeadh sé chun an ceantar sin, mar gheall nach bhfuil na comhlachtai
pobalbhunaithe ag comhoibriti agus nach bhfuil siad sista an rud a dhéanamh ar an deontas
redchtéla atd siad ag fdail, a bhaint amach as an Ghaeltacht. Ni ceart nd cdir sin gan dul amach
chuig an bpobal agus a dtuairimi a fhdil faoin rud ar fad. B’fhéidir fit go ndéarfadh an pobal
nach mbeadh an comhlacht ag feidhmid mar is ceart ar aon nds. Chonaic muid € sin i
gcomhthéacs MFG. Ni raibh sin ag feidhmit mar is ceart ar an talamh ach bhi sé mar dhed ag
feidhmitd mar chomhlacht pobalbhunaithe ag freastal ar mhuintir na Gaeltachta. Ni raibh an
comhlacht & dhéanamh. D’fhéadfadh cuid de na heagrais eile faoina a bhfuil an tAire Stdit ag
labhairt an rud céanna a dhéanamh.

Senator Terry Brennan: Beimid anseo go dti mi na Nollag, nilimid ag dul ar aghaidh r6-
thapaidh. T4 seanfhocal sa Laidin, festina lente, more haste, less speed.

Senator Trevor O Clochartaigh: Is fearr rud a dhéanamh i gceart.

Senator Terry Brennan: T4 an tAire Stdit san dit cheart. Rugadh agus tégadh sa Ghaeltacht
€. Ta a chroi sa Ghaeltacht agus tdim cinnte go bhfuil sé ag déanamh a dhichill do gach duine
a chénaionn sna Gaeltachtai agus na daoine a chonaionn sa Ghalltacht.

Duirt mé seo sa Teach seo cupla uvair agus déarfaidh mé aris é. Bhi mé ag labhairt le
priomhmbhuinteoir scoile cuipla bliain 6 shin agus duirt sé go raibh ar dteanga ag fail bhais agus
nach raibh sé ag déanamh faic chun sin a athrd. Bhi mé ar buille. Is ¢ mo thuairim féin go
bhfuil an Ghaeilge ag fail bhdis sna Gaeltachtai. T4 bron orm sin a rd. Nuair a bhi mé féin ag
freastal ar scoil, bhi an Ghaeilge go fldirseach ag gach duine sa scoil. Ni raibh aon sruthd ann
sa scoil. Thog an maistir gach pdiste, lag agus fldirseach, suas le chéile, measctha le chéile. Bhi
an-suim aige ina theanga dhtchais. Caithfimid tis a dhéanamh sna scoileanna ndisidnta.

Senator Trevor O Clochartaigh: T4 an-mheas agam ar an Seanaddir agus ar a chuid Gaeilge
ach nil sé ag labhairt ar an leasu.

Acting Chairman (Senator Cait Keane): Nior labhair an Seanadéir Brennan go féill agus
thug mé slat leathan don Seanadéir O Clochartaigh agus don Seanadéir O Domhnaill. T4 mé
chun beagdinin slaite a thabhairt don Seanaddir Brennan.

Senator Trevor O Clochartaigh: Ni bhaineann seo leis an least.

Senator Terry Brennan: Bhi mé sa suiochan sin cupla 14 6 shin agus sin a rinne mé le gach
duine a bhi ag labhairt 6n taobh seo agus 6n taobh eile.

Acting Chairman (Senator Cait Keane): T4 slat leathan anseo.
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Senator Terry Brennan: Bhi an-suim ag mo mhuinteoir ina theanga dhuchais. Caithfimid tus
a dhéanamh sna scoileanna néisitinta ar fud na tire. Duirt an Seanadéir O Clochartaigh ar
maidin, “mol an 6ige agus tiocfaidh si”. T4 a lan le déanamh againn go léir, tuismitheoiri,
muinteoiri agus pdisti, chun daoine a spreagadh an teanga a labhairt chomh minic agus is féidir.
Is é an tAire Stait an fear ceart san dit cheart chun an teanga a chur chun cinn sna Gaeltachtai
agus taobh amuigh.

Senator Brian O Domhnaill: Tugaim aitheantas don Seanadéir Brennan as labhairt i nGae-
ilge. Fair play do, nil sé chomh furasta sin nuair nach as ceantar Ghaeltachta é. T4 a fhios agam
go mbionn sé i nDun na nGall anois is aris agus t4 failte roimhe ansin i gcénai.

Is trua nach bhfuil an tAire Stéit sasta glacadh leis an leasu. Ni fheictear dom cén fath nach
dtiocfadh leis glacadh leis. Mar a duirt an Seanadéir Barrett, t4 democratic deficit sa Bhille seo
agus d4d mbeadh an dualgas ar an ddards dul ar aghaidh leis na cruinnithe poibli a re4chtdil, ar
a laghad bheadh sé ar eolas ag gach duine go mbeidh ar an tdarés dul sios an béthar sin. Ta a
fhios againn uilig gur beag foireann atd ag an tdarés. Nil rud ar bith sa Bhille chun acmhainni
breise a thabhairt d6 chun duine le taithi agus scileanna sa phleanail teanga a earct. Ni fheictear
dom cén doigh a bheadh an t-tidards in ann an Bille seo a chur i bhfeidhm gan na hacmhainni
cui agus ar a laghadh 20 duine breise a fhostd chun na spriocanna seo a chur le chéile agus a
bhaint amach.

Ddirt an tAire Stdit nach bhfuil sé sasta glacadh leis an least agus b’fhéidir go mbeadh na
féraim phoibli 4 redchtail agus b’théidir nach mbeadh. Seans go gcuirfidh sé fearthainn amérach
agus seans nach gcuirfidh, sin ata le ra aige. Ni thuigim cad chuige nach bhfuil sé sista glacadh
leis na focail atd anseo. Thabharfadh sé cosaint don Bhille, chuideodh sé leis an Aire Stdit agus
leis an udaras, agus bheadh glor ag an phobal a dtuairim a chur in idl i bhféram oscailte poibli.

T4 a thios agam go bhfuil na cruinnithe seo a redchtdil, td cruinnid inniu i nGaoth Dobhair.
Ni bhfuair mé féin cuireadh chuig an fhéram sin agus ni raibh eolas ar bith agam faoi go dti
maidin inniu. T4 a fhios agam nach bhfuair na daoine atd ina gconai sa Ghaeltacht cuireadh.
Fuair roinnt coisti cuireadh go dti an féram ach t4 an chuma ann go bhfuil an Bille 4 bhru frid
na Tithe. Ta a fhios againn cén fath go bhfuil gilitin anseo trathnéna, mar go bhfuil deireadh
a chur leis an daonlathas a bhaineann leis an tdards. T4 an Rialtas ag iarraidh go rithfear an
Bille sa Dail roimh sos an tsamhraidh. Ta tréimhse comhaltai an tidaréis thart ag deireadh mhi
Mheén an Fhéomhair.

Ta doigh eile déiledil leis seo; an Bille a chur siar go dti mi Mhedn an Fhombhair, plé a
dhéanambh leis na pobail edgsila i rith an tsamhraidh agus Bille leathanaigh amhdin a thabhairt
isteach chun sinid ama a thabhairt do bhord an ddardis. Ni bhainfeadh aon chostas leis sin go
dti deireadh na bliana. D’fhéadfadh an tAire Stdit bord idirmhéanach a chur isteach fa choinne
tréimhse tri mhi. Bheadh sé€ in ann feidhmeannaigh na Roinne, né oifigigh de chuid eagrais ar
nds Conradh na Gaeilge agus Guth na Gaeltachta, a chur ar bhord an udardis go dti deireadh
na bliana. Bheadh sé ar 4r gcumas neart ama a ghlacadh chun an reachtaiocht seo a phlé sa
Teach seo, sa Teach eile agus ag cruinnithe poibli ar fud na Gaeltachta. Bheadh sé go hiontach
da mbeadh an Aire Stdit agus a chuid feidhmeannaigh in ann camchuairt a dhéanamh ar féraim
pobail a redchtédlfar ar fud na Gaeltachta. T4 a thios agam go mbeadh an pobal i ngach Gael-
tacht sa tir sasta freastal ar chruinnithe den chinedl sin. Ba cheart go mbeadh inchur acu sula
mbeidh an reachtaiocht ceadaithe né pasdilte ag an Oireachtas. Ni fid méran cruinnithe poibli
a redchtail inniu, inné né an tseachtain seo chugainn nuair atéd a fhios ag gach éinne go bhfuil
an reachaiocht seo ag dul trid. T4 an cumadh air nach bhfuil sé€ ar intinn ag an Aire Stdit glacadh
I’aon cheann de na leasuithe atd molta againn. I nddirire, is cur ami ama € aon chruinnid a
redchtalfar anois. Ni bheidh le déanamh againn ach insint le daoine go bhfuil an Bille ag dul
ar aghaidh agus nach féidir leo aon inchur a dhéanamh ag na cruinnithe sin. Ni fit d6ibh pointi
a chur chun tosaigh mar nach bhfuil an Rialtas sista glacadh I’aon cheann déibh. Is léir go
bhfuil an reachtaiocht seo ag dul ar aghaidh de réir mar atd sé scriofa. Nil mé sasta leis sin. Is
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¢ sin an fath go bhfuil an leasud seo curtha faoi bhrdid an tSeanaid. Muna bhfuil an tAire Stdit
toilteanach glacadh leis an least seo, n6 fid a ra go bhfuil sé sasta breathnu air agus teacht ar
ais an tseachtain seo chugainn, beidh me ag brd an leasd. B’fthéidir gur féidir leis an Aire Stdit
breathni ar an leasu thar an deireadh seachtaine, smaoineamh air agus a chuid tuairimi a
nochtd ar an Tuarascdil an tseachtain seo chugainn. B’fhéidir go ndéanfaimid athrd ag an
bpointe sin.

Senator Jim D’Arcy: Cé go bhfuil ciram iontach tdbhachtach ag Udaras na Gaeltachta 6
thaobh na hoibre seo, ni déigh liom go bhfuil aon g4 leis an least seo, a bhaineann leis an
obair atd le déanamh ag muintir na gceantracha Gaeltachta, né na limistéir teanga. Ni raibh
mé in ann bheith i lathair don diospdireacht seo ar fad, ar an drochuair, os rud é go raibh mé
ag cruinnid den Chomhchoiste um Feidhmid Chomhaontd Aoine an Chéasta. Ba mhaith liom
mo chomhghairdeas a ghabhdil leo sitd a labhair as an obair atd déanta acu ar an reachtaiocht
seo. Cé gur mor an trua € nach mbeimid dbalta na leasuithe uilig a phlé, caithfidh mé a rd go
bhfuil gach gné den reachtaiocht luaite i rith na diospdireachta. Is décha go mbeidh raic agus
ruaille buaille againn i gceann néiméad no dhé. Caithfidh an Freastra € sin a dhéanamh. Ta
gach rud luaite acu. Aontaim leis an Aire Stdit i dtaobh an leasu seo. Ni bheidh mé ag tacu
leis an leasu.

Senator Trevor O Clochartaigh: Caithfimid buiochas a ghlacadh leis an Seanadéir D’Arcy as
an moladh atd tugtha aige don phlé atd déanta againn. Aontaim go raibh diospodireacht an-
mhaith againn ar Bille na Gaeltachta 2012 go dti seo. Nil deireadh leis an bplé f6s. D’théadfadh
an Ceannaire rin a chur os comhair an Ti a thabharfadh deis ddinn leanuint leis an diospdire-
acht. Geallaim leis an Seanadéir D’Arcy go bhfuil na Seanadéiri ar an taobh seo den Teach
bred sdsta leanuint ar aghaidh inniu, amérach né 14 ar bith is gd an tseachtain seo chugainn
chun na leasuithe breise a phlé. T4 an-tionchar ag na ceisteanna tromchuiseacha seo ar saol
agus saothar na Gaeltachta. Is € sin an fath go bhfuil na ceisteanna seo 4 dtarraingt anuas
againn. Is dbhar dioma € nach raibh an tAire Stdit sasta glacadh le leasu ar bith, fiti na leasuithe
beaga fanacha, go dti seo. T4 an buncheist a bhaineann leis an daonlathas fior-thabhachtach sa
chomhthéacs seo.

Caithfidh mé a r4, tar éis an méid diospdireachta atd déanta againn, go bhfuil cinedl deach-
téireacht ar bun ag an Aire Stdit 6 thaobh cursai Gaeilge agus Gaeltachta de. Nil a thios agam
an bhfuil na smaointi atd leagtha amach againn i rith na diospdireachta 4 dt6gail ar bord ag an
Aire Stdit, i nddirire pire. Le linn an proisis seo, muna bhfuil an tAire Stdit sdsta glacadh leis
go mbeidh féram pobail faoi scith Udards na Gaeltachta ann, an ghlacfaidh sé le tuairimi an
pobail ar an gceist seo? Is Iéir go bhfuil agenda faoi leith ag an Rialtas maidir leis an nGaeilge.
Is € an bealach seo an t-aon bealach a bhfuil an Rialtas sdsta a leanuint. Téann sé sin 1 gcoinne
an bunphrionsabal a bhi ann maidir le cearta sibhialta na Gaeltachta, mar shampla nuair a
bunaiodh Raidi6 na Gaeltachta, Udaras na Gaeltachta agus TG4, srl. Théinig an feachtais anios
on bpobal. T4 feachtas ar bun 6 foilsiodh an Bille seo ag iarraidh gach duinne againne a chur
ar an eolas nach bhfuil pobal na Gaeilge n6 na Gaeltachta sista leis an mBille. T4 an-iontas
orm nach bhfuil an tAire Stdit sasta € sin a thogdil ar bord. Ni hé gur cluiche polaititil € seo.
Taimid ag caint faoi thodhchai ar ngasuir, ar gclann agus clann 4 gclainne. Tdimid ag caint faoi
thodhchai ar dteanga agus ar gceantracha. Cuireann s€ an-imni orm go bhfuil an tAire Stdit
chomh diongbhailte maidir leis na leasuithe atd curtha chun cinn againn agus na hargdinti ata
déanta ag Seanadéiri 6n taobh seo den Teach.

Glacaim leis go bhfuil dea-mhéin ann. Nil mé ag iarraidh cur isteach ar an Seanadéir
Brennan. T4 ard-mheas agam ar an gcaoi ina tUsdideann sé an Ghaeilge sa Teach seo. T4 sé sin
fior-thdbhachtach. Caithfimid a bheith ceannrédaioch agus misnitil. Mar a dudirt mé nios tuisce,
caithfimid an saineaolas sa staidéar cuimsitheach a thogdil ar bord. Thog sé tamall fada an
staidéar sin a chur le chéile. Bhi plé iomldn ann. T4 cuid mhaith saineolais caite i dtraipisi,
afach. Ba cheart an méid ama atd againn chun an reachtaiocht a phlé ar an gCéim seo a
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shineadh, ionas go mbeidh deis againn teacht ar ais chuig na moltai eile, a bhaineann le
cumhachtai Udards na Gaeltachta, an bord, an comhlionadh agus an maoinid, srl. Cén dochar
a dhéanfadh coicis eile le seo a fhail i gceart? Duirt an tAire Stdit nios tiisce sa diospdireacht
go bhfuilimid 56 bliain ag fanacht leis seo. Ba choéir ddinn € a dhéanamh i gceart an uair seo.
D4 mbeadh an tAire Stdit oscailte agus sasta glacadh le cuid de na moltai ata 4 dhéanamh
againn, b’théidir go mbeimid uilig in ann tacaiocht a thabhairt do Bhille na Gaeltachta. B’théi-
dir go mbeimid uilig bréduil as. Ni shin atd ag teacht as an méid plé atd déanta againn thar go
leor uaireanta an chloig.

Go dti seo, nior ghlac an tAire Stdit ’aon cheann de na tuairimi atd léirithe againn. Tugann
sé ar nduashlan, agus muide a dhushldn féin. T4 sé ag éisteacht linn, ach ni ghlacaim go bhfuil
s€ ag togdil ar bord aon chuid den saineolas ana moltai seo. Nil mé ag rd gurb € 4r saineolas

atd i gceist. Thdinig na leasuithe ata a chur chun cinn againn chugainn 6 eagrais
4 o'clock eile Gaeilge agus Gaeltachta. T4 saineolas acu, os rud é go bhfuil siad ag obair

ar an talamh, agus té siad ag caint linn 6 14 go 14. Ni cheart go mbeadh an tAire
Stait costil leis na hAiri eile sa Rialtas, a fhanann suas anseo i mBaile Atha Cliath — i dTeach
Laighin — gan bheith 1 dteagmhail leis an méid atd ag tarld ar an talamh. Ni bhainfidh a
leithéid de cur chuige amach na spriocanna sa straitéis 20 bliain. Ni bheidh sé ar leas na Gaeilge.
Té sé fior-thdbhachtach go ndéanfaidh an tAire Stdit athmhachnamh ar an dbhar seo. Ba cheart
sineadh ama a thabhairt ddinn, seachas deireadh a chur le Chéim an Choiste. T4 mé ag moladh
go dtabharfar seans ddinn teacht ar ais agus nios mé ama a chaitheamh ar na leasuithe ar fad
até le plé.

Deputy Dinny McGinley: Ni shilim go bhfuil mé ag caillidint teagmhdla leis na ceantair
Gaeltachta. T4 ceantar an-leathan Gaeltachta i mo dhdilcheantar féin. Bhi mé i gceantar an
Seanadéir O Clochartaigh i gConamara ar a laghad deich n-uaire — b’fhéidir 20 uair — 6
ceapadh mé. Bhi mé sna Gaeltachtai ar fad — An Rinn, Béal Atha an Ghaorthaigh agus Ctiil
Aodha i gCdige Mumhan agus Gaeltacht Contae na Mi ina measc — nios mé na uair amhadin.
T4 mé ag caint le muintir na Gaeltachta 14 i ndiaidh lae. Silim go dtuigim an dearcadh ata acu.

Senator Trevor O Clochartaigh: An bhfuil siad ag ra leis an leis an Aire Stait go bhfuil siad
ag tacu leis an mBille?

Deputy Dinny McGinley: Ba mhaith liom diria isteach ar an d4 leasu seo, a bhaineann le
bhféraim poibli a eagri i gceantracha ma dhidltaionn siad ar phlean teanga a chur isteach.
Muna bhfuil siad ag iarraidh bheith pdirteach, tar éis gach seans a thabhairt déibh, an bhfuil
sé 1 gceist a rd leo ag na foéraim seo go bhfuil siad ag dul amach as an Ghaeltacht? Nil aon rud
sa Bhille a deireann nach mbeidh féram poibli ann. T4 go leor féraim againn. T4 siad tosnaithe
cheana féin. Caithfidh mé a ra go bhfuil mé thar a bheith sésta leis an eolas atd ag teacht ar
ais 6 na cruinnithe a bhi againn go dti seo. T4 na comharchumainn agus na heagraiochtai lena
bhfuilimid ag plé, ar a bheidh an t-ualach agus an ciram na pleananna seo a dhéanamh, an-
dearfach faoin mhéid ata sa Bhille agus na freagrai atd 4 thabhairt d6ibh. T4 sé soiléir doibh
go bhfuil dushldn mér os a comhair amach agus jab moér le déanamh acu ar mhaithe leis
an teanga.

Maidir le hacmhainni, tidthar ag cur acmhainni ar féil agus ar mhaithe leis an teanga agus
leis an straitéis, caithfear tosaiocht a thabhairt do chur i bhfeidhm na straitéise agus na bplean-
anna leis na hacmhainni teoranta ata againn.

Mar a duirt mé, t4 mé iontach déchasach 6n eolas atd ag teacht ar ais go bhfuil na daoine
ag éisteacht. Tdimid ag déanamh ar ndichill an t-eolas a thabhairt déibh. Mar sin féin, ni
dhéanfar aon rud i nganfhios; beidh gach rud oscailte agus beidh seans ag gach duine. Nil mé
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ag ra nach mbeidh féram poibli ann ach ni shilim gur g4 € a chur isteach sa Bhille. Mar sin, ni
bheidh mé ag glacadh leis na leasuithe.

Senator Brian O Domhnaill: T4 sé scannalach, naireach amach is amach that the guillotine
is being used on this Bill. We only got to amendment No. 16 of 160 amendments, 10% of the
amendments. Democracy is being denied to people and we cannot even discuss the other
amendments. T4 sé ndireach agus scannalach go bhfuil Bille mar seo & bhru frid an Teach seo.
Nil sé maith go leor agus nilimid sasta ar an taobh seo den Teach. Is mér an ndire go bhfuil an
Rialtas ag iarraidh guth a bhaint 6 phobal na nGaeltachtai gan fit bheith sista éisteacht linn.
We are willing to sit all night if we get the opportunity. It is democracy denied.

An Leas-Chathaoirleach: As it is now 4 p.m., I am now required to put the following question
in accordance with an order of the Seanad of this day: “That amendment No. 16 is hereby
negatived, that the Government amendments undisposed are hereby made to the Bill, each of
the sections undisposed or, as appropriately, each of the sections, as amended, is hereby agreed
to, the Schedule is hereby agreed to and the Title is hereby agreed to, and that the Bill, as
amended, is hereby reported.”

Question put.
The committee divided by electronic means.

Senator Trevor O Clochartaigh: Faoi Bhuan-Ordu 71(3)(b), iarraim go ndéanfar an votail
arfs ar shli seachas tri mhedn leictreonach.

Question put.

The Committee divided: T4, 27; Nil, 15.

Téa
Bacik, Ivana. Higgins, Lorraine.
Bradford, Paul. Keane, Cait.
Brennan, Terry. Kelly, John.
Burke, Colm. Landy, Denis..
Clune, Deirdre. Moloney, Marie.
Coghlan, Eamonn. Moran, Mary.
Coghlan, Paul. Mulgahy, Tony.
Comiskey, Michael. Mullins, Michael.
Conway, Martin. Noone, Catherine.
Cummins, Maurice. O’Keeffe, Susan.
D’Arcy, Jim. O’Neill, Pat.
Gilroy, John. Sheahan, Tom.
Harte 7 Jimmy. Whelan, John.
Hayden, Aideen.

Nil
Barrett, Sean D. O Clochartaigh, Trevor.
Byrne, Thomas. O Domhnaill, Brian.
Crown, John. O’Sullivan, Ned.
Cullinane, David. Power, Averil.
Daly, Mark. Reilly, Kathryn.
Leyden, Terry. White, Mary M.

Mooney, Paschal. Wilson, Diarmuid.

Mullen, Rénan.

Tellers: T4, Senators Paul Coghlan and Susan O’Keeffe; Nil, Senators Trevor o) Clochartaigh
and Brian O Domhnaill.
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Question declared carried.

An Leas-Chathaoirleach: When is it proposed to sit again?
Senator Maurice Cummins: At 2.30 p.m. next Tuesday.
An Leas-Chathaoirleach: Is that agreed?

Senator Trevor O Clochartaigh: No.

The Seanad divided by electronic means.

Senator Brian O Domhnaill: Under Standing Order 62(3)(b) I request that the division be
taken again other than by electronic means.

Question put: “That the Seanad do now adjourn until 2.30 p.m. next Tuesday.”

The Seanad divided: T4, 24; Nil, 14.

Téa
Bacik, Ivana. Hayden, Aideen.
Bradford, Paul. Higgins, Lorraine.
Brennan, Terry. Keane, Cdit.
Burke, Colm. Landy, Denis.
. Moran, Mary.

Clune, Deirdre.

Mulcahy, Tony.
Coghlan, Eamonn. Mullins, Michael.
Coghlan, Paul. Noone, Catherine.
Comiskey, Michael. O’Keeffe, Susan.
Conway, Martin. O’Neill, Pat.
Cummins, Maurice. Sheahan, Tom.
D’Arcy, Jim. Whelan, John.
Harte, Jimmy.

Nil
Barrett, Sean D. O’Sullivan, Ned.
Crown, John. O Clochartaigh, Trevor.
. . O Domhnaill, Brian.

Cullinane, David. .

Power, Averil.
Daly, Mark. Reilly, Kathryn.
Leyden, Terry. White, Mary M.
Mooney, Paschal. Wilson, Diarmuid.

Mullen, Rénan.

Tellers: T4, Senators Paul Coghlan and Susan O’Keeffe; Nil, Senators Trevor o) Clochartaigh
and Brian O Domhnaill.

Question declared carried.

Adjournment Matters

Early Childhood Education

Senator Mary M. White: I welcome the Minister of State, Deputy McEntee, and compliment
him on the great job he is doing as Minister of State with responsibility for horticulture and
organic foods. Senator Leyden spoke to the Minister of State today and passed on compliments
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from Mr. Stephen Cope of Lir Chocolates for the Minister of State’s understanding of the
food industry.

The early childhood care and education programme provides one free preschool year at
three hours per day to each child aged between 3 years and 3 months, and four years and six
months. The programme was introduced in 2010 by the Fianna Fail Government. From next
September the Government proposes to take away the option which allowed the programme
to be provided over 50 weeks. This option suits many working parents. Many women work
three days per week, not necessarily by choice but because they are the only positions they can
get. Such women are able to use the programme during those three days.

The Minister is inferring that the three hour session comprises the only educational content
of the day if a child is in full day care. That is not correct as many teachers, such as those in
the community creche in Athboy, are highly qualified. These teachers also educate through
play during the long day so the Minister is incorrect to state that education only happens during
the three-hour session. This is a retrograde step and I am disappointed the Minister, Deputy
Fitzgerald, allowed this to happen. It is against working mothers. We have to continue to
promote gender equality so the women who want to participate in the economy are allowed to
do so.

A report published two years ago noted that our child care costs were the highest in Europe.
This is a serious matter and one frequently hears how expensive child care is. We have to give
women the freedom to participate in the economy.

I produced a document on a new approach to child care. I gave the Government full marks
for those areas it had improved. In a previous document I referred to the extension of preschool
education to all three year olds. This was subsequently done and there is no doubt that families
in Meath exerted pressure for this development. One could almost say that this initiative to
provide free child care was driven by the parents from Meath.

Minister of State at the Department of Agriculture, Food and the Marine (Deputy Shane
McEntee): I thank the Senator for raising this issue and for her compliments earlier. I will
return them because I know the kind of businesswomen she is. Moreover, when she gets up to
speak on a matter it is because she is deeply concerned. I take on board the Senator’s comments
and when someone believes in something so strongly, it is crucial to continue to fight for it.

Senator Mary M. White: Exactly.

Deputy Shane McEntee: Although my own children have gone far beyond this stage, I know
where the Senator is coming from. I will bring back the message to the Minister for Children
and Youth Affairs, Deputy Fitzgerald, and will discuss it with her. Members must excuse my
spectacles but they were the only pair I could find.

I will be taking this Adjournment matter on behalf of the Minister for Children and Youth
Affairs, Deputy Frances Fitzgerald. The early childhood care and education, ECCE, prog-
ramme, which provides one free preschool year to each eligible child, is implemented by the
Department of Children and Youth Affairs. The decision to introduce this programme in 2010
was a major step forward and marked a very significant milestone in the provision of early
childhood care and education in this country. The programme is open to all community and
commercial child care providers and children aged between three years and two months and
four years and seven months on 1 September each year can enrol in a participating child care
service and avail of the preschool provision. Nearly all preschool services in the country are
participating in the programme and approximately 65,000 children, which constitutes approxi-
mately 95% of the eligible cohort of children, are availing of the free preschool year.
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When the programme was introduced in 2010, a number of transitional measures were
included to make it more acceptable to the child care sector and to ensure that each eligible
child had access to the programme. One of these measures related to the number of weeks
over which the free preschool year could be provided. At that time, approximately 30% of
children in the relevant age cohort were in full day care, which generally was provided over a
50-week period. In order to facilitate full day care services in the early years of the programme,
services were permitted to choose between providing a 38-week or a 50-week model. Those
services that chose the 50-week model were required to provide the free preschool provision
for two and a quarter hours each day, five days each week over 50 weeks. However, it should
be noted that the majority of children availed of the free preschool provision in sessional
services for three hours a day, five days a week, over a 38-week period between September
and June.

It was always intended, once the ECCE programme had bedded down, to introduce a stan-
dard 38-week model. This is the optimal model in terms of ensuring a high-quality early years
experience for preschool children. The Siolta programme, which provides clear practice guide-
lines on all aspects of delivering high-quality early education and Aistear, the national curricu-
lum framework for early childhood education, were developed to support this objective. The
early childhood care and education programme is designed to be delivered across 38 weeks.
The curriculum cannot be quality assured across a 50-week period when children spend less
time each day availing of it. Consensus from research is that only high-quality early education
experiences in preschool will make a sustained difference to children’s lives. The focus of
the Minister, Deputy Fitzgerald, therefore, is on introducing changes that will bring about an
improvement in the quality of the early childhood care and education services provided in this
country. We need to consolidate the preschool year by ensuring that it is a quality experience
for young children. For this reason, from September 2012, all services participating in the early
childhood care and education programme will be required to provide the programme on the
basis of three hours per day, five days per week, over 38 weeks. The capitation fee payable by
the Department of Children and Youth Affairs will not change, as the child will spend the
same number of hours in the programme.

The success of the preschool year to date attests to the huge importance of investing in the
early years sector. One of the aims, despite the current economic situation, is to ascertain how
to move forward and further support and develop early years provision. The Minister, Deputy
Fitzgerald, is pleased to have been able to maintain the preschool year as a universal and free
programme for qualifying children. She is confident the new early years strategy currently being
developed by her Department will provide a framework to enhance the early years experience
of all children and establish a positive foundation for engagement with the school environment
and beyond.

Senator Mary M. White: | intend to bore down deeply into this issue and have made an
appointment in Navan to meet Ms Fiona Healy, the Meath County Childcare Committee co-
ordinator. Thereafter, I will meet Ms Grainne Black, the boss-woman in the Athboy child care
centre. I intend to pursue this matter and go into greater depth on it to understand precisely
what are the issues as what is happening is complicated. Go raibh mile maith ag an Aire Stait
and I wish him continued success.

Deputy Shane McEntee: Having heard the Senator’s remarks, I know she is serious about
this issue and will follow it up.

656



Flood 5 Jury 2012. Relief

I note the Minister of State, Deputy O’Dowd, is under extreme pressure of time. If possible,
can the matter to which he will respond be taken next?

Acting Chairman (Senator Martin Conway): Yes, if it is acceptable to Senators Moran and
Reilly that Senator Colm Burke’s matter be taken first. Is that agreed? Agreed.

Flood Relief

Acting Chairman (Senator Martin Conway): I welcome the Minister of State at the Depart-
ment of the Environment, Community and Local Government, Deputy O’Dowd, to the House.

Senator Colm Burke: I wish to raise the issue of the recent flooding in Cork city, particularly
in Blackpool, north central Cork, which is an old part of the city, Park Court in Ballyvolane
and Meadow Brook, Riverstown, which is in the county area. In the first instance, I thank the
local authorities for the manner in which they responded to the emergencies that arose. In
particular, I thank Cork city and county councils for the manner in which they have approached
this problem. However, there is a problem in that some of the areas affected, particularly in
Blackpool and Park Court, were unable to get insurance for flood damage and I note extensive
damage again occurred in this case. Work had been carried out previously by Cork City
Council, under the guidance of the Department and the Office of Public Works, in which
culverts were put in place. However, it now appears as though they are inadequate to deal with
the increase in the flow of water as a result of the bad weather conditions. This matter must
be dealt with immediately to ensure there is no recurrence of what has happened. Small busi-
nesses have suffered substantial damage and householders in Park Court ended up with more
than five feet of water in their houses. I have shown some of the photographs of the area to
the Minister of State and as they demonstrate, the flooding was extremely serious. It is
important that the Government respond in a proactive way, working with the local authorities,
to try to come to a solution to the problems that exist.

An issue also has arisen in respect of insurance cover, both up to today’s date and into the
future, for all these areas. For instance, Meadow Brook in Glanmire will not be insurable for
flood damage in the future and the question arises as to how this problem will be dealt with.
There are a number of issues, the first being that there already was no insurance cover for
small businesses and households in the Blackpool and Park Court areas and second, that no
insurance cover will be available in the future. The question now arises as to how these prob-
lems will be dealt with to prevent a recurrence of the flooding. I visited a number of the
affected houses in Park Court and in Meadow Brook in Glanmire in which the water had risen
up to the level of the kitchen worktops. It is a fairly frightening experience for everyone
involved to have had floods of up to five feet of water.

Minister of State at the Department of the Environment, Community and Local Government
(Deputy Fergus O’Dowd): I thank Senator Colm Burke for raising this matter and my col-
league, the Minister of State, Deputy McEntee for facilitating this arrangement.

On behalf of the Government, I express my sympathy to those affected by the flooding in
Cork last week. While, thankfully, no lives were lost, the flooding has had a significant impact
on homes and businesses in various areas of Cork.

I commend the tremendous work of the council staff, An Garda Siochana, the HSE, Civil
Defence, Irish Red Cross and all others who responded so professionally and speedily when
their communities were in danger.

As flood waters receded, the immediate priority of the various agencies and bodies working
dn'theekresponse was to achieve a return of critical utilities and road systems to communities as
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quickly as possible. This required the restoration of electricity supply by the ESB to 11,000
homes, which had been disrupted by water damage to two substations, and the reopening of
roads rendered impassable in places, particularly the N25, the N27 and the N71. Cork City
Council and Cork County Council immediately activated their clean-up response crews. From
early afternoon on 28 June, in the worst affected areas such as Blackpool and Ballyvolane, the
councils provided assistance to residents with the clean up of property as waters receded. Civil
Defence crews assisted people affected, particularly in the Ballyvolane area of the city.

The Department of Social Protection is actively involved, under the supplementary welfare
allowance scheme, in assisting those families and individuals affected by the flooding. The
scheme in question provides for exceptional needs payments to help meet essential, once-off,
exceptional expenditure which people could not be expected to meet from their weekly
incomes. Furthermore, there is provision for assistance in the form of urgent needs payments.
In certain circumstances, these payments can be made to persons who would not normally be
entitled to supplementary welfare allowance. The Department also has provisions for humani-
tarian assistance, designed to provide hardship alleviation assistance, as opposed to compen-
sation, to people affected by an emergency event, such as flooding, and is based on a means
test. Humanitarian assistance is not intended to compensate for all losses and does not cover
risks that are covered by insurance policies or cover business or commercial losses. The decision
to provide humanitarian assistance is a matter for the Government upon submission from the
Minister for Social Protection.

The Minister for Transport, Tourism and Sport has confirmed that he will facilitate any
revision by Cork County Council to its restoration improvement programme for 2012 to accom-
modate rehabilitation works on the roads damaged by the recent floods and the deferral to
2013 of less critical works. The Office of Public works is carrying out a catchment flood risk
assessment study of the south-west river basin district area which includes County Cork. This
will produce a prioritised list of measures to address areas of significant flood risk and assign
responsibility for their implementation. The study will also incorporate the recommendations
of a pilot study already completed by the OPW on the River Lee catchment. I understand that
the OPW has been in ongoing discussions with the Irish Insurance Federation regarding flood-
ing insurance issues, particularly where insurance cover has not been provided in areas where
flood defence or mitigation works have been carried out.

The Minister for Finance and the Minister for Public Expenditure and Reform are consider-
ing ways in which we can assist the Red Cross in the provision of humanitarian assistance.
They have also asked the financial institutions to help, if at all possible, the small number of
businesses which have been affected, particularly those with no insurance. Local authority
budgets cannot provide for all of the costs that can arise. The costs incurred by Cork County
Council, Cork City Council and Clonakilty Town Council during and following the flooding
last week are being assessed at present, and the Minister for the Environment, Community and
Local Government will be considering the position in this regard with relevant Government
colleagues as quickly as possible. I can also assure the Senator that the ongoing work with local
communities in the clean-up and with those individuals and families who have been particularly
affected will continue.

Senator Colm Burke: I thank the Minister of State for his reply. I raised a concern last
week that insurance companies are tending to drag out the payment of any compensation to
householders and businesses. I suggested that as a minimum, every insurance company should
pay out a sum of €3,000 within 14 days from the date of receiving a claim form, in order to
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tide people over. It is a very small amount but it is the minimum amount of damage that would
have been caused to any property.

In my own job as a solicitor, I have come across situations where claims drag on for 12 to
18 months. People are on very tight budgets and they have suffered huge damage. All of the
families affected in Meadowbrook in Glanmire and in Park Court in Ballyvolane are now
renting alternative properties at the moment, in order to allow remedial work to be carried out
in their houses. They have had to pay one month’s deposit up front and one month’s rent in
advance. Representations should be made to the Irish Insurance Federation on that matter
immediately.

Deputy Fergus O’Dowd: I thank the Senator for bringing that issue to my attention. I will
ensure that the Minister is made aware of it immediately. The quicker all claims are settled,
the better. What can be done must be done quickly.

School Accommodation

Senator Kathryn Reilly: I thank the Minister of State for coming into the House and taking
this matter on the Adjournment on behalf of the Minister for Education and Skills. This is the
second time I have raised the issue at St. Mary’s national school in Virginia, County Cavan.
When the Minister announced details of his infrastructure plan for 2012 last December, the
school was omitted. When he announced his five year infrastructure plan in April, which out-
lines the major projects needed to cater for demographic growth, the school was again omitted.
I would like to focus on the school’s concerns about this issue and in particular, the use of the
GIS system by the Department.

The major growth experienced in Virginia and surrounding areas has resulted in an influx of
families and an increased demand for school accommodation. The most recent census figures
indicate that there has been a 31.6% growth rate in the population of Virginia between 2006
and 2011. This is largely due to its location along the commuter belt and its close proximity to
Dublin. In March the school enrolled its 80th student since September and enrolment now
stands at 380 students, but the board of management and community do not believe that this
is reflected in the school building programme for 2012.

School enrolment has doubled in the last few years and as a result, there has been massive
expenditure on temporary accommodation. We are now at the stage where some of the prefabs
need to be replaced with additional accommodation. The project was included in the 2011
school building programme and was at an early architectural planning stage, but it seems to
have been stuck there for a long time. Now we want to move this project and get it to the next
stage. Due to population growth, pressure is coming on primary school accommodation earlier
than in the secondary school sector. As well as that, 77% of the fifth and sixth class pupils in
St. Mary’s national school were born outside of the parish, so there has been a large influx of
primary school students to the area. Fifty two local authority houses have been built and they
are on the verge of being allocated. From my dealings in Cavan and in the area, I know that
many young families will be moving into those houses. In a county ravaged by emigration, it is
good to see that there is population growth, but we need to make sure that the facilities and
the services are up to date to deal with it.

The geographical information system, or GIS, used by the Department has its strengths, but
we have concerns about it that we would like to be borne in mind when decisions are made on
replacing the prefabs. We believe that the figures fail to take into account when one family
moves from one location to another. The last time I raised this issue, child benefit was men-
tioned as an example. However, the child benefit payment does not require a change of address,
so the GIS capacity and facility is only relevant if the bank details change. There is no bank at
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all Virginia at the moment. Most people do not change their bank due to online banking
facilities. We need to be careful about this and due to the influx of people into Virginia, the
community is being affected by the lack of movement onto the next stage of planning.

To recap, the school was originally built for six teachers but it now has 20 teachers and nine
additional support staff. It is an intolerable situation for the community, the pupils and staff.
There is a high level of frustration about the delay and I urge the Minister of State to bring
this back to his colleague, the Minister for Education and Skills, to try to expedite the project
and highlight once again the discrepancies in the use of the geographical information system.
I hope this project will move forward because the school has been waiting eight years for new
accommodation to be built. If it is omitted, as it already has been from the current five year
programme, it will be at least 2020 before the new accommodation is built. With such large
population growth this is not a feasible option for the town.

Deputy Shane McEntee: I thank the Senator for raising this matter. I come from an area not
too far from Virginia and I remember when it was a six-teacher school. I hope the community
will not have to wait as long as the 25 years they did in Laragh down the road. The Senator is
correct to raise the matter which is very important. Not alone has there been an influx of
people to Virginia, being on the edge of the M3, but it is a very strong agricultural area with
many medium to small farmers and I have no doubt they, as well as the people in the town,
will have children. If the Senator has any further information I suggest she keeps pushing the
matter. The same situation arises in the neighbouring area of Mullagh. The principal there has
been in touch with me. The people there were a little disappointed. I suggest the Senator keeps
raising the issue because those who lobby hardest get results.

I thank the Senator for raising the question relating to St. Mary’s national school, Virginia,
County Cavan. The Department of Education and Skills introduced a geographical information
system, GIS, in 2008 and this technology is used to assist in planning school requirements for
the future. The GIS contains information on all schools in the country, geo-coded to their
location. The information is then linked to the relevant demographic information for these
areas. Typically the demographic information will be from the Central Statistics Office census
data, the general register of births, the Department of Social Protection, An Post’s geo-direc-
tory and information supplied by local authorities through development plans. The system
allows the Department to view, understand, question, interpret and visualise data in many ways
that reveal relationships, patterns and trends. The external sources of demographic data are
further enhanced by the Department’s own enrolment data, and all sources are checked against
each other to ensure they provide as accurate an overall picture as possible for future enrol-
ment projections.

To meet the needs of our growing population of school-going children, the Department of
Education and Skills must establish new schools as well as extending or replacing a number of
existing schools, particularly in those areas where it has been identified that most future demo-
graphic growth will be concentrated. To ensure that every child has access to a school place,
the delivery of projects to meet future demographic demands nationally will be the focus for
capital investment in schools over the coming years. The five year construction programme
outlines when 275 selected major projects will progress to construction over the next five years
as part of a €2 billion capital investment programme. These projects will account for most of
the capital funding available from now until 2016.

The Virginia feeder area has five primary schools. Enrolments at primary level have
increased over the past decade from 590 pupils in 2001 to 2002 to 1,142 in 2011 to 2012.
However, based on an analysis of the above information sources, the Department of Education
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and Skills has projected that future enrolments in the Virginia feeder area will remain relatively
stable to 2018. In fact it is anticipated there will be a slight decrease in enrolments for the
catchment area up to 2018. The current enrolment at St. Mary’s national school, Virginia, is
380 pupils, increased from 350 in 2007. While enrolment levels have grown significantly at the
school since 2000, they have increased by less than 10% over the past five years. This project
is at an early stage of architectural planning and will continue to progress to complete the
detailed design, secure planning permission and prepare tender documents.

All school building projects not included in the five year construction programme, including
St. Mary’s, will continue to be progressed, where possible, to final planning stages in antici-
pation of the possibility of further funds being available to the Department of Education and
Skills in future years. However, it is not possible to progress this project to tender and construc-
tion at this time. I thank the Senator for raising this matter.

Senator Kathryn Reilly: I thank the Minister of State and I ask him to bring back to his
colleagues the point with regard to young families moving into the 50 new houses which have
been allocated. I also have an issue with the projection of the slight decrease in enrolments. I
firmly believe any decrease in enrolments will not be because of a lack of demand for places
in the national school; it will be because parents will not want to send their children to a school
with 11 prefabs which are cold and in dire need of replacement.

Deputy Shane McEntee: I will bring the message back. The Minister, Deputy Quinn, is doing
an excellent job on the removal of prefabs throughout the country, which is a major step
forward. I heard what the Senator stated with regard to local authority housing. Along with
the agricultural community this will mean more children.

School Transport

Senator Mary Moran: I thank the Minister of State for coming to the Chamber to comment
on the ongoing school transport problems experienced by a young lady from my constituency
whose details I have submitted. She is 14 years old and has a history of monosomy 21, develop-
mental delay and seizures and she is underweight. She attends a special school where she has
settled in very well. Due to her medical condition she wears a back brace. At present the school
bus collects her at 7.30 a.m. and she must spend an hour and 15 minutes on it before it arrives
at school at 8.45 a.m. As a result the child is exhausted before she even starts school. This
excessive journey time has affected her concentration and is hindering her opportunity to learn.
Her parents have medical reports which support the opinion the present travel arrangements
expose their daughter to additional risks of seizure. When school finishes at 2.45 p.m. the long
journey is repeated. Therefore the travel time every day for this young lady is two and a
half hours.

This is an unnecessarily long day, particularly for a child who wears a back brace which
undoubtedly adds to her discomfort. There is a very simple and cost-effective solution to the
issue. Another bus travels 2.6 km from the child’s house and leaves later in the morning, which
would give her and her family valuable extra time. It travels directly to the school and arrives
there in less than 30 minutes. The child’s parents have been trying to have their daughter
transferred to this bus but so far have been unsuccessful. I spoke to the Bus Eireann inspector
who reports he has no objection to the proposal. I appeal for some sensitivity in dealing with
school transport for children with special needs. Last year I experienced a similar situation with
my child and fully appreciate the frustration this family experiences. For parents to have an
extra half an hour to help their child in the morning when that child has special needs is like
an extra six hours to somebody else. Allowing this young lady to travel on the other bus would
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give the family substantially more time with their daughter in the morning to prepare for school
and would not entail the pressure and strain in place at present.

Deputy Shane McEntee: I thank the Senator and congratulate her for raising a matter on
behalf on an individual. They are the people who need most help. If my reply does not deal
with the issue I will further it to improve the situation.

I stress that school transport is a very significant operation managed by Bus Eireann on
behalf of the Department of Education and Skills and covering more than 82 million kilometres
annually. Approximately 113,000 children, including more than 8,000 children with special edu-
cational needs, are transported in approximately 4,000 vehicles on a daily basis to primary and
post-primary schools throughout the country.

Under the terms of the Department’s school transport scheme for children with special edu-
cational needs, children are eligible for school transport where they are attending the nearest
recognised school that is or can be resourced to meet their special educational needs. Eligibility
is determined following consultation with the National Council for Special Education through
its network of special education needs organisers. The child referred to by the Senator is not
attending her nearest school and is, therefore, not eligible for school transport. She is availing
of transport on a concessionary basis. Under the terms of the scheme, routes cannot be
extended nor can additional cost be incurred in facilitating children availing of concessionary
transport.

However, Bus Eireann has advised that, following consultations with the school, parent and
bus contractor, a later pick-up time on the morning service has been agreed. This arrangement
commenced in May and Bus Eireann is continuing to monitor the situation.

Senator Mary Moran: I am disappointed with this response. I had raised the issue before
with the Minister for Education and Skills, Deputy Quinn, and submitted it to the Minister of
State at the Department of Education and Skills, Deputy Cannon, as it was a school transport
issue. It is important issues involving special educational needs are examined sensitively. I will
pursue the matter further.

Deputy Shane McEntee: Over the years I have found Bus Eireann to be very helpful and
co-operative in this area. I suggest the Senator brings it up with Bus Eireann.

Senator Mary Moran: I have spoken with the inspector involved who is more than happy to
take the child on the alternative bus.

Deputy Shane McEntee: Perhaps if the Senator went back to the inspector, I will broker a
deal if T can. It is worth following as I have found Bus Eireann to be helpful in difficult cir-
cumstances.

Senator Mary Moran: I agree. I have found its officials are more than willing to help.

Deputy Shane McEntee: If the Senator wants to keep in contact with me on this matter, [
will do my bit. We have from now until 1 September. Sometimes a break comes when one
keeps at it. The point is not to give in.

The Seanad adjourned at 5.25 p.m. until 2.30 p.m. on Tuesday, 10 July 2012.
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